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FÖRETAL

Vår svenska litteratur är synnerligen fattig på arbeten

inom boktryckarkonstens område. Måhända torde ma7i

härifå soka orsake^i, hvarför i allmänhet konsten att trycka

böcker här så litet ttppmärksammats . Den historiskt typo-

grafiska vete?iskapen har varit alltför litet beaktad och dock

är denna låitgt ifrå.7i oviktig, ty ge^iom densamma öppnas

7nå7tga vägar till ökad skicklighet och många nya tippslag

och idéer vmnas. fag tror äfve7i att e7i 7iärmare beka7itskap

med äldre tiders bokarbete7i och deras mästare i hög grad

skall öka mtressetför ett ha7idtverk
,
som mer ä7i något a7inat

arbetat i kulttire7is och tipplysfiingens tjä7ist.

E71 läsare torde i regeln skä7ika rmga uppmärksamhet åt

den mängd typer, so7n i olika samma7isätt7iingar bilda ord

och 7ne7tmgar. Och dock fö7dje7ia dessa ett särskildt stu-

dium. Hur 7nycket arbete, hur mycke7i tala7igoch Imr mycken

sträfva7i äro icke 7tedlagda, i7i7ia7i typer71a erhållit det tU-

see7ide, de nu hafva. På typerna, deras fo7^7ner och utseende

hä7iger hela boktrycket, och intet sticdiim erbjuder e7i så rik



källa till iakttagelser . Hela den 7nodernaforskningen i bok-

tryekarkonstens historia är grundad på undersokriing af
typej^na och deras vexlande täsee^ide.

En kort dfversigt af typsnittet och dess histoida tordeför

bokväfinen således vara afsärskildt intresse. Det lilla arbete

i detta ämne, som här föreligger
,
gör icke a7isp7^åk på att

vara 7iåg07i sjelfständig, vetenskapligafha7idling ellerg7m7id-

ligare 7dred7img af typernas historia, ttta7i afser blott att

titgöra e7i ko7d samma7ifatt7ii7ig af de iakttagelserjaggjo7't
vidstudiet af 7iträ7idskafö7fattares arbete7ipå detta område.

De shidier,jaghaft tidoch tillfälle attgöra iett änme, hvars

litteratur är så rik och omfattande, att dessa icke ktmna blifva

g7^undliga nog, hafva emellertid om möjligt ökat 77titt mtresse

för det vackra ha7idtverk
,
som med allt skäl be7iä7nnes bok-

l7yckarko7ist, och det är detta intresse, som jag hoppas 7nå

7itgöra ett skäl till öfversee7ide 77ted de brister, som vidlåda

77iitt arbete.

A, H.
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INLEDANDE KAPITEL.

BOKTRYCKARKONSTENS UPPFINNING.

^^^^;^TRIDEN, om hvem äran af boktryckarkonstens

uppfinning tillkommer, har förts under mer än

300 år, ofta med mycken skärpa, och är ännu

icke afslutad. Anledningen till stridens lång-

varighet torde böra sökas deri, att man ej gjort

sig klart, hvari hela tyngdpunkten i typografien ligger. De
flesta författare anse, att boktryckarkonstens uppfinning be-

stod i användandet af rörliga typer och i konstruktionen af

en för tryckning lämplig press. Det gamla sättet att genom
afklappning göra aftryck af trätaflor hade den olägenheten,

att man endast kunde trycka på en sida af bladet, och det är

derför helt naturligt, att en press, med hvilken man kunde

göra aftryck af bladets båda sidor, äfven utan begagnandet

af rörliga typer skulle vara af stor vinst. Användningen af

rörliga typer skulle helt naturligt varit mycket inskränkt utan

tryckpress, och sannolikt är därför den senares uppfinning

en följd af begagnandet af de förra. En uppfinning fram-
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kommer som en naturlig följd af förutvarande omständig-

heter. Uppfinnaren af boktryckarkonsten torde icke kunna
göra anspråk på att först hafva begagnat lösa bokstäfver

vid tryck. Redan i biskop Ulfilas bibel, Upsala universitets

Codex argenteus, förfärdigad vid midten af det 4. århundra-

det, sägas bokstäfverna vara inbrända i pergamentet med
ett varmt jern, antagligen för att fästa silfret och guldet. Man
har funnit bokband från 1423, å hvilka texten blifvit intryckt

med lösa metallbokstäfver. Tryckning af skrift var icke obe-

Nr. I. — Inskrift på ett bokband af C. Forster och Johann Wirslng, tryckt 1436 med graverade typer
(Efter Hartwig).

kant, ty till träsnitt fogades ofta text skuren i trätaflor. Man
har sagt, att sådana graverade trätaflor hade blifvit sönder-

sågade, hvarigenom enskilda bokstäfver och således rörliga

typer erhållits, men redan den nämnda omständigheten, att

metalltyper sedan långt tillbaka varit i bruk, gör detta anta-

gande föga sannolikt. För att kunna trycka ett större arbete

fordras emellertid med nödvändighet ett större antal afsamma
bokstaf. Nu kan man mångfaldiga en bokstaf på flera olika

sätt. Man kan ju skära i trä af samma typ en efter behofvet

afpassad mängd. Det har emellertid genom vidlyftiga försök
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blott ådagalagts, att dylika typer icke kunna begagnas. Man
kan icke göra dem tillräckligt noggranna, och då de dessutom

vid begagnandet måste utsättas för fuktighet, blir noggrann-

heten genom träets svällande ännu mindre. Faulmann har

sökt visa, att den 36-radigabibelnär tryckt sida för sida. Man
skulle då behöft bokstäfver för blott två sidor, hvilka mer än

väl kunnat graveras för hand. Beräknar man, att till 2 sidor

afdenna bibel skulle behöfts 3600 bokstäfver, så måste hvarje

bokstaf graverats 36 till 40 gånger. Då trätyper icke kunde

användas, så kunde man å gjutna metallbitar gravera det antal

bokstäfver, som behöfdes. Men sådana lösa bokstäfver voro

redan bekanta och att gravera dem flera gånger mötte vis-

serligen svårigheter, ty alla bokstäfverna måste stå på samma
linie, men dock inga större. Ett sådant förfaringssätt var

dock ytterst kostsamt och tidsödande. Ej heller kan detta

förfaringssätt anses som en uppfinning. Uppfinningen skulle

kunna bestått i konstruktionen af tryckpressen, men denna

var å andra sidan icke absolut nödvändig.

Konsten att gravera var känd redan af de gamle egypti-

erna, tryckning med färg användes af romarne redan i det

5. århundradet, lösa metallbokstäfver voro i bruk redan på
Ciceros tid och alla dessa metoder voro hvar för sig i början

af 1 400-talet kända, alltså skulle typografiens uppfinnare, se-

dan papperet äfven införts, endast kombinerat dessa olika

metoder och gifvit dem en ny tillämpning. I verkligheten hade

han då icke uppfunnit någonting.

Uppfinnarens af typografien förtjenst hvilar på en säkrare

basis. Det återstår ännu ett sätt att mångfaldiga bokstäfver

och det är det enda sätt, på hvilket användbara typer kunna

erhållas. Detta sätt är gjutning af hvarje bokstaf, och härtill

fordras ett gjutinstrument. Den förste praktiske typografen
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var icke tryckare, utan skapare af typer, som kunde använ-

das till boktryck, och han har skapat dem genom uppfinningen

af ett härför praktiskt och dugligt instrument. I detta enda

instrument ligger hela uppfinningen. Man har påträffat ett

gjutinstrument, som begagnats af Claude Garamond omkring

1525 och hvilket i det allra närmaste, hvad konstruktionen

angår, öfverensstämmer meddehandgjutningsinstrumentsom

begagnas af många ännu i dag, men allmänt användes på
1 850-talet. Om de äldsta tryckarne användt för hand grave-.

rade typer och senare ett gjutinstrument blifvit uppfunnet, så

skulle en sådan händelse ovilkorligen väckt stort uppseende

och blifvit omtalad, men ingen förmäler något härom. Af
boktryckarkonstens olika grenar är stilgjuteriets början oss

mest obekant troligen därför, att denna vigtiga gren af dess

verksamhet lättast kunde hemlighållas.

Att Gutenberg var boktryckare har ingen betviflat. Ingen

har heller kunnat förneka att han var en på sin tid skicklig

mekaniker. Man vet ock att han 1450 med affärsmannen

JoHANN Fust afslöt i Mainz en öfverenskommelse, som rörde

tryckningen af böcker. Den kloke och beräknande Fust skulle

nog icke inlåtit sig i affärer med någon, som blott hade idéer

att bjuda på. Den uppfinning Gutenberg erbjöd stod säker-

ligen på en framskriden ståndpunkt, och ganska sannolikt är

därför, att de penningar F'ust förskotterade användes för

anläggande af ett stilgjuteri i jämförelsevis större skala. Det

instrument, som vid detta tidiga skede begagnades, var väl

efter all förmodan också konstrueradt af mekanikern Johann

Gutenberg.



KAPITEL I.

BOKTRYCKSTYPERS FRAMSTÄLLANDE.

ET är icke meningen att i denna i korthet fram-

ställda öfversigt, som afser boktryckstyper och

deras allmänna former, söka granska de olika

åsigterna angående boktryckarkonstens uppfin-

ning, men det erbjuder ett visst intresse att söka

sluta sig till de metoder, på hvilka typer framställdes af kon-

stens uppfinnare och hans efterföljare i det land, där denna

uppfinning först såg dagen.

I äldre tider var boktryckarens och stilgjutarens yrken icke

skiljda åt, boktryckaren fabricerade sjelf sitt material, men
numera är i regeln typgjutning ett från boktryckeri skiljdt

yrke. Vi vilja då först besöka stilgjutaren i hans verkstad

och se, huru han för ett par tiotal af år tillbaka framställde

de typer, boktryckaren sedermera vid tryckning använder.

Trycktyper gjutas af en blandning af olika metaller: smält

bly, tenn, antimon och något koppar. Typernas användbarhet

hänger på deras noggrannhet, den fullständiga likformighet
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som tusen eller hundra tusen typer måste hafva sins emel-

lan. Denna likformighet erhålla de genom att smält metall

fullständigt fyller gjutformen. Att af kall metall framställa

typer har hittills visat sig vara fullständigt omöjligt.

Stilgjutaren skall först bestämma sig för den karaktär hans

bokstäfver skall hafva, och sedan denna blifvit bestämd, teck-

nas hela alfabetet efter samma grunder. Sedan bokstäfvernas

noggranna teckning afslutats, vidtagerskärningen afde stämp-

lar, efter hvilka typerna skola gjutas. Ingen operation inom

typografien är mera viktig än denna. Den möderne stärnpel-

skäraren är dock icke klafbunden af de regler, som en gång
uppställdes af Albrecht Diirer eller åtskilliga äldre franska

teoretici. Hän kan göra sina bokstäfver bredare eller smalare

och gröfre eller finare, men han är nödsakad att göra alla

bokstäfverna af en viss serie fullt likformiga med afseende

på den karaktär, i hvilken de äro tecknade. Bokstäfverna

måste vara lika i höjd, de måste stå på samma linie, hårstrec-

ken lika såväl som schatteringen, böjningarne och vinklarne

måste öfverensstämma, staplarne vara lika. Vidden bokstäf-

verna emellan måste i alla sammansättningar af olika typer

förete fullständig harmoni och likformighet. Skönheten i

texttyperna ligger just i dessas stora noggrannhet. En teck-

nare af bokstäfver, som skola användas till åtskiliga andra

ändamål, kan tillåta sig många friheter, men bokstäfver, som
skola användas som text till böcker, måste vara ytterst nog-

granna. De stämplar, som måste skäras till en grad af typer

inom ett visst typsnitt äro: 29 versaler, häri och dylika ej

inberäknade, 29 kapitäler och 29 gemena, hvartill kommer
ae, oe, ff, fl med flere. Härtill komma siffror, punkter och

andra tecken eller inalles cirka 120 stämplar af olika slag

och beskaffenhet.
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Nr. 2. — Bokstafven H. Nr. 3. — Typsnitt af bokst. H. Nr. 4. — En färdiggjuten typ.

1. Urpunsning

2. Hårstreck.

3. Schattering

4. Grundstreck el. stapel

5. Släpp el. gravyrdjup

Nr. 5. — En färdiggjuten typ.

6. Skuldran el. klacken

7. Gjutmärke

8. Signatur

9. Göttappsrefflan

10.

Foten el. typkroppen.

H schattering

schattering

I! rak schailering
T
JL böjd schattering IA trubbig schattering t

tvärstreck

släng e hvalf

ti sned schattering å
schattering

åt vensfer d
schattering

åt höger

^ -figur el. ova! d
stapel

lång el. kort

Öfre ytterlinie _
Öfre grundlinie

Nedre grundlinie

Nedre ytterlinie

firlzLwtzrjzm .v"ilz:A
o ringen

öfversvängd smal bred fullt formad kort nedgående uppgående öfversläendc

Nr. 6. — De olika delernes benämningar å typer och bokstäfver.
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.

Bokstäfverna delas med afseende fäst på gravyrens höjd

uti : I
.— Fullt formade såsom Q och j, hvilka upptaga större

delen af bild- eller gravyrytan; 2.— uppgående bokstäfver

såsom A, d, b, h, hvilka upptaga de öfre tre fjärdedelarne

af bildytan; 3.-— nedgående såsom y, p, g, q, hvilka upptaga

de nedre tre fjärdedelarne af bildytan; 4.— korta bokstäfver

såsom m, n, o, a, e, hvilka upptaga ungefär hälften af bildytan

och äro placerade i dennas midt; härtill komma
oregelbundna tecken ss.*

,
som ej hafva någon be-

stämd höjd, men en bestämd plats.

Bokstafsstämpeln skäres i stål, som förut

särskildt blifvit bearbetadt för att derigenom

göras lämpligt till skärning. I ena ändan på en

liten stålstång, hvars sidor sorgfälligt slipats i

räta vinklar tillika med ändytan, uppritas med
en fin stålnål bokstafsbilden,hvilken sedan kring-

graveras med en stickel, hvarefter det invändiga

afbokstafven borttages eller neddrifves med en

puns eller kontrastämpel. ^ Förfärdigandet af

stämplar, hvars tekniska namn är patris (pa-

trice, poingon) måste ske ytterst noggrant och

fordrar stor uppmärksamhet och skicklighet, ty

det minsta fel blir, när trycket är färdigt, upp-

repadt hvarje gång samma bokstaf är tryckt. Bokstafvens

teckning måste stå fullt ren och korrekt, men bokstafsbildens

yta måste äfven vara fullt plan, ty i motsatt fall mottager

icke hela ytan färg och trycker icke helt ut. Bokstafsbilden

är å stålstången utskuren i relief och omvänd.

Nr. 7.

Stålstämpel
(patris) med

bokstafven H.

^ Numera skäras stämplarne i allmänhet med maskin, de mindre i stål och de större

i messing eller annan lättarbetad metall, efter hvilka stämplar matrisen sedan fälles

galvaniskt.
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Nästa steg* för att kunna gjuta typer är att åstadkomma
en fördjupad form, i hvilken bilden är rättvänd, med ett ord en
matris, modern till alla exemplaren af den enskilda bokstaf-

ven. Den framställes på det sätt, att stämpeln slås ned i ett

stycke koppar af 4 cm. längd och 9 mm. tjocklek; bredden
rättar sig efter bokstafvens bredd. Inslagningen sker å kop-

parbitens långsida på ungefär en tredjedel af dess längd från

ena ändan. Kopparstången måste förut vara väl filad, slipad

och polerad. Afbildningen af bokstafven står

nu rätt. För att typerna vid sin sammansätt-

ning skola bilda en jämn yta måste de alla

hafva samma höjd, men bokstafstecknetmåste

äfven stå rätvinkligt mot typkroppen och

dessutom måste bokstäfver och tecken också

triser hafva samma djup, ytan blir parallel med
botten af den inslagna bokstafven och alla

dess sidor blifva parallela. Detta är ett af

typgjutarnes mest mödosamma och makt-

påliggande arbeten.

Formen till bokstafven, bilden eller hufvu-

det, är nu färdig, men det fordras äfven en

form för att gjuta den staf, kroppen, som
skall bära bokstafstecknet, hufvudet, och båda dessa formar

måste så sammanställas, att vid gjutningen hufvud och kropp

bilda ett helt. Men icke nog härmed, då flere typer efter hvar-

andra måste gjutas, är det nödvändigt, att den färdiga typen

hastigt kan uttagas ur formen för att lemna plats för en föl-

jande ny gjutning. Det är således stora kraf, som ställas på
ett gjutinstrument. Det brukliga handgjutningsinstrumen-

stå på samma linie. Kopparstången måste

därför justeras omsorgsfullt, så att alla ma-

Nr. 8.

Matris till

bokstafven H.
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tet, som allmänt begagnades för en 50 år sedan, är af mes-
sing eller stål, de tidigare instrumenten voro afmessing. Det
består af två lika stora hälfter, hvilka noga passa tillsammans

till ett helt. De äro så inrätta-

de att, när de sammanställas,

uppkommer i midten en öp-

pen gång, hvari den flytande

gjutmetallen hälles. Detta så

kallade göt kan ställas för

olika typbredder, så att alfa-

betets alla olika bokstäfver

kunna gjutas i samma instru-

ment, men endast en kägel ^

kan gjutas. Kägeln skapas alltså därigenom, att två af göt-

gångens väggar stå oryggligt fasta. Olika bredder kunna
deremot åstadkommas derige-

nom att götgångens två andra

väggar kunna närmas eller aflägs-

nas från hvarandra. Matrisen

anbringas under götgången så

att bilden ligger på det noggran-

naste under dess mynning. Ma-
trisen har undertill en fördjup-

ning, i hvilken fjädern, som
r -I o -if 1 • 1

• Nr. 10. — Andra hälften af gjutinstrumentct

lastnaller densamma vid instru- med typer kvarsittande i instrumentet.

mentet, inskjutes och nämnda
matris fasthålles af ett läderband och kan lätt röras för

att, sedan metallen med en slef blifvit hälld i bokstafsfor-

men och densamma stelnat, formen skall kunna öppnas

Nr. 9. — En hälft af gjutinstrumentct.

^ Kägel kallas typens storlek mellan öfre och nedre grundlinien.
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och matrisen tryckas ut. Typen, hvars kropp är bildad af

götgången och hvars hufvud är bildadt i matrisen, tages nu

ut, gjutformens båda halfvor skjutas ihop, matrisen anbringas

på sin plats och gjutningen fortsättes. Allt detta utföres med
stor hastighet. En gjutare

kan allt efter skicklighet

gjuta ända till fem tusen

typer om dagen. Det for-

dras stor skicklighet för att

gjuta goda typer, ty metal-

len måste kraftigt indrifvas

i matrisens fördjupade bild-

yta, så att hvarje typ blir

hel. Bokstafven står nu på
typen omvänd för att kunna stå rätt, när den blir aftryckt

på papperet. Ännu återstår flere manipulationer, innan typen

är färdig. Vid typens fotända fastsitter en pyramidformig

bit, gjuttappen, från hvilken typen befrias genom afbryt-

ning, hvarefter alla ojämnheter aflägsnas genom slipning och

typerna noggrannt undersökas, så att intet fel från föregående

arbete kvarstår. — Numera gjutas typer i maskiner, som år

från år fullkomnas, fastän sjelfva gjutinstrumentets konstruk-

tion i det stora hela är lika som förr. Afven matrisernas

tillverkning har förbättrats och i flera hänseenden väsentligen

förenklats.



Trätyper.

KAPITEL II.

DE ÄLDSTA STILGJUTARNE.

^^LERE författare anse, som förut omnämts, att

det var trätafletrycket, som gaf uppslaget till

boktryck och att de första typerna skulle varit

skurna i trä. Ehuru teorien är fullständigt

obevisad, kan den dock förtjena att omnäm-
nas. Bibliander är den förste ^ som påpekar, att bokstäfver

af trä, som voro genomborrade och förenade den ena med
den andra medelst en tråd, användes af de förste boktryc-

karne. Byggmästaren Dan. Specklin^, som författade en

Strassburger Chronik, i 580— 1589, säger sig hafva sett de

första bokstäfverna, som voro skurna i trä. 1591 försäkrar

Angelo Roccha^, att liknande bokstäfver funnos i Vene-

dig. Paulus Pater ^ säger sig hafva sett några, som tillhört

^ Incommentatiofie de ratione communi o?nniu??i linguarum et litterarum. Tiguri 1548.
^ Chronica Argentoratensis, ed. Jo. Schitterus.

De Bibliotheca Vaticana. Romae 1591.
^ De Germania Miraculo. Lipsire 1710.
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Fust i Mainz. De hade fordom tillhört Fr. Hewmann, hvilken

år 1 508 från Karthäuserna i Marienthal köpt Gutenbergs

apparater. Boktryckaren Albinus visade dem 1 604 för histo-

rieskrifvaren Serarius och hundra år senare skall Paulus

Pater hafva sett dem i Mainz. Bodman såg samma typer i

maskstunget tillstånd i Mainz så sent som 1781.

Dessa bevis ådagalägga emellertid icke, att någon bok
blifvit tryckt med trätyper. Helbig i Bryssel upptäckte 1855
i den ofvannämnde Hewmanns arbete bokstäfver af samma
snitt som i den 36-radiga bibeln, men deraf kan man ej gerna

draga den slutledningen, att denna bibel är tryckt med trä-

typer. Om äfven några tidigare tryckare, oinvigda i mysteriet

med punsar och matriser, hafva hjelpt sig med trätyper, så

är dermed alldeles icke sagdt, att hvarje sådant ofullkomligt

experiment utmynnade i frambringandet af ett verk som
Specuhim humancB salvatioiiis

.

Många författare påstå emellertid, att så var förhållan-

det. Fournier tror det på den grund, att samma bokstäfver

icke hafva samma utseende, hvilket de måste hafva, om de

voro gjutna. Emellertid visa samtliga de första tryckverken

samma oregelbundenheter. Då den sista editionen af psal-

taren, tryckt med de gamla typerna, utgafs 1516, så måste

man ock antaga, att trätyper begagnades ända till detta

år. Wetter^ visar en sida tryckt med trätyper, hvilka genom
sina krumsprång klart ådagalägga orimligheten af att antaga

det Speculum, ett verk som fordrade 40,000 bokstäfver, skulle

år 1440 kunnat tryckas efter en metod, med hvilken man
till och med år 1836 med moderna hjelpmedel icke kunde

åstadkomma en enda enkel sida.— John Enschedé, den rykt-

Erjindung der Buchdruckerkunst. Mainz 1836.
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bare typgjutaren i Haarlem, förklarar det vara omöjligt att i

trä gravera bokstäfver af matematiskt noggrann kägel. Hela
denna teori om trätyper är numera fullständigt vederlagd och

förtjenar blott omnämnas som ett kuriosum.

De många olikheterna hos samma bokstäfver i de tidigast

tryckta arbetena och svårigheten att förklara dessa ojemn-

heter hafva gjort, att ännu en teori uppkommit. Det är teorien

om sculpto-fusi-bokstäfver, dessa fyrkantiga, gjutna bitar af

metall, å hvilkabokstäfverna för hand blifvit graverade. Meer-
.

MAN ^ och hans meningsfränder stöda sin åsigt på yttranden

af en del författare och det ofta upprepade ordet sculptus i de

tidigare boktryckarnes slutord (colophon). I allmänhet hänger

hela bevisföringen på detta ord sculptus. Nic. Jenson i Vene-

dig kallar sig sjelf år 1471 »librorum exsculptor», Johann
Sensenschmid i Nlirnberg, 1 470— 1478, säger att Codex Ju-
stinianixe » insculptus » och att han » sculpsit

»

'xdo^X.^X.Lombar-

dus Glossa in Psaltermm, Friedrich Creussner i Nlirnberg

säger 1473 i en slutskrift: Hoc opus exiguum diligens sculpsit

Fredricus Nurmberge Creussner arte fabrili sua. Det är helt

naturligt omöjligt att på grund af dessa enstaka uttryck med
bestämdhet påstå, att de äldsta bokstäfverna äro sculpto-

fusi. Deremot torde man kunna af de talrikt förekommande
uttrycken hos boktryckarne draga slutledningar i helt annan

riktning, hvartill jag återkommer längre fram.

Tänker man på det oerhörda arbete, som framställandet

aftyper efter dessa begge nu anförda metoder skulle fordra, så

synes det egendomligt, att så intelligent folk som de gamle

boktryckarne icke skulle kunnat hitta på något lättare sätt

att skaffa sig bokstäfver. Skeen har beräknat, att en person

^ G. Meerman, Origines Typographicce. Hagae Com. 1765.
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skulle kunnat gravera bokstäfver på 4 st. blindt gjutna typer

om dagen och skulle då behöft 5 år för att gravera 6000
bokstäfver. Skulle den 36-radiga bibeln vara tryckt sida för

sida skulle en person behöfva 3 år för att gravera de till tvänne

sidor behöfliga typerna. Det är ju icke otänkbart, att så

kan hafva tillgått, men någon lysande affär att på detta

sätt trycka böcker hade det icke varit och någon aldrig så

litet van affärsman hade nog ej inlåtit sig härpå. — Jag har

ej sett någon uppgift, i sammanhang med omnämnandet af

sculpto-fusi-teorien, på hvilket sätt dessa blinda bokstäfver

götos, och det måste förefalla egendomligt, att om man kunde

gjuta dessa staplar så noggranna, att de tillfredsställde for-

dringar på typer, man då icke kunnat hitta på något sätt att

samtidigt äfven gjuta bokstafven. Emellertid var gjutning

icke något okändt förfarande, och sättet att gjuta blinda typer

kan icke betecknas som någon epokgörande uppfinning, lika

litet som att gravera bokstäfver å desamma. Man kunde tänka

sig, att matrisen eller gjutformen varit upphofvet till denna

uppfinning, men sådana formar voro heller icke okända.

Granskar man en del af de upplysningar boktryckare och

författare från de första böckernas tid lemna, och ställer man
en del händelser i ett litet skarpare ljus, så kommer man till

den slutsatsen, att en genialisk uppfinning måste varit förenad

med de första böckernas tryckande. I CatJioLicon^ latinskt

lexikon författadt af Johannes de Balbis de Janua, och

tryckt i Mainz 1460, utgöras slutorden af ett lofprisande af

tryckarkonsten som en gudomlig gåfva. Författaren till dessa

slutord har varit kännare af konstens teknik, ty han talar om
den beundransvärda öfverensstämmelsen i förhållandet och i

storleken afpatronse och formae. » Ipsa que de sursum demissa

est arte» heter det i colophon på ett arbete från Anton Sorgs

Yttrafiden

om tippfin-

ningen.
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i Augsburg tryckeri. Llineburgsboktryckaren Johannes Luce
säger 1493 »Paternoster Ave maria pro eis qui hunc libellum

imprimi procurarunt» . I Fust och Schöffers Psalterium af

1457 heter det, att boken »absque calami ulla exaracione sic

effigiatus» och detta uttryck återfinnes i ett missaltryck från

Lausanne 1493, der det lyder sålunda: »nulla calami exara-

tione sed quadam artificiosa characterizandi ac imprimendi

inventione». Johan Koelhoff, tryckare i Köln, prisas i en

bok 1473 som » Minervas smed » . I ett tryck 1 47 3 afGeorg .

Husner i Strassburg heter det »exsculptus aere litteris» och

i ett annat från 1 476 »litteris exsculptis artificiali certe conatu

exaere». Nic. Jenson säger om bokstäfverna »litteris divine

sculptis». Peter Schöffer talar om gjutning i sin Grammatica
vetus rhytmica af 1468, der det heter »Moguntia sum fusus

in urbe libellus». I förbindelse med metaller ställa alla för-

fattare tryckkonst, så till exempel säger Wimpfeling 1495
» Calchographiam hoc est impressoriam artem» och Parma-

neser humanisten Grapaldi säger 1 494 att vi konstnärer, som
skrifva med metallbokstäfver » chalchographos appellamus».

Humanisten Francesco Filelfo nämner i ett bref af den

8 Augusti år 1470 om de böcker »qui nunc labore nullo

neque arundine, sed formis quibusdam, ut ipsi vocant, for-

mantur». Boktryckare använda uttryck sådana som »formis

ahenis», »ars nova formse», »metallicis formis»
,

» formis ex-

sculpta
»

, » stanneis formulis
»

, » aeneis formulis »
,

» formatus arte

impressoria» . Vidare berättas om » metallicis litteris »
, » litterae

de metallo», »litterse serese», »characteres senei», »figurse

senese», » formis senese» . Så nämnes äfven om » characteres

stannei», och det säges »inventum stanneis typis excudendi

libros». Tryckarne sade trycket vara » artificialiter, terse, ni-
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tide et emendate», » catissime »
,
»magna diligentia atque

anxietate», »gerecht suber vnd rein».

Dessa yttranden häntyda på, att tryckarkonsten varit ett

metallarbete och att detta arbete varit förenadt med gjut-

ning. Angående sättet för arbetets utförande lemna de inga

exakta uppgifter, men en antydan gifves dock. Så namnes i

Catholicon patronae et formae. Man har varit af mycket

olika mening om betydelsen af dessa uttryck. En författare ^

anser, att patronae betyder de hela tryckta sidorna och formae

de gjutna blinda typerna, å hvilka bokstäfverna voro grave-

rade. En annan ^ antager, att patronae betyder de ur olika

ämnen utskurna modellerna eller mönstren till bokstäfver och

utsirningar af olika slag, som illuminatorer begagnade, formae

skulle afse de i ramar inneslutna rörliga bokstäfverna. Mad-
DEN öfversätter patronae med typer och formae med form i

vanlig typografisk mening. Ant. van der Linde öfver-

sätter, som i allmänhet brukar vara vanligt, orden med
patricer (stämplar) och matriser.

Carpentier uppför i sin förteckning på böcker från 1 4. och

15. århundradet i Paris flere, som äro förfärdigade med
stämplar. Dessa stämplar, som innehöllo en eller flere bok-

stäfver, kallades före boktryckarkonstens uppfinning Litterae

formatae eller lettres de forme, hvilken benämning fransmän-

nen öfverflyttade på den munkskrift, med hvilken de första

böckerna trycktes. Ordet forma betecknade sålunda redan

före boktryckarkonstens uppkomst det, hvarmed man tryckte

bokstäfver och de på detta sätt tryckta bokstäfverna litterae

formatae. Det ligger derför nära till hands att gifva forma

^ G. Meerman, Origincs typographicce.
^ C. A. SchAAB, Die GeschichtederErfindungderBuchdrucherkunst, Mainz 1830.

B
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betydelsen typ, metallbokstaf. Det talas också om metallicis

formis, stanneis formulis» etc., men äfven om » metallicis litte-

ris,litterse de metallo. » Litterae och formae äro således använda
i lika betydelse. I dedikationen till den latinska öfversättningen

af den arabiske läkaren Mesua’s arbete de medicinis tinivei'-

salibuSy tryckt af Clemens från Padua i Venedig 1471, säger

Nicolaus Gupatatinus: »cartha litterae inscribuntur aeneis

formulis eisdem ut libet dispositis», o: på papperet skrifvas

bokstäfverna med metallformar, hvilka man ordnar efter

godtfinnande. Författaren till slutorden i Catholicon säger,

att de skapade formae, typerna, noga stämma öfverens med
patronae, hvilket då måste öfversättas med stämpeln, der

bokstafven var tecknad och graverad. För att erhålla denna

öfverensstämmelse användes gjutinstrumentet, hemligheten

i uppfinningen. —• Ordet instrument förekommer i en pro-

cess, som år 1477 fördes i Perugia, och der betecknas det

särskildt »aptum ad jactandum litteras». Anton Koberger
och Nic. Jenson använda ock ordet instrument. Förstagängen
ordet instrument användes är i Dr. Humerys dokument, date-

radt 1468 fredag efter St. Matthias’ dag och utställdt efter

Gutenbergs död. I detta dokument nämnes om »etliche For-

men, Buchstaben, Instrument, Gezeuge und Anderes zu dem
Druckwerck gehörig » . Man kan svårligen frigöra sig från den

tanken, att härmed afses ett gjutinstrument.

I de här ofvan anförda citaten omnämnas två metaller

stannum, tenn och ses, koppar. Man tycker att deraf skulle

framgå, att olika metaller användas af olika tryckare. Nu
kan af tenn inga bokstäfver göras hållbara och koppar enbart

kan icke användas, men brons kan härmed menas. I det

gamla lexikonet Catholicon står såsom förklaring af ordet

ses: »det är ett allmänt brukligt namn för hvilken metall som
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helst». Det får väl därför antagas såsom sannolikt, att i

det äldsta boktryckarspråket »litterae aereae» och »litterse

stanneae» haft samma betydelse nemligen bokstäfver af me-
tall. Förgäfves söker man efter ordet bly, h vilken metall utan

tvifvel användes till gjutning af typer.

Padre Fineschi ^ har gifvit ett utdrag ur en affärsbokfrån

tryckeriet Ripoli i Florens år 1480, hvaraf det framgår, att

stål, messing, koppar, tenn, bly och jerntråd användes vid

denna tid för framställningen af typer. Stämplarne gjordes

förmodligen af stål, messingen användes till gjutinstrumentet

och kopparn till matriser, tenn och bly till typerna samt jern-

tråden till instrumentet. Dessutom står ock i förteckningen

metallo, men för denna benämning har man ej kunnat finna

någon förklaring. Under den teckning af en typgjutare, som
Jost Amman utfört 1568, har Hans Sachs skrifvit följande

»metalliska» vers:

Ich geusz die Schrift zu der Druckerey

Gemacht ausz VViszmut, Zin und Bley.

Melanchton och Peucer berätta att i året 1 440 uppfanns

boktryckarkonsten, hvilken bestod i att trycka böcker med
karaktärer o: typer »ex metallo nigri cinereique plumbi, aeris

et stibii», d: »gjutna af en metall, som bestod afen blandning

af bly, vismuth, koppar och antimon».

Att tryckarkonsten var ett metallarbete, framgår äfven af

en fransk skrift författad i Ludvig den elftes tid, i hvilken det

omtalas, att då kungen, Karl den sjunde, fått veta att i Mainz

funnos folk, som voro skickliga uti att skära »poingons et carac-

téres», med hvilka de genom tryckning kunde mångfaldiga

^ Notizie storiche sopra la Stamperia di Ripoli. Firenze 1781.
^ Chronicon Carionis auctum a Ph. Melatithone et C. Peucero. Witeb. 1572.
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de mest sällsynta manuskript, så gaf kungen direktören för

myntet befallning att sända någon, som vore förfaren i konsten

att gravera, till denna stad för att i hemliget lära den nya

konsten och på ett listigt sätt föra den med sig tillbaka. Man
sände Nic. Jenson, som var en af myntets skickligaste gra-

vörer. Jenson kom dock icke att införa boktryckarkonsten i

Frankrike, han uppträdde senare som boktry ckare i Venedig
och har som sådan särskildt gjort sig bekant icke blott som
tryckare utan äfven och i all synnerhet som formskärare och

typgjutare. Notisen är af vigt, ty den visar, att man i Paris

lagt märke till att det hufvudsakligaste vid framställandet af

de första tryckalstren icke var pressen utan typerna, metall-

arbetet.

Så mycket torde man utan betänkande kunna enas om, att

konsten bestod i ett arbete med metallgjutning och troligt

är, att densamma redan från början stod på en mycket full-

komnad ståndpunkt. Den omständigheten, att vid slutet af

15. århundradet öfver 900 boktryckare funnos fördelade

i 53 städer, tyder på, att då konsten började spridas, den icke

var förenad med så stora svårigheter, som de ofvan angifna

teorierna förutsätta. Men frågan uppstår, om typografien

framkom ur sin uppfinnares hand fullkomnad, det vill säga i

form af punsar, matriser och gjutinstrument. Blades uttalar

i sitt arbete öfver Caxton ^ som sin åsigt, att två typografiska

skolor funnos på samma gång, en mera ofullkomlig, som
utgjordes af tryckare i Holland och Nederländerna, hvilka

antogo de mera fullkomnade metoderna hos den andra sko-

lan, som grundats i Tyskland af de berömda Gutenberg, Fust

och Schöffer. Theo. de Vinne säger i sitt arbete öfver

* Life and Typography of William Caxton. London. i86i— 3, 2 vol.
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boktryckarkonstens uppfinning att nyckeln till uppfinningen

ligger i det justerbara gjutinstrumentet, utan hvilket all typo-

grafi är omöjlig. Detta instrument var otvifvelaktigt målet

för uppfinningen, men måhända nåddes detta mål först efter

långa och mödosamma försök.

Om man vill beskrifva de första enkla sätten för gjutning

af typer, är man hänvisad till gissningar. Ett par teorier hafva

blifvit framställda, men de erbjuda mer eller mindre sanno-

likhet för sig.

Gjutning med sand var ett sätt, som var välbekant för det

15. århundradets klensmeder och småsaksfabrikanter, och

flere författare tro, att de tidigare tryckarne använde detta

sätt vid typgjutning. Bernard tror, att typerna till Specuhim

voro sandgjutna och att det härigenom kunde förklaras att

bokstäfverna äro så olika såväl i kägel som linie. Mycket
finnes i denna teori, som skulle kunna förklara egenheterna

hos de böcker, som trycktes af de tidigare ofullkomliga hol-

ländska boktryckarne. Det är väl bekant, att större bokstäfver

från 48 punkter götos i sand så sent som i slutet af 18. år-

hundradet. En stor svårighet att öfvervinna vid denna eller

någon annan af de enklare metoderna för gjutning af typer

var att få dem fullkomligt lika höga. Några typer blifva

lägre och mottaga mindre färg, och trycket blir ojemnt. Då
emellertid jemförelsevis få fel af detta slag förekomma i Spe-

culum måste man antaga, att, om sandgjutning användts, de

kortare bokstäfverna underifrån höjts upp. Ottley^ anser

att hål gjorts i typerna och att de genom en tråd hållits på
sin plats. Detta antagande stöder Ottley genom påvisande

‘ The Invefition of Frinting. New York 1876.
- An Enquv'}' concerning the Inve7ition of Frintmg. London, 1863
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af ett egendomligt förbiseende hos tryckaren af Speculum i

slutet af en sida, der sista raden är upp och nedvänd. Ett

fel af denna storlek hade knappast kunnat begåtts, om bok-

stäfverna blifvit satta typ efter typ. Man kan ock tänka sig

att rad för rad sattes och inflyttades i formen; bokstäfverna

behöfva för en dylik manipulation visst icke hänga tillsammans

med en tråd, och vid en sådan förflyttning skulle ju en rad

lätt kunna af en händelse hafva vändts.

Ett annat sätt skulle vara att gjuta i lerformar, ungefär

samma sätt, som man begagnat sedan urminnes tider för

att gjuta statyer eller andra saker af metall. Man anser, att

äfven detta sätt att gjuta skulle förklara olikheterna hos vissa

bokstäfver. Lambinet ^ anser, att de första tryckarne upptäckt

ett sätt att gjuta en hel sida af ett arbete ungefär liknande

vår nutida stereotypering. Denna hypotes har understödts

af Firmin Didot, den ryktbare boktryckaren, samtida med
Lambinet, men man får väl antaga, att denna fantastiska idé

funnit gensvar hos den entusiastiske fransmannen, därför att

han var uppfinnare af stereotypien och som i denna sin metod
trodde sig se en hel revolution i konsten att trycka böcker.

Skulle något af dessa här nämnda sätt för framställande

af typer varit begagnadt af de tidigaste boktryckarne, så

tillhöra dessa den obildade skolan, den mera mognade skolan

synes genast kommit till insigt om nyttjandet afstämplar, ma-
triser och ställbart gjutinstrument. Ett noggrant studium af

de tidigaste trycken, som utgingo från Mainz, öfvertygar oss

om, att de första tryckarne visst ej voro några fullkomliga

typgjutare. Men säkert kan man sluta sig till, att de hade
hemligheten i sin hand, äfven om deras första punsar voro

Gjulning

lerformar

Origine de i'imprimerie. Paris i8io, 2 vol.
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af trä eller koppar, deras första matriser af bly och det första

gjutinstrumentet blott var en klumpig tillämpning afen senare

tids vinkelhakar.

Försök hafva gjorts att inpressa en i trä skuren typ i bly

i halfstelnadt tillstånd, och det har visat sig, att en på detta

Nr. 13. — Typer från blymatriser (circ. 1500.^) nu I Enschedés gjuteri i Haarlem,

sätt framställd blymatris, som gjorts fyrkantig och dessutom

justerats, kan användas i gjutmaskin för att framställa ett

visst antal typer i bly eller tenn. Magazin Encyclopédiqiie

af 1806 omnämner, att från sådana matriser kan gjutas i 20

till 150 brukbara bokstäfver. Dr. Franklin omtalar \ att

han, då tillräckligt antal bokstäfver saknades i tryckeriet, be-

gagnade de bokstäfver han hade som punsar och göt nya

typer i matriser af lera. Dessa typer voro fullt brukbara. I

Enschedé’s gjuteri i Haarlem finnes ännu i dag en sats ma-

triser, som angifvas vara blymatriser från punsar af koppar

och öfver fyrahundra år gamla. Smith meddelar i Printer s

Grammar 1755, att en tryckare i Liibeck för eget behof göt

typer i blymatriser, förfärdigade genom i trä utskurna pun-

sar, hvilka inpressades i bly.

^ Works of the late Dr, Benjamin Franklin, consisting ofhis life, written hy himself.

London 1793.
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Det finnes sålunda många skäl för det antagandet, att man
gradvis börjat använda bättre material. Först torde punsarne

hafva gjorts af trä och matriserna af mjukt bly. Då denna

metod öfvergifvits, har man begagnat punsar af koppar till

Nr. 14. — Stilgjutning och trychning omkr. 1548.

formandet af blymatriser; så har behofvet afen hårdare metall

än bly gjort sig kännbart, och man har då användt koppar

eller messing till matriserna och stål till punsarne.

Af hvilken metall än de äldsta matriserna voro, en sak är

dock tydlig, att man har förstått att justera dem. Då man
betraktar de tidigast tryckta verken förvånar man sig öfver

typernas regelbundenhet, hvad såväl beträffar kägel och höjd

som linie. Enbart detta förhållande är nästan tillräckligt att

bevisa, det typerna blifvit gjutna från matriser i gjutinstru-

ment, och man kan med stor säkerhet antaga, att icke allenast

matriserna utan äfvengjutinstrumentetkundemedmatematisk

Matrisers

Justering.
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Afbildnin-
gen af ett

stilgjuteri.

noggrannhet justeras. Principen af en tvådelad gjutform var

säkerligen känd. De ofullkomliga tillbehören afsand eller lera

kunde omöjligen tillfredsställa anspråken på typernas nog-

grannhet. Hettan hos det smältande blyet måste hafva ledt

till begagnandet af en hård metall och typernas olika bredd

till antagandet af ett system, efter hvilket gjutformen kunde
förändras i afseende på typbredden, utan att den oföränderliga

likformigheten i kägel och höjd rubbades. Den äldsta afbild-

ningen af en stilgjutares verkstad finnes å en i British Museum
befintlig teckning af ungefär år i 548, och den näst äldsta är

utförd af Jost Amman i 568 \ men stilgjutningen hade då varit

i verksamhet i öfver hundra år. Man har af denna senare

teckning sökt sluta sig till en hel del förhållanden. Faulmann
tror, att de å hyllan synliga sikten användes till formsand, att

blymatriservoro i bruk, att ingen gjuttapp fanns å typerna, utan

att dessa afsågades till sin rätta längd och uttalar slutligen

som sin åsigt, att gjutningen af typer icke erbjöd större för-

delar än skärningen af bokstäfver för hand. Nu är emellertid,

som förut nämnts, förhållandet det, att för icke alltför länge se-

dan större bokstäfvergötos i formsand, hvarför de å teckningen

befintliga sikten kunna vara afsedda därför. Såväl teckningen

som den under densamma varande förut anförda versen gifver

vid handen, att typgjutarens yrke sannolikt var ett synnerligen

framstående. I den bok, i hvilken teckningen förekommer, är

dessutom afbildad en »rothgiesser», hvarför dessa beggegju-

tare väl ej utförde sitt arbete på samma sätt. Däremot har

man i den omständigheten, att gjutformen, som typgjutaren

håller i sin venstra hand, tydligen är anbragt i en låda, sökt

^ Eygcntliche Beschreibung Aliei Stände, Kunsten, Handwercken u. Händeln, Franck-

furt am Mayn 1568.
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a. Götgången, i h vilken typen gjutes. — Götet, i h%'Ilken den smälta metallen ihälle
(i. En gjuten typ.

^5- — Claude Garamonds gjutinstrument. Paris 1540 (Efter Dnve7-geT.)

E^Typii addi onpaiVitm
iSciiicelu lnitean i^fp Ien d id«. ia-faa t

do^Ctte- om,

et Ca. netteté ;

£arJhTvUrcit/ku;<p.iärLTe4?ert/

Nr. 16. — Stilgjutning i Frankrike 1718. (Ur Thiboust’s Typographtip Exellentia).
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göra den slutledningen, att instrumentet var af messing eller

af en metall, som atkyldes långsamt. Af det sätt, hvarpå

typgjutaren håller instrumentet synes framgå, att detsamima

utgjordes af två hälfter, hvilka sammanhöllos under gjutnin-

gen. A den förra teckningen, å hvilken såväl typgjutaren som
boktryckaren äro afbildade i samma rum, synes instrumentet

hafva en form, som liknar de äfven på vår tid använda. Att

emellertid af dessa begge teckningar draga några bestämda

slutsatser, torde icke vara att tillråda. Boktryckaren E. Du-
VERGER gifver i sin bok om boktryckarkonstens uppfinning ^

en afbildning af en gjutform, som han sammansatt efter ett

i hans ego befintligt instrument, som skall hafva användts af

den franske boktryckaren Garamond i Paris 1540. Gjut-

instrumentet, som föga skiljer sig från de af oss än i dag
brukliga, har således i princip sedan i 540 eller under 450 år

icke undergått någon förändring, och jag kan ej neka till, att

det då ligger nära till hands att antaga, att detsamma äfven

100 år före nämnda tid var af samma konstruktion. Från en

senare tid meddelar oss Moxon ^ en afbildning afen typgjutare

under arbete, och typgjutning i Frankrike finnes återgifven

af Thiboust i 7 18. ^

En del af förut nämnda hypoteser hafva grundats på det

förhållande, att i de äldsta tryckverken så många af typerna

hafva olika utseende, och man kan fråga sig om anledningen

dertill, då man antager, att matriserna kunde noggrantjusteras

och instrumentet tillriktas. Dessa olikheter kunna dock i de

^ Histoire de l'Invention de l’Imprimerie par les monuments. Paris 1 840.
^ Mechanick Exercises or the Doctrine of Handy- Works applied to the Art of Prin-

ting. London 1683.
2 TypographicB Excellentia. Carmen notis Gallicls illustratum a C. L. Thiboust, Fnsore-

Typographo-Bibliopola. Paris 1718.
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A. Slef. — B. Gjutskyddare af läder. — a, b, c, d. Smältugn. — e. Panna. — Skorsten. —
g. Eld. — i. Lufthål. — k. Askhål.

Nr. 17. — Stilgjutning 1683. (Ur Moxon’s Mechanick Exercises.)
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flesta fall icke hänföras hvarken till olikheten i gjutmodellen

ej heller till ofullkomligheter hos matrisen eller gjutinstru-

mentet, utan till mer eller mindre slitna typer och till vanan

eller ovanan hos gjutaren. Hvar och en, som är förtrogen med

mmuiminiii

mmnnummtiTiHiH /H fHjW
maaaaaaagaaam)aä3113li3(i^^'3l%
nimiiinunmnimmaJ9S592i9a9a9fll9

Nr. i8. — Prof på olikheter i typers utseende förorsakade genom dålig gjutning.

(Efter Reed.)

typgjutning med handinstrument, vet, att detta är synnerligen

svårt och erfordrar stor vana och ett godt handlag. Med
samma instrument och samma matris kan en skicklig gjutare

af tjugu typer erhålla nitton brukbara, men en ovan gjutare

kan af samma antal kanske blott framställa en duglig. Vill

man taga denna omständighet i betraktande, skall man nog
icke blifva förvånad öfver olikheterna i de typer, som före-

komma i åtskilliga äldre verk såsom i den 42-radIga bibeln, i

Mainzpsaltaren eller i Catholicon.

Ehuru några typer ej finnas i behåll från den äldsta tiden, så

kan man dock genom några fynd, som gjorts, få ett begrepp
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1

om utseendet afde tidigare typerna. År 1 8 7 8 påträffade man i

Saone-floden, midtemot det ställe, hvarest det äldsta bok-

tryckeriet i Lyon hade haft sin plats i det i 5. århundradet, ett

antal gamla typer, som man har skäl antaga varit använda
af de äldsta boktryckarne i Lyon. Boktryckarkonsten in-

fördes i Lyon redan 1473. Den vidstående afbildningen är

återgifven efter teckning hos T. B. Reed. Typerna kommo

>

r\
1

0

nJ
2

.

i . ^

Nr. 19. — Profiler af Claudins typer.

i händerna på Claudin i Paris, som egnat dem en noggrann

undersökning och anser dem vara från boktryckarkonstens

äldsta dagar. Reed anser att det ej kan vara tvifvel om, att

de äro gjutna i en form. Metallen är bly med tillsats af något

hårdare ämne. Påfallande är den olika höjden, men de äldsta

boktryckarne, som själfva göto sina typer, bekymrade sig

icke mycket om den höjd, deras kolleger använde, och det

fanns nog olika typhöjder i Lyon. I Nr. 4 finnes ett litet hål

och samlingen innehåller flere typer, såväl bokstäfver som
spatier, hvilka visa denna egendomlighet. Om detta häl är

tillkommet under gjutningen eller efteråt, om sådana typer

voro blott modelltyper eller typer i bruk, om hålet användts

att sticka ett segelgarn eller en metalltråd igenom för att
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dermed hålla typerna kvar på sin plats under tryckningen eller

om det var afsedt för något annat ändamål, det är lätt att

gissa sig till men omöjligt att afgöra.

Kägeln är i regeln större än som fordras afbokstafven, hvil-

ken står på kägelns midt. Gjuttappen synes icke hafva varit fäst

vid typen blott med en tunn rygg, som lätt kan brytas utaf, utan

har tydligen hängt samman med typen, som fått sågas af för

att erhålla sin bestämda längd. Emellertid afvika dessa typer

helt litet från dem, som brukas i vårt århundrade. Ehuru gröfre

och klumpigare och mindre hållbara, äro de dock, hvad angår

sättet för deras framställande, slägt med typerna från våra

moderna typgjuterier.

De gamla Lyontyperna äro icke den enda vägledningen

för bedömande af formen på 15. århundradets typer. Två
andra fynd hafva gjorts i nyare tid och hvilka egendomligt

nog visa oss typerna i verksamhet. J. P. A. Madden gjorde

år 1 875 en värdefull upptäckt i en gammal bok tryckt af Con-

rad WiNTERS VON Homburg i Köln omkring 1476 med titel

Tractatus de morali lepra af Johannes Nider, och år 1886

gjorde bibliotekarien vid universitetsbiblioteket i Cambridge
Henry Bradshaw i en bok med titel De Laudibtts Gloriosce

Virginis Marice, tryckt troligen i Köln år 1468, en liknande

upptäckt. ^ 1 begge dessa böcker finnes ett aftryck af en

typ. Dessa ha af bollarne, tamponerna, hvarmed färgen in-

refs, blifvit upplyftade samt lagda tvärs öfver och så blifvit

aftryckta. Äfven dessa typer hafva ingen signatur, äro skurna

tvärt af och visa intet tecken till spår efter gjuttapp. Begge

^ Af denna bok eger Kgl. Biblioteket i Köpenhamn ett exemplar, hvilket dock är

tryckt före det bokstafven upplyftades eller ock sedan felet blifvit uppdagadt och
rättadt.



33De äldsta stilgjutarne.

typerna äro lika höga, något högre än det nu brukliga engel-

ska måttet och närmar sig Nr 2 af Lyontyperna. Höjden, 24
millimeter, är ungefär densamma som bestämdes 1723 i »le

fi5 qmittucmt uUt odpirb? fti Ic (ii

jjni äfiiriS grtnds t Que *
p ^micadd

tnoinocipbibijjittt ;«1^Uu*9btSdtVi^ivö4tts

cii«t«c timcéq dmenc
ofhM$S ctt»j$ äii tuzs)! Stat^*a^e«coc incssaese* ee(H9 inf
noééåä • 1|^e esgo ttmead ma^ftoc mttsda c,$ angd? ab cet»

Nr. 20. — JLJr Liber de.Laudibus ac Festis Gloriosce Virginis. KÖln, 1468. (Efter T. B. Reed.)

réglément de la librairie » . Kägeln är ungefär den moderna
engelska och öfverensstämmer fullständigt med kägeln på de
bokstäfver, öfver hvilka typen ligger. Angående hålet på

toritatibu0^t(usti#^«itie^p:t)snittlic> biectc

in fcqucntite: fed butajtnt autentiro^n^c
fjagma^äctbafi&UiwmraloDncaeJV’
jBtiflimfitirifiqnaUumlDdacmnoia» \®\*

p9<um5\8cbartaft’mfcqmut^tbabi \ \

ntc-(j?ipfeonmÉövitetutto!tcrnigt5i y'\

tdicievbitebiifettntnsp^ontmasitui; \J-

Nr. 21. — M. Maddens Lettres d’un BIbllographe. Ser. iv, p. 231.

sidan, så kan man icke göra sig klart, hvartill det tjenat. Att

detsamma, om det nu verkligen är ett hål, icke användts till

att träda en tråd igenom, bevisar ju den omständigheten, att

typen blifvit upplyftad.
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Slutligen kommer frågan om den qvantitet af typer, som
vore nödvändiga för tryckningen af ett arbete. Meningarna
härom äro mycket delade. Den 42-radiga bibeln är vanligen

i lägg om fem ark eller tjugo sidor. Till hvarje sida åtgår

2,688 typer eller 60,000 typer till hvarje lägg. Skulle man
nu antaga, att ett lägg vore under tryckning, medan det andra

sattes, så skulle åtgå till begge läggen 1 20,000 bokstäfver. I

Durantis Rationaledd 1 459 åtgå ungef. 5,oootyper för hvarje

sida. Blades ^ anser, att de gamle tryckarne följde skrifvarnes

exempel, hvilka blott kunde utföra en sida åt gången och att

Caxton tryckt sin Recuyell of the Histories of Troye sida för

sida. Emellertid tror han ock, att Ulrich Zell i Köln tryckt

tvenne sidor på en gång. Huru som helst, om man äfven

tryckte sida för sida, hvilket flere författare anse, att ett stort

antal af inkunabler bevisa, så är det icke troligt, att man blott

hade typer för endast tvenne sidor. Men härvid är också att

märka, att en gjutning typer icke blott upptog de vanliga

bokstäfverna i alfabetet utan ock ett stort antal dubbla bok-

stäfver och abbreviationer. Man tror sig häraf kunna draga

den slutsatsen, att en fullständig gjutning typer betingade ett

antal af omkring 138 matriser. Blades anser 163 matriser och

Skeen i Early Typography förmodar, att 300 voro behöfliga

för en fullständig gjutning.

Frågan om man tryckt sida för sida eller om man tryckt

två sidor på en gång synes mig svår att med bestämdhet

afgöra. Men är man öfvertygad om att typografiens uppfin-

nare konstruerat gjutinstrumentet och att således typer till

ett obegränsadt antal kunde gjutas, så skulle ej något annat

hinder mött för tryckningen af två sidor på en gång, än att

^ Life of Caxto7i.
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pressen icke varit tillräckligt stor dertill. Nu har man emel-

lertid i Upsala universitetsbibliotek funnit två blad, hvilka

suttit inklistrade på permarne af en paleotyp, hvilka blad ur-

sprungligen varit ett enda, men af bokbindaren ituskurits. Å
hvarje blad äro tryckta tvenne aflatsbref. Då de fyra sätt-

ningarne synes vara olika, hvilket tyckes framgå af begag-

nandet af minuskler och majuskler, torde man alltså hafva

tryckt fyra aflatsbref på en gång, hvilket motsvarar två

sidor af t. ex. den 42-rad. bibeln. Jag är derför, trots hvad
trycket i flere inkunabler kunna gifva vid handen, böjd för att

tro, det två sidor på en gång blifvit tryckta. Blades anför, att

i Caxtons ofvannämnda arbete Recuyell of the Histories of
Troye tvenne sidor å samma ark icke äro parallella, hvilket

han anser de måste vara, om de vore tryckta på en gång. Men
anledningen kan ock vara, att bundtstegen, som användtstill

arbetet, icke voro systematiska. Äfven påpekar han, att å

samma ark den ena sidan icke är uttryckt, hvilket deremot

den andra är. Äfven detta kan ju bero på slarf vid invalsning

eller tryckning. Antager man således, att två sidor tryckts

på samma gång, så behöfdes minst det antal typer, som åt-

gingo för sättning af tvenne lägg.

Man har ansett att stormningen af Mainz och denna stads

plundring varit en af anledningarna till boktryckarkonstens

hastiga spridning, i det att en stor mängd arbetare då blefvo

sysslolösa, lemnade Mainz och medförde kunskap om konsten

till flera olika länder. Man har säkerligen betydligt öfverskattat

denna tilldragelses inflytande på konstens vidare spridning. De
näst Mainzertryckarne äldsta tryckarne etablerade sig i de nära

liggande städerna, Bamberg, Eltville, Strassburg o. s. v., och

voro säkerligen alla elever från Mainz. Till Italien införskrefvos

tryckare och från Frankrike sändes en särskild man för att lära

Bok-

tryckai'-

konstetts

spridning.
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sig konsten. I deäldsta tryckorterna användes typer från Mainz,

och man är böjd för det antagandet, att matriser härifrån

försåldes. I den från Ripolitryckeriet bevarade affärsboken

finnes angifvet, att 1 47 7 betalades tio floriner i guld till Johann
från Mainz för en uppsättning af latinska matriser. Vid en

annan tidpunkt betalades 1 1 o livrés för två uppsättningar af

latinska och en uppsättning götiska matriser. Nic. Jensons

typer användes af Erhard Ratdolt, Johann Schönsperger och

Anton Sorg m. fl., och troligt är, att de till desamma köpt

sina matriser. I allmänhet voro tryckarne sina egna stilgju-

tare, och hvarje tryckare hade sina egna typer. Men så

småningom kommo vissa typsnitt i rop, vissa tryckarcentra

blefvo marknadsplatser, der handel med typer bedrefs, och

så uppkom gradvis skilnaden mellan tryckning och stilgjut-

ning, hvilket ledde till yrkets skiljande i särskilda industrier.

Materialet för en undersökning af de äldsta tryckarnes

arbetsmetoder, till hvilka jag här sökt lämna konturerna, är

ytterst ofullständigt och litet upplysande. Fakta äro mycket
få, och meningarna äro ofta så olika, att det icke är möjligt

att draga annat än allmänna slutsatser. Det finnes intet ytt-

rande från en tid, som ligger konstens uppfinning nära, som
är tillräckligt upplysande, och de notiser, som förekomma i

historiska arbeten, äro blott lämnade i förbigående. Några
tekniska termer hade icke ännu utbildats och de notiser, som
förekomma, äro nästan alla på latin och mycket oklara. Skulle

man emellertid försöka att på grundval af de yttranden, som
förekomma i boktryckares arbeten och med stöd afde åsigter

jag i det föregående framställt, fullständiga dessa fackmäns

sparsamma meddelanden, så skulle ett sådant kunna lyda:
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Non styli aut calami suffragio sed formis seneis, patronis

divine fusis, hic liber impressus et confessus est d: Icke med
tillhjelp af griffel eller rörpenna utan med bokstäfver (formis)

af metall, gjutna på ett gudomligt sätt i formar (patronis), är

denna bok tryckt och utförd.

JoHANN Koelhoff d. y. utgaf 1499 en Cronicavan Coel-

len (Köln). Då han i det bekanta kapitlet vid år 1450: Van
der boychdrucher kunst, i hvilken meyster Ulrich Zell

citeras som sagesman, omnämner »den konst, som nu all-

mänt brukas »
,
så har han talat om en konst, som i vår tid i

det närmaste utföres med samma medel som begagnades af

den store uppfinnaren af boktryckarkonsten.



De äldsta

tryck-

verken.

KAPITEL III.

MUNKSTIL ELLER GOTISKA TYPER.

ET äldsta tryck med typer, å hvilket datum kan

beräknas, är ett fragment af en astronomisk

kalender, upptäckt af Dr Zedler 1901 i lands-

biblioteket i Wiesbaden. Kalendern, som har

sin härstamning från klostret Schönau i Rhein-

gau, är för år 1448 och måste alltså vara tryckt 1447. Det
äldsta tryck med typer, å hvilket ett bestämdt årtal blifvit

utsatt, är ett aflatsbref för år 1454. I detta har datum för

hand blifvit inskrifvet: Fritslar 12 Nov. Vidare finnes ett

större arbete, Biblia sacra vulgata, i folio med 42 rader på
sidan i tvenne spalter, som har en slutskrift, i hvilken en

illuminator från Mainz, Heinrich Cremer, skrifver på latin

följande: »Denna bok är illuminerad, bunden och fulländad

genom Heinrich Cremer, Vikarie vid Kollegialkyrkan S:t

Stephan i Mainz i Herrans år 1465 vid festen för den ärorika

Jungfru Marias Himmelsfärd ( 1 5 Augusti). Gud ske tack. Alle-

luja etc. > Af denna latinska bibel hittades först ett exemplar
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i Bibliothéque Mazarine i Paris. Bibeln erhöll af denna an-

ledning namnet Mazarins bibel, men har identifierats såsom

ett verk af de första tryckarne i Mainz. Vidare känner man
en bibel med 36 rader på sidan och i tvenne spalter, som

raööiaa a b Ij

öl t r f e f ff g cf t II

t i I; b l ( m m n a n 0

ti rCffCCöBOBtt
ni m jr H 9 .

Nr, 22. — Typer ur den astronomiska kalendern för år 1448.

enligt senaste forskningar skall vara ett eftertryck af den

42-radiga och således tryckt senare. Förutom dessa verk fin-

nas fragment af donater ^ jämte den berömda turkkalendern. ^

Det äldsta tryck med typer, å hvilket fullständigt datum
blifvit utsatt, är Psaltermm, Psalmorum Codex, i hvilket

arbete slutskriften lyder: »Denna Psalm Codex, utsirad med
sköna (färgade) initialer och genom rubriker (i rödt tryckta

öfverskrifter) tillräckligt utmärkt, är framställd genom den

konstnärliga uppfinningen af tryckning och att bilda bokstäf-

ver (adinventione artificiosa imprimendi et caracterizandi)

Psalteriurn

af I4S7-

^ Utdrag ur arbeten af Aelius Donatus, en romersk grammatiker i 4. årh., hvilka

användes för skolornas bruk under medeltiden i hela Europa och kallades Donatus
pro pueris.

- £yn Dianung der crhftenheit tvidder die durken.
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Den 42-

rad. Bibeln.

Utan något bruk af rörpenna och till Guds ära med flit full-

ändad af Johann Fust, borgare i Mainz och Peter Schoeffer

från Gernzheim, i Herrans år 1457 på Maria himmelsfärds-

aftonen» (den 14 Augusti).

Alla dessa ofvannämnda tryckverk hafva slägtskap med
hvarandra. Typerna äro icke alla af samma storlek, men af

märkbart lika utseende såväl i snitt som teckning. Hvem eller

hvilka, som kunna hafva grundade anspråk på att vara deras

upphofsman, är numera icke fullt utredt, men de anses nu

allmänt vara utförda af antingen Gutenberg eller af Fust och

Schoeffer eller af dem alla tre gemensamt. De lemna alla

tydliga bevis, för att den egentliga och verkliga uppfinningen

aftryckerikonsten var en uppfinning afframställandet afprak-

tiska typer.

En af dessa böcker, den 42-radiga bibeln, förtjenar sär-

skild uppmärksamhet, emedan den allmänt anses som den

första tryckta boken. Den innehåller i två folioband 645
blad i spaltade kolumner utan paginasiffiror, kustoder, sig-

naturer och initialer. De senare äro i pergamentexemplaren

inmålade med ornamenter i guld och lysande färger, i pap-

persexemplaren i rödt och blått eller i båda dessa färger

omvexlande. Egendomligt nog finnes af denna bibel två upp-

lagor. Den ena har 42 rader på hvarje sida, i den andra

innehålla de första sidorna i hvarje kolumn 40 rader, den

tionde sidan 41 och de öfriga 42 rader. Bokstäfverna äro

de mindre missaltyperna, hvars skarpa vinklar på såväl perga-

mentet som papperet tyda på, att de äro metalltyper, och deras

fullkomligt lika utseende sins emellan visa ovilkorligen hän

mot typgjutning. I den förut nämnda Kölnerkrönikan säges,

att den första bibeln var tryckt »mit eynre grover schrifft, as is

die schrifft dae man un Mysseboycher mit druckt».
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fnp^to regm ioabtm filteMe re

piQ mnafailu éuerbu ifiub aimobt
cena . I|ecamtana . }|>tam atno ao^

muaani : etlotiuena aa amnea tini^

tatca tuaaaet{uilj3tminicutaaorä

mannoam ontneclba femtonea :ifa

ego manaEiuttibintlotinaoaaaeb^.

jRolibdmab^ necbutlifm anaiät

-i tbnttcanfonnron%aota fuama^
la;ecpenmatmemalt qb togito faie^

reeiajptec rnaliöa flitaioq eoru. fc

aiteaaaeoa.Iiecamtano. l>tnon

anOtednamemäbnlecia tn Irge mea
qna aeOt oobiantanatatta ftcmoné

femobmton^pbecatu quoa ego mift

abooa aenode röfucgma et atrigéa

etnbauaiBta:aabo aomui&äftmt
frlotet orbébäeaabotmaltaidlotté

Nr. 23. — Ur en sida af den 42-radiga bibeln. (Efter original i Kgl. Biblioteket.)
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Sättningen af denna bibel är förträffligt utförd, raderna

äro väl utslutna och en närmare granskning af tryckverket

skall öfvertyga hvar och en, att det är resultatet af en stor

och fullkomnad uppfinning. Den 4 2-radiga bibeln är och skall

alltid i afseende på papperets godhet, färgens svärta, sidor-

nas ornamentala anordning samt det noggrant och väl utförda

trycket, vara en vacker förebild för hvarje boktryckare, som
i sitt arbete vill se något mera än ett konstfattigt handtverk.

Hvilket värde detta arbete eger, kan man sluta sig till af

de pris, som betalats för detsamma. Under sista hälften af

1800-talet har boken betingat ett pris af från 10,000 till

72,000 kronor, beroende på de förhållanden, under hvilka

den sålts. ^

^ Vid Perkins auktionen i London 1873 såldes ett ex. på pergament för 3,400^1^
(c:a 61,000 kr.) samt ett på papper för 2,690;,^ (c;a 48,500 kr.). Vid Thorold-auktionen

1884 betingade ett felfritt exemplar på papper 3,900;^ (70,000 kr.). Vid Ashburnham-
auktionen den 28 Juni 1897 köpte Antiqvarien Quaritsch verket på pergament för

72,800 kronor. Vid auktion 1898, äfven den på Lord Ashburnhams efterlemnade

samlingar, såldes ett exemplar pä papper för 54,000 kronor. Naturligen äro prisen

beroende pä om arbetet är illumineradt eller icke, om det är tryckt på pergament eller

papper samt om det är skadadt eller defekt. I början af 1800 talet hade priset icke

öfverskridit 1,800 kr. Ar 1817 vid Mac Carthy-auktionen betalades 6,260 Francs. Ar
1769 vid Gaignat-auktionen kostade ett exemplar blott 1,200 Francs. Ar 1889 beta-

lades för ett obetydligt skadadt exemplar 2,000 och i Mars 1891 såldes ett ex., hvari

femton blad voro ersatta med skrifna, för 14,800 Dollars.

I sammanhang härmed kan några meddelanden om de äldsta tryckverken vara af

intresse. Af den 42 radiga bibeln känner man 42 fullständiga exemplar, hvaraf 16

på pergament, och af dessa tillhöra 8 exemplar offentliga bibliotek i Paris, Berlin, Leip-

zig, Göttingen, London, Mainz, och St. Paul (Kärnten). I enskilda samlingar torde

befinna sig åtta exemplar. Exemplaret med Heinrich Cremers begge slutskrifter befin-

ner sig i Nationalbiblioteket i Paris. Kungl. Biblioteket i Stockholm eger fjorton

pergamentsblad af den 42-rad. bibeln.

Psalterium af år 1457, den första upplagan af detta arbete, trycktes endast pä
pergament i stor folio och af denna känner man blott sex exemplar, hvilka alla befinna

sig i offentliga biblioteks ego. Två exemplar, af hvilka det ena befann sig i Aschaffen-

burg, det andra i Mainz, försvunno spårlöst under de franska revolutionskrigen. På
denna sällsynta bok kan således intet värde sättas. Ett exemplar inköptes 1817 af

konungen af Frankrike från Grefve Mac Carthys i Toulouse samlingar för 12,000



Nr.

24.

—

Textstil

ur

Psalierium

af

1457.

(Efter

original

i
Kgl.

Biblioteket.)
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Det är ett egendomligt faktum att denna bok, som man
i vår tid i så hög grad beundrar, hundra år efter sin tryck-

ning var nästan alldeles bortglömd, men om man kastar en

blick på en odekorerad sida af boken, så skall man förstå

detta. Bokstäfverna äro utan tvifvel kopierade såväl till form

som storlek efter ett skrifvet manuskript, ja man har kanske

äfven följt detsamma hvad beträffar sidans storlek och textens

uppställning. Tryckaren har för initialer och öfriga dekora-

tioner lemnat tomma rum, hvilka skulle ifyllas genom köparens

egen försorg. Komplett är boken först då, när illuminatorn

lifvat upp den svarta och dystra texten med i guld och flere

färger målade och utsirade initialbokstäfver och med färgrika

och lysande randornament. Dessa dekorationer, hvilka äro

ditsatta för hand, gifva boken ett tilldragande utseende, men
utan dessa förefalla bokstäfverna icke vackra och utan dessa

dekorationer var boken icke fullständig samt kunde icke väcka

intresse hos den tidens läsare och konstälskare. Texten är

svårläst, ty den löper i en följd och är icke afdelad, förkort-

francs och 1798 köpte Lord Spencer för 3,000 rehnska gulden det af Schelhorn i

prämonstratenserklostret Roth vid Memmingen upptäckta exemplaret. Lord Spencers

bibliotek såldes oktober 1892 till Mrs Henry Ryland för 225,000 (c:a 4,000,000
kr.) och är nu i Manchester tillgängligt för allmänt begagnande.— Den andra upplagan
af detta arbete utkom 1459 och häraf förekommer blott ett enda ex. i marknaden. Detta

såldes 1817 vid Mac Carthy-auktionen för 3,350 Francs, vid Sykes-auktionen för 136

£ 10 sh. och köptes af Quaritsch i London 1884 på Thorold-auktionen för 4,950 J
(90,000 kr.) Exemplaret lär sedermera 1896 såltsför 5,256^(95,000 kr.) Peter Schöffer

utgaf 1490 en tredje upplaga, och 1502 en fjerde och hans son Johan 1516 en femte

upplaga. — Kgl. Biblioteket eger af den år 1457 tryckta upplagan, den första, 40
pergamentsblad.

Den 32-radiga bibeln anses vara tryckt i blott ett hundra ex., hvaraf en tredjedel

på pergament. Af pergamentsexemplaren känner man endast sex och af pappersexem-

plaren blott nio. Exemplar af denna bibel ega biblioteken i London, Paris, Frankfurt

a/M, Leipzig, Jena, Wiirtemberg, Miinchen och Wien. Ett exemplar har funnits i Lord
Spencers bibliotek och ett annat i annan enskild ego. I Bamberg finnas tio blad af

boken. Något pris har jag ej funnit vara åsatt å densamma.
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ningar förekomma mycket ofta, och själfva bokstäfverna äro

klumpiga och hopträngda nästan till otydlighet. De hvita

mellanrummen i och omkring hvarje bokstaf, som åt våra

moderna typer gifver så mycken relief och tydlighet, finnas

icke, och bokstäfverna blifva härigenom svarta och svårlästa.

S (I D abr&rfgi)itinn opqn
fötu?

Nr. 25. — Typer ur den 36-rad. Bibeln.

Den förut nämnda 36-radiga bibeln är ett af tre folioband

bestående arbete utan angifvande af tryckare eller tryck-

ort. Hvarjesidainnehåller två kolumner med 32 rader. Bibeln

blef först bekant 1760 genom Schelhorn. Då bokstäfverna

i denna bibel äro större än i den 42-radiga, har man tidi-

gare ansett, att den 36-rad. bibeln var äldre, men professor

Dziatzko har lyckats bevisa, att den är ett eftertryck af den

42-radiga och således utförd senare.

Den systematiska och grundliga forskning af boktryckar-

konstens äldsta skeden, som under senare år bedrifvits, har

i hufvudsak varit riktad på dessa äldsta tryckvérk, och fram-

förallt på typerna och genomjemförande studium afdesamma
söker man bringa klarhet i det dunkel, som trots allt ännu

hvilar öfver Gutenberg och hans uppfinning.

Dessa spetsiga gotiska typer hafva i Tyskland hufvudsak-

ligen användts till liturgiskt tryck. Ett det vackraste prof på
detta typsnitt lemnar Missale ordinis S. Benedicti, tryckt i

Spetsiga

Gotiska

typer.
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C0 cui ctii 62 A filtto is*qiii cnim flct laoi

cnim c ubc2tim lacrimÄ^ fiiiiöcrc

qudfi flucnz.fj plo2Arc c cu uocc flciic.plan^c c(t

ai Ucrimie pccme aut Padcm tDna»rc.lug;«»t> c(V

di aliquibue öictic milciabilibus ct babitus mu
raconc Hdrc.mQrcrc cfV di filentio öolcrc.vnö mc
vere quafi mente cancnr.Gt lugctxr quafi lucc etje

A Fico C6 b Rctue.ct b et b flebilis ct B Ic.ct flc

bilitrr aöubiu.ct b flcbiliras nitiö.Ouiö.Hcbilc

pndpiu mclior Fo2tuna fcquatur.potcH ramen
B pnoubiu ao futMq ^pFczii.ct tunc öi.mclioi fo:

tuna fcquctur.flco componit Oefico.GfHco ce.i.

ualoe filcrc.pC2fi[co cs.i. pFcc flcrc.Rcfteo C3*flco

ctcius compofira oninia fadut ptcrihl in cui ct

fup in ctfi.ét omnia funtncutza.bcrt inuenian?

t2anfitiuc cDiifttucta di ^crufatims fej caufam öc

fi^nanhbuö.ur tunc babent illa ucaba in (c vim

^ ubou t2anfitiuo2;.vnOg inuaiiunF paffiua ab cig

]ÖTctuG.a fico cö 62 b fletus 4u6 tui .et fletuö a

^ u^g piu pafiTme figniftcaconis.ct componit in

J^Qcumon ciV (|
flctus.i.non Fletuo.ct ,pö flc

momutJ inquictue aim mborc et Oolon* ct tenfi

onc ct öurida.a flGg;i quoO eft inRamanG.

Nr. 26. — Ur Catholicon. (Efter original i Kgl. Biblioteket.)
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•Mara TJxlnO«rom e Arpma06*o(wli (q5

romam«ac ozacozuinarmti* A<iM ^iiu
Ciccroncm fihu luu-OfFiooi^^hlrrmopit.

ISrcFano gtznerahö m iibroö omnes.
temarrc (tli*aimum

iam audictem cmtx):pu«idq^

ad^ms*abundatc op02ter*p^

cepås*m(biudf<:0 p^>ic •

fiimmäato^oas aSd>até*ct

>9rbis*quou alrcrute fctccia

augrcrc pDte(^*alteia c^cpUf*

tamcuripc.admcavdlitatércmpcu grcds Unna

3itn>n*ncqj id wp^ia folu*^ cdä m t)icedi e^crcit^''

tionc fcd . id nbi cetifeo faacndu.ut par fis mvm.
ufc^oioms Facultats* ^ua qmdcad tc.nosvtvi^

tcmur*ma$nuadnimcntu aitulrniuölpmibj nns*

ut tion modogma^ lia^ rudcs*§ cttam toctc ali'

qnantu fc arburctur adcptoCct ad Öifccndu ct aO

mdicädu.^uäobrc D i fccö tu quidc a pnctpc buUr

ctatio pl^ou . ct Difccs quadui 'Yö!cö*tådm autcm

‘\»Uc teh?bid«quoad te quatu^6daeno p^mrebir.

Nr. 27. — Ur Cicero, tryckt af Schoefier 1465.

(Rubriken tryckt med bibeltypen, texten med Durantitypen.) Efter Humpbreys.
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Bamberg 1481 afJohann SENSENSCHMiDförabbotULRiCHlII

på Michelsberg. Denna missaltyp, som förekommer i midten

af boken, är nära 2 cm. hög och torde i skönhet knappast

öfverträffas. Boken är ett mästerstycke och kan fulltjemföras

med Fust och Schöffers Psalterium.

År 1460 utkom i Mainz dominikanermunken Johannes
DE Balbis de Janua (från Genua) Summa quce vocatur Ca-

tholicon. Arbetet är en medeltidens ordbok eller snarare ett

slags konversationslexikon Det synes, som om meningen
var att framställa icke ett praktverk utan en billig och nyttig

bok, derpå häntyder den enkelhet, hvarmed ett pergaments-

exemplar, som numera finnes i hofbiblioteket i Wien, är

utstyrdt. Bokstäfverna äro af en enklare, rundare form och

närma sig något den latinska stilen. Hvad som är anmärk-

ningsvärdt är det synbara sträfvandet att göra en noggrann

och konstfärdig efterbildning af en handskrift, ty skrifvarens

alla egendomligheter äro i typer eftergjorda. Intet arbete

torde uppvisa så många ligaturer som Catholicon. Bokstafs-

formen är emellertid vacker och af ett klart, rent och skarpt

snitt. Samma form på bokstäfver återfinnes i flere af Schöffers

arbeten. År 1459 utkom hans Rationalc

divinorum officioimm och med samma typer, de så kallade

Duranti-typerna, 1465 Cicero De officiis, I flere populära

verk af tidigare tyska boktryckare förekommer denna form

^ Detta arbete anses vara tryckt af Gutenberg. Man stöder denna åsigt förutom på
slutskriften bland annat äfven därpå, att typerna, med hvilka Catholicon är tryckt, se-

nare öfvergingo till Gutenbergs slägtingar Heinrich och Nicolaus Bechtermiinze, hvilka

med samma typer tryckte 1467 en tysk-latinsk ordbok, som 1469 utkom i en ny upp-

laga. — Med samma typer äro ock mindre arbeten tryckta, bland andra ett aflatsbref

af år 1461. — Catholicon, som 1465 betingade ett pris af 41 gulden, ungefär 290
kronor, köptes af Sir JOHN Thorold för 65 2 sh. och vid försäljningen af hans

samlingar 1884 betingade arbetet ett pris af 400 (7,200 kronor). Kgl. Biblioteket i

Stockholm eger af detta arbete 8 pergamentsblad.
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på bokstäfver. Något särskildt namn på bokstafsformen har

man ej. Franska bibliografer kalla dessa bokstäfver Lettre

de somme engelska kalla dem Semi-gothic. Man kallar den

rund gotisk till skilnad från spetsig gotisk.

önö ^5)ffamcn vScvm^v 3^
rufa^cm onb fo6 Öcfunbcr n?ir6e t^nbrncrc?

Cic^fråc^t foSar D^e^jinanbcc^tigcnpifgermag
2( B ÖT5)e »£56 -63 1 (ön ö
t^'?2P3a6cSbefg5iPPmnopqrfetuöwy5)j

Nr. 28. Prof på Rewichs typer ur B. von Breydenbachs Resebeskrifning, Mainz 1486.

Man började dock så småningom fordra en mera utarbetad

och mera fullkomnad form på bokstäfver. Målaren Erhard
Rewich från Utrecht slog sig ned i Mainz och utgafder 1486
en beskrifning på Bernhard von Breydenbach’s resa till

Palästina i hvilken färd han deltagit. De bokstäfver, som
i detta arbete blefvo synliga, synas vara första steget till en

serie nya former, som slutligen öfvergingo i den moderna
tyska karaktären. Typerna anses vara tecknade af Rewich

och skurna af Schöffer. Detta slags stil förekommer endast

i denna bok, som äfven utgafs på såväl latin som holländ-

^ Några förmoda, att detta uttryck härstammar från Summa fratis S. Thomce de

Aquino. Den första delen af detta arbete är utan datum och tryckarens namn. Typerna
äro desamma som i bibeln 1462, den s. k. Mainzerbibeln. Secunda Secundte trycktes

af Schöffer 1467 i Mainz med samma typer som i Rationale.
^ Tillsammans med Johann, grefve till Solms och Ritter Philipp von Bicken och

domprosten och uppbördskommissarien Bernhard von Breydenbach till Breiten-

stein företog Rewich 1483 en resa till Palästina. Dessa sina gynnares färd beskrifves

i »heylige reyssen gen Iherusalem», hvilken bok på latin bär följande titel: »Sanctarum
peregrinationum in montern Syon ad venerandum Christi sepulcrum in Iherusalem

opusculum».

Kezuick's

typer.

D
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ska och tyska. Rewichs namn står icke, som brukligt var, i

slutet af boken, utan i andra resan anmärkes i förbigå-

ende: »By diesen herrn vnd andern yren Knechten, was
der Maler Erhard Rewich geheissen, von Vtricht geboren, der

all diss gemelt in diesen buch hatt gemalet. Vnd die Trucke-

rey in synem Huss volfiiret » . Detta meddelande är så till vida

intressant, som det lemnar ett otvetydigt bevis på att Rewich
hade ett privat tryckeri. Förutom dessa typer har Rewich
skurit ett antal träsnitt, af hvilka Peter Schöffer begagnade
sig i sin 1492 utgifna Sachsen-Chronik. ^ Några författare

hafva ansett, att dessa begge böcker visa prof på den första

Schwabachstilen, hvilket dock icke torde vara förhållandet,

äfven om de kunna anses bilda öfvergången.

Modellen eller åtminstone motivet till den typformi, hvilken

bär namnet tysk, torde lemnats i Thetterdank, ett poem, som
trycktes i Niirnberg 1517 af Hans Schönsperger. ^ Bok-

stäfverna i denna bok äro vackert och smakfullt tecknade samt

utsmyckade med sirliga slängar och fulla af prydnader, men

^ Cr. Botho’s d Cronecken der Sasse^i^ utgafs 1492 på nederländska språket. Ar-

betet är anmärkningsvärdt derför, att typerna hafva en med Rewdchs typer liknande

form och särskildt äro initial- och versaltyperna af en egendomlig och konstmessig

form. Hvad bilderna beträftar, hade Schöffer af Rewich erhållit 3 å 4 stadsbilder, ett

par riddare-, ett par dam- och ett par biskopsbilder, och med detta dussin bilder var

han i stånd att lemna trogna afbildningar af städer från forntid och medeltid, kungar
och furstar, grefvar med deras fruar, erkebiskopar och biskopar. Men man får ej för-

undra sig öfver, att flere städer hade samma utseende och att döda och lefvande ej

voro hvarandra olika.

^Bokens fullständiga titel lyder; t> Die Getierlicheiten vnd eins tcils der gcschichten

des löblichen streytbaren vnd hochberimbten helds ti?id Kitter Theuerdan?ickhs^

.

På bak-

sidan finnes tryckt: »gedruckt in der Kayserlichen Stat Niirnberg durch den Eltern

Hannsen Schönsperger zu Augspurg». Boken är ej försedd med årtal, men med en den

I mars 15 17 daterad tillegnan. Boken är utgifven till erinran om Kejsar Maximi-
lian I:s förmälning med Maria af Burgund 1477, och skildrar allegoriskt alla de
äfventyr riddar Theuerdank (kejsar Maximilian) hade att utstå, innan han lyckades

eröfra sin käresta (Hertiginnan Maria). Den första och äfven andra upplagan af 15 19
äro mycket eftersökta icke minst för de 118 vackra träsnitten af Hans Schäuffe-
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ra> c^o
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Nr. 29. — Ur textsida i Theuerdank, tryckt af Hans Schönsperger i Nurnberg 1517.

(Efter rikstryckeriets i Berlin utgifna samlingar.)
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som textstil torde denna utsirade form knappast vara att anse

som en förbättring af den gamla och enkla. Den vann med
sina egendomligheter emellertid så småningom insteg hos alla

tyska boktryckare. Tager man hänsyn till stilens kantighet

är namnet fraktur, som tyskarne gifvit denna tysk-gotiska

form, väl funnet. Frakturstilens hemort är Nurnberg, hvarest

i början af i6:de århundradet blomstrade en skola af skön-

skrifvare under mästaren Paul Fischer. Denne undervisade

i skönskrifning bland andra Vincenz Rockner, hofsekreterare

hos kejsar Maximilian I. Denne Rockner utarbetade en prof-

stil, hvilken så behagade kejsaren, att Hans Schönsperger

från Augsburg blef kallad att resa till Nurnberg för att skära

densamma. Frågan gällde icke att göra en ny stil, utan att

noga efterbilda det kalligrafiska manuskriptet med skönskrif-

varens alla snirklar och nyckfulla linier, en uppgift, som andra

formskärare förklarade vara omöjlig att utföra. Stilen skulle

användas att trycka det af Melchior Pfinzing, prest vid S:t

Sebald i Nurnberg, författade arbetet Theiierdank. Schön-

sperger lyckades så väl med sitt arbete, att man länge ansett

boken vara tryckt från trätaflor. Titeln är skuren i trä, men
att texten är tryckt med typer, visar ett upp och nedvändt

i, som förekommer i densamma. Man torde vara ense om, att

Theuerdank är ett typografiskt konstverk, om man än icke

helt och hållet kan gifva de tyska författare rätt, som säga,

att arbetet öfverträffar, hvad som frambragts af en Estienne

och en Aldus. Schönspergers stil kunde emellertid icke blifva

LEIN. — En tredje upplaga trycktes 1537 i Augsburg af II. Stainer med samma
träsnitt men med andra typer. Sedertnera hafva äfven upplagor tryckts i Frankfurt af

Chr. Egenolff 1553, och af Egenolff’s arfvingar 1563, 1589 och 1596. Träsnitten

i dessa fyra senaste upplagor äro delvis nya, och texten är omarbetad af Burcard
Waldis, Samtliga dessa sju upplagor utbjödos 1898 för 1,800 fl. eller 2,700 kronor.
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populär, men Joiiann Neudörfer, elev af Paul Fischer, och

formskäraren Hieronymus (antagligen Hölzel, som arbetade

1503—^1523) förenklade den kejserliga kanslistilen och gaf

honom den form, som kännetecknar vår tids fraktur.

Det var emellertid en konstnär förbehållet att förädla och

förbättra textstilen. I boktryckarkonstens historia förtjänar

Albrecht Durer, mästaren i Nurnberg, framför många andra

ett rum, icke därför att han väckt några nya idéer till lif eller

fört konsten in på nya banor, utan derför att han ställt sitt

konstnärsskap i boktryckets tjenst och härigenom adlat tryc-

karkonsten. Då man läser en förteckning på hans arbeten, blir

man slagen af förvåning öfver den lärdom, de kunskaper och

den stora arbetsförmåga, som de gamla mästarnebesutto. Af
Albrecht Durer hafva vi taflor, kopparstick och träsnitt i en

stor mångfald i behåll, och dertill kommer ett ganska stort

antal böcker. Dessa behandla en mängd olika bibliska äm-

nen, en gifver undervisning i städers befästande, en visar

den menskliga kroppens proportioner och en annan är en

lärobok i teckning och geometri. Att Dlirer var boktryckare

får man antaga, då i slutet af hans 1498 utkomna arbete

T>Heimlich Offenbarug johanis^ står »Gedruckt zu Nurn-

bergk durch Albrecht Diirer maler». Han utgaf år 1525 en

bok, Underweissung der messung mit dem zirckel vn richt-

scheyt, i hvilket arbete han äfven behandlar tecknandet af

bokstäfver i riktiga proportioner. Ehuru han omnämner, att

boken är afsedd för »bauleut auch maler vnd ander, so das

sie recht bustaben leren machen», och således icke vänder

sig till boktryckare, så har han dock visat sitt intresse för

vackert formade bokstäfver, och otvifvelaktigt är, att han

utöfvat ett väsentligt inflytande på fullkomnandet af den

tyska bokstilen. Den nu nämnda boken är tryckt med fraktur

Durers
bokstäfver.
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Nr. 30. — Alb. Diirers metod att teckna götiska bokstäfver.

(Ur Underweissung der messimg. */2 skala.)
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Nr. 31. — Albert Diirers götiska bokstäfver.

(Ur Under^veissung der messung. */-2 skala.)



yohannes
Froben.
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och beskrifver sättet att gå till väga vid formandet af såväl

»lateinisch» som »textur». Den äldsta frakturstilen torde

vara att finna i detta arbete. I sin Apocalipsis cumJiguris har
Diirer gifvit de götiska bokstäfverna en mera rund och för-

enklad men på samma gång kraftigare form, och denna den

store mästarens stil är nu bland tyska tryckare välbekant

under benämningen Schwabachschrift.

iBin cnöc böfbaé buct)

Itc^en offcnbarung fantio^äfcn

»nö ctvangclt'

ften. ju fTurnbcrgf

buret) 2(ibKcbf buvcrmalermct)

Cfeburf Ut. cccc.ynb bar-

-naebiTU^rrn/ lar

a b C ?D£ ö b 3 K iL in n (D s 6 1: p
tDå tu 35 <abcbefgb^'Hmnoprf8tui7tt>rv 5

Nr. 32. — Prof på Albrecht Diirers typer (Schwabach). Ur hans 1498 tryckta Apokalypse.

Ett profpå ovanlig förmåga i formskärning och typgjutning

har Johannes Froben gifvit genom sin i Basel 1491 tryckta

bibel i oktav, hvilken har bokstäfver med götisk form af

ungefär lika storlek som vår non-pareille. Det är knappast

troligt, att den lärde Froben sjelf har skurit denna stil, utan

han har låtit skära den för att kunna trycka en bibel i ett

lätt och handterligt format. Froben.har man gifvit namnet
Tysklands Aldus, dermed häntydande på hans mångfaldiga
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förbättringar i typografien, hans artistiska, vackra och kor-

rekta arbeten.^

Den tyska bokstafsformen kom icke ur bruk i Tyskland

därigenom, att den latinska eller romerska bokstafsformen

(antiquan) infördes. Bildade läsare föredrogo visserligen de

romerska bokstäfverna, men folket, som nu begynte köpa

och läsa böcker, gillade dem. icke. Öfverallt utom i Italien

hafva skolböcker, bönböcker och åtskilliga andra andakts-

böcker tryckts med spetsiga gotiska typer. Läsare, hvilka

blifvit vana vid dessa bokstäfver, hafva svårt att vänja sig

vid någon annan karaktär på stilen. Denna åsigt lefver ännu

i dag. Bonden läser med förkärlek sin gamla bibel och sin

postilla, tryckt med spetsiga tyska typer och flere landsorts-

tidningar tryckas ännu med fraktur, icke därför att.man skytt

kostnaden att anskaffa nya typer, utan helt enkelt därför att

abonnenterna på landet icke vilja hafva någon förändring

införd. De läsa lättare den tyska än den latinska stilen. Den
tyske statsmannen Bismarck säger, att han jemfört den

tid, som togs i anspråk för att läsa en tysk och en latinsk

textsida och fann då, att den latinska sidan tog icke blott

längre tid utan äfven uppmärksamheten mera i anspråk. Detta

förhållande synes nog egendomligt, då den latinska bokstaf-

ven med sin enkla form måste vara lättare att läsa, men
vanan spelar här en stor role. Användandet afglasögon bland

unge män lär vara mera utbredd i Tyskland än exempelvis i

England, Frankrike och Italien och man anser, att den tyska

typformen till stor del bär skulden härför.

^Johannes Froben föddes i Hammelburg i Franken 1460, fick sin bildning vid

högskolan i Basel och verkade som boktryckare i nämnda stad 1491 till 1527. För
titelinfattningar och randutsirningar i sina böcker använde Froben den tidens för-

nämsta konstnärer, isynnerhet Hans Holbein, hvilken icke blott tecknade, utan äfven

själf förde grafstickeln och formskärarens knif.

Den tyska

bokstafs-

fortncn.



Italiens

förste

tryckare.

KAPITEL IV.

ÄLDRE LATINSKA ELLER ROMERSKA
TYPER.

KLOSTRET vid Subiaco - den plats, der

S. Benedictus instiftade den sedan så ryktbara

Benediktinerorden - insatte påfven som kom-
mendatarie en spanjor Johannes de Turre
Crémata eller Torquemada, hvilken kardinal

förtjenar en plats i typografiens historia, ty Italien har honom
att tacka för sin första tryckta bok. Arnold Pannartz, bör-

dig från Prag, kom 1464 jemte en yrkesbröder, Konrad
SwEYNiiEiM, på inbjudan af Torquemada till Subiaco och

anlade der i S. Scolasticas kloster ett tryckeri. 1 464 trycktes

en donat och Cicero De oratore och 1465 utkom Lactantii

De divinis institutionibus och 1467 följde Augustini

tate Dei. Typerna, som i dessa böcker begagnades, hafva den

romerska formen. Man känner icke, efter hvilken modell de

skuro sina bokstäfver, men dessa voro mycket kantiga, och

antagligt är, att de begge tyska tryckarne vid förfärdigandet

af de nya typerna omedvetet gifvit dem något af den gotiska
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HIMADVERTI fcpcDonate pTunmos fdcjcifHare:

tjuod maiti nonulU pbiloPopbo^ puta ucrunt ; non irafct

deu. quomam uel bmelica ficuntumodo natunadiuma

:

uec cuiq nocere prcfta tiffirae at^ optk congruac potari

.

ud ccrce ml curec oino.ut ne^ ex benelicencia ems qutcq

Nr. 33. — Ur Lactantius, tryckt af Sweynhelm och Pannertz, Subiaco 1465.

R. cbatiuf famtliarif meuTad me
^ fcnpfttteexquifincquiburi lo/

cifcnrgjmolenreq-.ferreqjme pp/
ter ualirudtnem cua cu ad uroem
acccfci fTc non ut diflcf j et boc cc/

Nr. 34. — Ur Cicero, tryckt af Sweynhelm och Pannartz, Romae 1467.

c Ogitanrimtbifcpcnti'
Tucro & Tncmona uetcrarcpctenti pcrbeatifa

ifTc . Qj.frater Uli ulden iblct qiu in optima
RE . PV : quom ä; boTioribus Äcrcrum gef

tamm gloria florcrent cum uite cuTfum

Nr. 35. — Ur Cicero, tryckt af Ulrich Hahn, Romae 1468.
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formens utseende. Ehuru bokstäfverna voro något redigare

och öppnare, var snittet ändock nästan lika tjockt och hop-

tryckt som hos de gotiska typerna. Skriften måtte icke ha

varit populär, ty när dessa tryckare kommo till Rom 1467
och i bröderna Pietro och Francesco de Massimis palats

förläde sitt tryckeri, graverades andra typer, som ej voro så

svarta och hopträngda, men knappast så vackra. Under tyng-

den af ekonomiskt betryck skiljdes de båda tryckarne från

hvarandra. Sweynheim dog 1475, och efter 1478 har man
förlorat hvarje spår af Pannartzk

En tysk tryckare Ulrich Hahn kom till Rom 1467 och

använde äfven till sin första bok romerska typer, men dessa

voro dåliga, och ifall ingen bättre romersk stil blifvit fram-

stäld, hade nog munkstilen bibehållit sig öfverallt.

Ehuru de första romerska typerna användes till tryck i

Italien, så är det dock tvifvel underkastadt, om dessa tryck

gåfvo anledning till den romerska formens införande i Tysk-

land. Det finnes nemligen en hel mängd böcker, som utan

angifvande af tryckort, tryckarens namn eller årtal, äro tryckta

med romerska typer i Tyskland och hvilka utmärka sig för

en egendomlig form på R. Den framstående franske biblio-

grafen Madden, som har egnat dessa böcker ett särskildt

studium, är af den mening, att de härstamma från »Bruder

zum gemeinsamen Leben» i klostet Weidenbach i närheten af

Köln. ^ Han hänvisar till Rabanus Maurus’ De Universo, en

med dessa typer tryckt bok, hvilken finnes i franska national-

^ Namnet Arnold Pannartz återfinnes dock ensamt å en edition af Ciceronis

orationes Romoe 1472, ehuru det lär varit först 1473, ^om Pannartz skiljdes från den

person, med hvilken han haft kompanjonskap.
^ Munkorden Fratres vitas communis, efter sin hufvudbonad äfven kallad »Kugel-

herren», stiftades af Gerhard den store med särskildt mål att söka sprida och utbreda
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bibliotekets ego och i hvilken står skrifvet: »Est Ambrosii

de Cambray iuris utriusque doctoris et canonici parisiensis

1467, 20. Julii.» Beräknar man den tid, som åtgick för att

förfärdiga typerna, trycka boken och sända den till Paris, så

narmurinl^iftoriatriptita: libro pnmo
Conftantinus facJlus criftianas;cultum di'

^ uinumintantumclilexit^ taberhaculum ad

»ftar ecclefie facilum fecum deferri lubebat. Cui (åcer

dotes 8i miniftn ecclefie aflidebant; precibuftj mten
dcbant. Romanoruf^ diuerfc cobortes ems excmplo
Emilitcr fccefut .varmm tame diem (écundum dmer
fas opmiones elegcröt.Vnde facerdotes 8C diaconi do
minicam diem coluerut- Alii vero feriam fexcam pre

tulerunt
.
qa dominus in ea paflus cft .Vnde apud Ro

manos feria Texta prius celebrabatur. nec rationabili

Nr. 36, — Frän Sophologium »ä I’ Ijizarreo. 1465 —70, (Efter Reed.)

skulle man hafva skäl till det antag^andet, att dessa typer

götos redan 1465, hvaraf skulle följa, att romerska typer

skuros samtidigt i Italien och Tyskland. Emellertid torde

dock dessa sä kallade »]^-bizarre» -typer vara de första

romerska bokstäfver, som begagnats i Tyskland. Professor

kunskaper. När boktryckarkonsten blef känd, omfattades densamma med stort intresse

af denna munkorden, som inlagt stora förtjenster om konstens utbredande. Det första

af sina tryckerier anlade orden i det gamla klostret Marienthal eller Marienhausen i

Rheingau vid Mainz. Sedan anlade orden tryckarverkstäder i Briissel, Lybeck, Niirn-

berg, Rostock m. fl. platser. De köpte 1474 Bechtermiinze’s tryckeri och med hans

typer tryckte de såväl i Marienthal som i Weidenbach. Den mycket omdebatterade

Speculum anses af många hafva utgått från denna ordens tryckerier.
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Ulrich

Gerhig.
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K. Dziatsko ^ har nyligen lyckats visa, att R-tryckaren är

identisk med Adolf Rusch i Strassburg, Mentelins svärson.

Då Dziatskos forskningsmetod lemnar i klar bevisföring föga

öfrigt att önska, torde Rusch få anses vara den förste tryckare

i Tyskland, som användt latinska typer

De första romerska typer med någorlunda vackert snitt

gjordes afJohannes och Vindelinvs de Spira, hvilka började

sin verksamhet i Venedig 1468. I deras arbeten börjar den

runda, enkla romerska formen tydligare framträda. Ehuru
proportionerna hos deras bokstäfver kunde vara vackrare, så

utgör dock deras edition af Sonetti di Petrarca år 1470 ett

vackert prof på deras skicklighet både som typgravörer och

tryckare, stilen är redig och lätt att läsa, trycket klart och

vackert, och editionen är dessutom utstyrd med en ornamental

prakt, som söker sin like.

Den förste franske tryckaren, Ulrich Gering, tysk till

börden, hade lärt konsten i Basel, och han försökte äfven år

jJ4[tftfti-nupcc ad rnc fuauKTimas Gafpa^

rlni pergamcnfif epiftoIaC^no a tc modo
diUgent cmedatas* ted a tuis quocf gerv

manis imprefCoribus nltidcA tccfe tra'/

fcnptas^Magpam tibi gcatia gafpannus

Nr. 37. — Ur Gasparinus, tryckt af Ulrich Gering, Paris 1470.

1470 att använda romerska typer, men hans bokstafsform var

icke vacker. Dessa typer använde han endast till de böcker

han tryckte åt universitetet i Sorbonne, hvars tryckare han

^ Der Drucker mit dem hizarren R. Samml. bihl.-wiss. Arbeiten, ij.

^ Isak Collijn, Adolf Rusch i Strassburg. Upsala 1^04.
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var, men då han etablerade sig sjelf 1473 använde han till

alla arbeten, som voro afsedda för allmänheten, runda gotiska

typer. Några författare förmena, att Joducus Badius var den

förste, som i Frankrike införde den romerska bokstafsformen,

hvilket dock icke torde vara förhållandet, ty då han år 1498
uppsatte sin press i Paris och etablerade sin berömda verk-

stad »Prelum Ascensianum» ,'hade en eller kanske två franska

tryckare redan antagit den romerska stilen.

Den första verkligt vackra form på romerska typer gjordes

af Nicolaus Jenson, Gallicus, som han i Italien kallades, åren

1470— 1482. Nic. Jenson var myntstämpelskärare, anställd

vid det franska myntverket i Tours och ansedd som en afdess

bästa gravörer. Af konung Karl VII i Frankrike sändes han

till Mainz, som jag redan påpekat, för att lära boktryckarkon-

sten och sedan införa den i Frankrike. Jenson återvände icke

till Frankrike, utan reste till Venedig, der han upprättade ett

tryckeri; man antager att hans gynnares, Karl VII:s död, för-

hindrade honom att etablera sig i Paris. Jenson visade sig

berömmet att vara Parisermyntets skickligaste gravör fullt vär-

dig, ty han skar sin tids vackraste romerska stil och denna, tillika

med en vacker gotisk stil i 4 olika grader, prisades för stor

skönhet aftryckare i alla länder. Jemför man Jensons typer med
de moderna bokstäfverna, se de måhända råa och otympliga

ut, men teckningen är enkel och vacker, och man måste gifva

allt erkännande åt rundningen, klarheten och liniernas renhet

i de bokstäfver, han använde samt deras allmänna likformig-

het, då de sammanställas till ett helt. »Characterés Veneti»

reformerade boktryckarkonsten och det anseende Jenson gaf

åt tryckeriverksamheten fortlefde lång tid efter hans död. De
ViNNE säger om den tidens boktryckare : » Den gamla pressen

var ytterst primitiv och tryckmetoden ovetenskaplig, men i

Nicolaus

Jenson

.
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många tryckerier var tryckaren mästare. Han arbetade lång-

samt, men noggrant, var fullt herre öfver metoden och ofta

frambragte han underbara saker. » Samma yttrande kan man
tillämpa på Jenson. Han arbetade långsamt, men med ytterlig

noggrannhet, var mästare i sin konst och äfven herre öfver

sin metod och kunde därför som följd deraf med primitiva

E VSEBIVM Pamphili de euangelica pr^patarione

latinum ex grasco beatifTime pater lufTu tiio efFea ,

Nam quom eum uirum tum eloquétia: tu multa^t

rerum peritiaret fgenii mirabili flumine ex his quas

iam tradu(fla funt praeftatiflimum fancftitas tua iu-'

dicet: atqj ideo quxcuqj apud gr«ecosipftus opera

extetlatina facere iftituerit: euangejicå ptcepationé

quxiniube forte reperta ed: primum aggreflfi tta^'

Nr. 38. — Ur Ensebius, tryckt af Nicholas Jenson, Venedig 1470.

instrument frambringa förvånande resultat. Jensons typer

vunno öfverallt stort erkännande, så att tryckare i Lyon, Paris

och i Flandern visste, att de bäst hos de lärde rekommen-
derade sina böcker genom tillkännagifvandet, att de voro

tryckta med typer af den äkta venetianska formen » . Man
har framkastat den förmodan, att Jensons typer, sådana de

förekomma i hans 1470 tryckta Ettsebii Proeparatio

^

skulle

varit förebilden till de första i Tyskland använda latinska

bokstäfverna, hvilket dock torde hafva mycket liten sanno-

likhet för sig. Omöjligt är det ju icke, att begge dessa stilar

kunnat utgå från samma hand.

Ehuru man ej kan säga, att Jenson uppfann den romerska
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stilen, så gjorde han dock genom sitt förädlade typsnitt den-

samma populär, och hans typer blefvo öfverallt antagna och

utträngde alla andra. Till och med i våra dagar har man insett

dess stora förtjenster och visat benägenhet att använda de

Jensonska typerna.^

Den romerska bokstafsformen vann till en början intet bifall

hvarken hos tryckare eller hos den allmänhet, som började

köpa böcker. Hos tryckare, som redan förskaffat sig tryck-

typer, och hvars kaster voro väl försedda med munkstil, var

denna motvilja naturlig och lika naturligt var att de försökte

öfvertyga sina läsare om förtjensterna hos de bokstäfver, af

hvilka de hade så godt förråd. Den tiden öfverflödar därför

också på reklamer för munkbokstäfver, dessa » härliga bok-

stäfver», »som hade den vackraste form» och »som voro

odisputabelt de bästa af alla typer». Men religiösa fördomar

hade äfven stor del i denna motvilja. En bok med romersk

stil smakade något af kätteri. Italiens fritt tänkande lärde

och filosofer ansågos för hedningar, därför att de försökte

sprida gammal romersk litteratur. Enär dessa böcker voro

tryckta med romersk stil, blef följden, att hvarje bok med
romersk stil blef föremål för ett visst misstroende. Motviljan

inskränkte sig icke blott till romersk litteratur och stil. Paris

äldste boktryckare rönte aktiv förföljelse af stadens kyrkliga

myndigheter, då de försökte trycka böcker på grekiska och

hebreiska. Albrecht Durer, som föredrog den romerska bok-

stafsformen, kunde icke vare sig med sin auktoritet eller sitt

exempel göra denna bokstafsform populär, så djupt inrotad

var motviljan mot densamma.

^ Den berömde engelsmannen WiLLiAM Morris har användt Jensons bokstäfver

som modell till sina latinska typer, hvilka af flere stilgjuterier sedermera såväl i Tysk-

land som i England och Amerika eftergraverats.

Romerska

bokstäfver.

E
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Nr. 39. — Albrecht Diirers sätt att teckna latinska bokstäfver.

(Ur Unde7-Meys7ing der messung).
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ElfredusRex optat JfälutemWulf-

figeoepircopodigniisinio beneuolc

et amäter.Et te fcire volo quod mihi
fepenumero in mentem venit,qua^

les fapietes diuabhincextiteruntin

Anguca gente,tam de Ipiritualigra-

du,quäm de temporali,quäq- foeliciatum tempora fu-

Nr. 40. — Ur j^lfredi Res gestce, 1574. Days Double Pica (Text) Antiqua.

em InfuU negotiji implicabmtur.Iam mero cum T>ayus

‘Typographusprimus (Jjyomniumcerte quodjciam fo^

lus) hasformas ari inciderit
:
facilé quteSaxonicis

risperfcripta,funtyjfdem typis diuulgabuntur, Qwrum
fane leBio O^meteris tibilingua,ac quondam domejlicte

memoriam renouabit, haudparuamfuppeditabit ab--

Jlru/te cognitionisfuppelleBilem» Facile auterrLj erit^vo-

Nr. 41 — . Ui j^lfredi Res Cesice, 1574. Days Double Pica (Kursiv).
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yensons gö-

tiska typer.

Romerska
typer iEng-

land.

Åldre latinska typer.

Äfven i Italien användes munkstil långt efter införandet

af romersk stil, dock endast till andaktsböcker. Till och med
Jenson fann det nödvändigt att trycka böcker med götiska

typer, och prof på hans härliga götiska stil finnes i den bibel

han år 1476 tryckte. Jensons götiska typer blefvo hastigt

omtyckta. De hade den gallerverksformiga, helgjutna ka-

raktär, som man städse finner hos inskrifterna i de götiska

byggnaderna. År 1486 finna vi dem använda i Boetii De
consolatione philosophice, som är tryckt af Anton Koberger
i Niirnberg. Erhardt Ratdolt, Johan Schönsperger och Anton
Sorg, samtlige i Augsburg, använde såsom förut är nämndt
Jensons götiska typer. En af de vackraste böcker, som blifvit

tryckta, Livre des heures, hvilken utgått från Pigouchets och

Kervers tryckeri i Paris, är tryckt med de spetsiga götiska

typerna. Englands och Nederländernas första böcker tryck-

tes med samma typer.

I England begagnades först romerska typer af Richard
Pynson, som 1518 tryckte sin Oratio in Pace nupeindma af

Richard Pace.^ Wynkin de W^orde använde 1524 till sin

Wakefield’s Oratio äfven romersk stil med marginalnoter

i kursiv. ^ Man förmodar att dessa stilar förskrifva sig från

Frankrike, då något säkert bevis icke finnes för att dylika

typer eller öfverhufvud typer alls vid denna tid skuros i Eng-

land. John Day’ anses vara Englands förste stilgjutare, då

ett af hans arbeten kan betraktas som det första historiska

dokumentet om engelsk stilgjutning. Detta arbete är ärke-

biskop Parkers Asser Menevensis’ ^Ifredi Res Gestce, en

^ Oratio in Face nuperrima, etc. Impressa Londoni, Anno Verbi incarnaii MDXVIII
per Richarduni Pynson, Regiu?n Impressorem. 4to.

^ Sannolikt första gången äfven kursiv användes i England.
® Han föddes 1522, begynte sin verksamhet omkring 1546 och dog 1584.
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utmärkt edition af år 1574. Verket innehåller ett företal af

ärkebiskopen, hvari Day omnämnes som stilgjutare (»has

formas aeri inciderit: facile quae Saxonicis literis perscripta

sunt, iisdem typis divulgabuntur »
.)

Företalet är satt med
kursivtyper, men förutom antiquan finnes en denna liknande

typsort, saxonbokstäfver, hvilka äro synnerligen jemnt och

vackert skurna. Dessa typer äro sedan använda i flere andra

och olikartade arbeten.



KAPITEL V.

ÄLDRE ITALIENSKA TYPER ELLER KURSIV
TYPER.

Aldus. LDUS PIUS MANUTIUS, stamfar för en be-

römd typograf-familj, föddes 1447, studerade

i Ferrara och i Rom. Till följd af en varm kärlek

till vetenskapen begaf han sig till Venedig 1488
för att der anlägga ett tryckeri. Det var isyn-

nerhet Greklands klassiska författare, som väckte hans stora

uppmärksamhet och intresse. Han var hvarken tryckare eller

stämpelskärare, utan en lärd, konstälskande och förfaren bok-

handlare och författare, som blott derigenom, att han satte

värde på vackra typer och ett godt tryck, blifvit ansedd för

en af sin tids skickligaste boktryckare. Aldus Manutius hade

enligt de flesta författares åsigter inga praktiska utan blott

teoretiska kunskaper i boktryckarkonsten. Han var kapita-

listen, som tog boktryckaren i sin tjenst, men hade dock de

kunskaper och den konstnärliga begåfning, som äro nödiga

för att leda och höja fackmannens arbete. Penningar och

intelligens jämte smak och företagsamhet är en tryckerichef
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mera i behofaf än praktiska fackkunskaper i stilgjutning, sätt-

ning och tryckning. Aldus stiftade i sitt hus en akademi, hvars

medlemmar till största delen bodde hos honom. Här blefvo

handskrifter granskade, renade från falska läsarter, lämnade

till tryckning och arkvis korrigerade. Sjelf författade Aldus

en grekisk och en latinsk grammatika, en grekisk ordbok och

en vägledning i hebreiska språket. I början af i 500-talet lät

han Francesco da Bologna ^ skära och gjuta en romersk

arkivstil, » Cancellaresca Romana cursiva», för att med den-

samma trycka en upplaga af Virgilius i skrifstilsmanér. Han
erhöll för denna allmänt omtyckta stil af Venedigs senat och

påfven ett privilegium på i o år, i hvilket bokstäfverna kallas

Cursivi et Cancellarii, ut scripti calamo esse videantur d : eme-

dan de se ut, som om de voro skrifna med rörpenna. Dessa

bokstäfver voro fina och sammanträngda samt enklare än de

götiska och romerska. Meningen var att kunna trycka samma
text i oktav, som man förut måst trycka i qvart. Som modell

för bokstäfverna utvalde han ett mycket vackert manuskript

af Petrarca och typerna, som först användes till en edition

af Virgilhis 1501, blefvo mycket beundrade. Aldus’ itali-

enska typer skilja sig från vår kursiv i flera afseenden. De
uppstigande såväl som de nedstigande bokstäfverna äro

onödigt långa, bokstäfvernas lutning är ytterst liten, dubbla

eller sammansatta bokstäfver samt olika form på samma
bokstäfver förekommer ofta. Men den mest anmärknings-

^ Francesco Raibolini da Bologna, först guldsmed, sedan myntmästare på
grund af sin skicklighet i stämpelgravering, blef slutligen en på sin tid berömd
målare. Han föddes i Bologna 1450, dog derstädes 1518 och tillhörde den äldre Bolog-

neserskolan, hvars förnämste mästare han var. Hans taflor befinna sig i museerna i

Paris, Berlin, Munchen, Rom m. fl, platser. — Angående denne konstnärs förhållande

till Aldus se A. Panizzi i hans afhandling Chi era Francesco da Bologna? London
1858.

Kursiv-

stilen.



Aldus’ pri-

vilegium.
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värda egenheten är, att denna stil uteslutande bestod af

»gemena». Till versalerna begagnades antiquan, och de

upprättstående kapitälerna stodo skilda från sjelfva tex-

ten oftast ett godt stycke. Den olikformighet, som blef en

följd genom sammanställning af stående och lutande bok-

stäfver, torde icke förorsakat Aldus några bekymmer. Likt

Caxton, som »följde blott manuskriptet», blef Aldus trogen

de italienska bokprentarnes vana att särskilja kapitälerna

från själfva texten. Aldus hade stor aktning för klassiska

former och troligen ansåg han, att det skulle varit en lika

stor förolämpning mot författaren att förändra de romerska

kapitälernas utseende genom att luta dem, som det skulle

varit att omflytta eller ändra orden i sjelfva texten. Första

gången kursiv stil användes vari en upplaga afVirgilius, tryckt

i Venedig 1501. Aldus lät gravera sex olika grader mellan

åren 1501— 58. Sjelf ändrade han aldrig dessa bokstäf-

ver, men hans son företog sig detta. De förbättringar han

åstadkom äro af tvifvelaktigt värde, ty den förbättrade stilen

förefaller genom sin svärta otydlig. Aldus afsåg att använda

sin kursiv som textstil och som sådan användes den också

under åratal såväl af honom sjelf som af hans efterföljare.

Aldus’ privilegium blef ej respekteradt, ty en firma i Flo-

rens, familjen Giunta, ^ eftergjorde hans typsnitt. I Lyon gick

man till och med så långt, att man med de kopierade typerna

eftertryckte flera af Aldus’ bästa arbeten. Det var naturligt,

att en stil, som hastigt eröfrade en så stor popularitet, skulle

^ Lucas Antonio OiUNTA(Junta, äfven Zonta) kom från Florens till Venedig. Han
var antagligen en bror till Filippo Giunta, som synes hafva grundlagt officinen i Flo-

rens. I nämnda stad hade denna tryckarefamilj samma goda anseende som Aldus i

Venedig. Medlemmar af denna familj anlade sedermera i Lyon, Burgos, Salamanca
och Madrid tryckerier och bokhandel.
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tiB.mr.
r allcrc • etirtculfvs drIs dduertere crines*

S cilicrtheic fifcri^Gimtucluddrcmimd

C äffide frrrätus'<^;fones’c^diuitis4urmi

H drrrwniiC dotdle (^ram^.dcibit d^tiori[ht

F OYS deus
’

är^itaisq; hdhitu marihcs

•

C um re^f coniux , a^m te mihi fijpite tempU

V otiuls mfUnddchorts 'mncfndudtilld *

pentyt bellante potrfl ^udere imritD '

S iceriphyldiosdUYum fiitdlcpeiMUs

I rrtipit ’fcelerim'cp w^ntidfemrui mcmt'
E tgrdUcTifiphonerifit ^uifdfuturis

*

T esmrtjs hicalfis cqitis * quam dijpdre coetu

C ylldrus Jgtutro ^nerdrdt Cafwreprolcm’

Q^dfjkthmmm.natem cultu pdrndjidtnctiflrdnf

V eUcrd -froYidenn crinifur cdfjif olitM'

A Ibdq; ptimadsvnterflicdt infuldcrifhis •

Krmafiml^prenfds'q;iug}rroderdturhayenas»

H mc ydtcpmdtmoYoe idcultsyt ferred cnrm

S ylMtrcmit •pYocHlipfe grdui mtuendus inhdfht

E mintfctclypeo viiohim rythom corufctt-

H isius dpoUinece CHrrim comituntur Kmyclce»

Q^os V ylos iCt dubijs lÅdléduifdtd airinh
y

V luudenti'cp hdbihs CdYijCYepomrc DUrue^

vhdris, uolucrmi^q; parens cythcrcid Ulejfc^

r ay^dq; phdUnx ctolmpriEurot^

D uYd manUfS • dens ipfe mrosm palueine crnde

A rcasdlirmd^q; mcdosuhtutis /t irds

I n^n£Ydt‘HigpY inde dninpis mcrtis honorm

D mcefacrmt •^adent Mtvrmi mfktd parentes *

H orUnturqtrmri . deflct\dmc^ omrusephoehmi

P
Nr. 42. — Kursiv af Aldus Manutius. Ur hans edition af Statius.
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efter privileg^iets utgång snart eftergöras. Man finner den

sålunda å åtskilliga orter och bland dessa i Lyon, Paris, Ant-

verpen, Nurnberg, Leipzig, Basel, m. fl. I Tyskland finner

man den hos Andreas Winkler i Breslau, Johann Crato
och Alexander Kaufimann i Nurnberg, Ernst Vögelin i

Leipzig m. fl., ehuru den dock i detta land icke vann någon
större spridning.

I Frankrike deremot blef den mycket beundrad. Geofroy
Tory, som i Rom studerat italiensk konst, återvände full af

beundran för densamma till Paris och använde de Aldinska

typerna i 5 70 i en edition af Qvintiliamis

,

i hvilken han prisade

de nya bokstäfvernas skönhet och företräde framför andra

typer. I Lyon finna vi stilen använd hos Seb. Gryphus och i

Paris af Robert Estienne.

Granjon i Lyon såväl som Tory i Paris gåfvo kapitälerna

i sin kursiv samma lutning som de små bokstäfverna, men
Torys slägting Claude Garamond ansåg det önskvärdt att

fylla ut de tomrum, som uppstodo genom att luta en del

kapitäler och verkställde detta genom förlängda och böjda

linier. Denna bokstafsform användes år 1 640 och kallas på
engelska Swash letters.

I England användes stilen förstafDE WordeI Wakefield’s

Oratio af 1524.^ Texten i denna bok är tryckt med latinsk

och marginalnoterna med kursiv stil. Formen på den engel-

ska kursiven hemtades i likhet med flere antiquastilar längre

fram nästan uteslutande från Holland.

Ehuru flere tryckare började använda kursivtyper som
textbokstäfver, blefvo de dock aldrig moderna, ty Jensons

^ Roberti Wakefeldi . . . oraiio de laudibus et utilitate trium linguarum Arabice, Chal-

daicce et Hebraice. Londini apud Winandum de Vorde (1524).
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romerska typer voro mera läsliga och föredrogos. Så små-

ningom började den kursiva stilen användas blott för att inuti

den romerska stilen starkare framhäfva vissa meningar eller

ord. Ett hundra år efter dess tillkomst användes af romersk

stil omkring Yio och af kursiv cirka Yio. I närvarande tid

gjutes öfverhufvudtaget ungefär Y20 kursiv stil.



Cursiv

frangois.

KAPITEL VI.

FRANSKA TYPER UNDER XVI. OCH XVII.

ÅRHUNDRADET.

EN i i6:de århundradet brukliga franska skrif-

stilen blef af stämpdskäraren i Lyon Nicholas

Granjox 1556 skuren och gjuten för att trycka

:>La Civilité puérile et honnéte», efter hvilken

bok barnen lärde sig läsa och skrifva. Skriften

har efter boken blifvit benämnd Caractére de civilité eller

Cursive frangois. Förtj ensten hos denna nästan oläsliga skrift

ligger hufvudsakligen deri, att den var mycket svår att fram-

ställa och således ställde stora fordringar på gravören, men
nekas kan ej, att den har en viss konstnärlig prägel, och man
måste beundra de svängda och cirklade kapitälerna. Plantin

i Antverpen hade i sin ego en liknande typsort, skuren af

Ameet Tavernier i flere grader med initialer af mycket

godtyckliga former, hvilken han begagnade till att trycka

företal och dedikationer. Det sällsamma utseendet hos dessa

typer gaf för några år tillbaka en förläggare anledning att

ur en källare i Lyon framleta matriserna till dessa typer, som
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här legat förvarade i nära 200 år, och deraf gjuta en kast

typer, som han använde att trycka företal i sina böcker.

I början af i 500-talet utkommo flera arbeten med uppgift

att bestämma de riktiga proportionerna hos bokstäfver. Så

utgafs af Fra Luca Pacioli år 1509 ett arbete De divina

proportione^ tryckt i Venedig, med uppgift att framställa de

å |oM juc-' ^ou ?

tc-’ £>_0afeau ?

mcm—
^
0u f’o>- coM^öuu—— ici ^ictz.

au |*oic_, fop|*(Pjuc-’ fu — X fo^ 0\.ofEC-'

OlWaifpc, |crcp<rt__) a ^pdu^Dcs

fu^ if ^ou!^ ^aut_? ^2^
^Kom^ictncwL^

^c-' fui ai ctfui ^ofpc ^auc^cHc^

c_^aw6pc-' å S^(ey^. C'c-’ ^arötK-,

(jGfaM'öi^ å <^arn<r* C^icoiVDcr'. ^^upuitt’

Nr. 43. — Cursive Frangois af Granjon.

latinska versalerna i riktiga proportioner. Författaren till

detta arbete hade antagligen samma afsigt med detsamma
som Albrecht Durer afsåg med sin i Nlirnberg år 1525
utofifna » Underweisun^ der Mess7m^ mit den Zirkel tind

RichtscheitT> . Dlirers afsigt var att gifva tecknare och ritare

en ledning, huru de skulle kunna med riktiga proportioner

utarbeta latinska versaler och bokstäfver till den götiska

Bokstäfver-

nas propor-

tioner.
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äTi fö tf

l^otmmrtt

fmwttatiifii
Nr. 44. — Spetsiga gotiska typer (Lettres de Fornie) tecknade af Geofroy 'Jory. (Ur Champ Flenry.')
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Nr. 45. — Lettres Bastardes, tecknade af Geofroy Tory. (Ur Champ Fleury.')
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Nr. 46. — Geofroy Torys sätt att teckna bokstäfver. (Ur Champ Fletiry, 1529.)
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ABCDEF
GHIKLM
NOPQR

Z;1H5:
Nr. 47. Latinska bokstäfver af Geofroy Tory. (Ur Chantp Fleury.^

F



Champ
Fleury.
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munkskriften. Han utgick från den vanliga skrifformen och
visade, huru man med cirkel och lineal skulle framställa bok-

stäfverna. I Saragossa i Spanien utgafs ett liknande arbete

I 548 afJ. DE Ycair med titel Orthographia Practica. Arbetet

innehöll prof på olika stilar och var äfven det mera afsedt

för skrifvare och målare än för tryckare. Deremot har Geo-
FROY Tory^ tänkt på boktryck, då han utgaf sin år 1529
tryckta Champ fleury . Tory önskade genom detta arbete

reformera icke allenast den franska orthografien utan äfven

typografien. Arbetet väckte ett ofantligt uppseende och fick

många läsare samt anses ännu i dag som en värdefull skatt

i den franska litteraturen. Idéerna i denna bok äro mycket
egendomliga. Tory härledde alla bokstafsformer från de bok*

stäfver, som bilda namnet på den mytologiska gudomligheten

10. Från denna raka linie och denna cirkel härledde han alla

bokstäfver, men jemförde tillika en versalbokstaf med den

menskliga figuren. Tory delade en qvadrat med flere hori-

zontela och vertikala linier. I detta plan inpassade han den

^ Jag har sett uppgifter, att Tory blott skulle hafva varit bokhandlare och icke

boktryckare. Tory föddes i Bourges 1480. Att han var gravör och tryckare torde

numera icke vara något tvifvel underkastadt, men han var äfven en lärd och kunnig
kritiker. Han utgaf 1507 La af Pomponius Mela, som Gilles de Gour-
MONT tryckte och 1510 Valerii grammatici Opusculuni. Om man får sätta tra

till A. Bernard, så var Tory en mästare i många hänseenden och odlade allehanda

vetenskaper med oerhörd framgång. Flere boklärde påstå, att han som märke använde
ett croix de Lorraine ±, som var mycket litet och som försvann i ornamenten å hans

planscher. Detta kors har dock användts äfven af andra, men säkert är, att det äfven

begagnats af Tory. I ett arbete om hertiginnan af Milano af Paul Iore, som utkom

1549 hos Robert Estienne, finnes en del porträtt, som man tillskrifver Tory ensam. Han
dog emellertid 1533 och man torde komma sanningen närmast, om man säger, att

Tory bildat en skola och att det är från hans atelier, som flere arbeten med nämnda
märke härstamma. En bok, som man med anspråk på säkerhet anser Tory hafva tryckt

i maj 1531 är VEntrce d'Eléonore d’Autrichc a Paris af Guillaume Bochetel.
^ Den fullständiga titeln lyder: Champfleury, auquel est contenu 1’art et Science de la

deue proportion des lettres . . . selon le corps et le visage humain.
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menskliga figuren och med ledning häraf formade han med
cirklar och linier sina bokstäfver. Om än boken icke hade

något värdefullt nytt i kalligrafisk väg att uppvisa, så funnos

dock skäl, hvarför den blefså mycket uppmärksammad. Tory
reformerade den franska ortografien och uppgjorde regler

för begagnande af accenter, apostrofer och cédille i franska

språket. Hans bok utgör en propaganda för den romerska

stilen och torde till stor del vara orsaken, att munkstilen

så snart kom ur bruk i Frankrike. Arbetet är försedt med
ett bihang, som består af förklaringar öfver hebräiska bok-

stäfver med vokaler, grekiska, latinska, franska och en stor

mängd andra bokstäfver, persiska, arabiska, caldeiska m. fl.,

och slutligen regler för att rita monogram. Afde alfabet, som
illustrera detta bihang, förtjena särskildt omnämnas: lettres

latines, ritade efter de principer boken framhåller; lettres

cadeaux, initialbokstäfver, hvilkas namn Tory härledt från

quadreaux, fyrkantiga, dessa måste vara i höjd och bredd fyra

gånger så stora som textbokstäfverna
;
lettres de forme eller

spetsiga gotiska; de skulle vara, de korta bokstäfverna fem
gånger så höga som breda samt »de långa», de upp- och

nedstigande, sju gånger så höga som breda; med bredden

menas staplarnes tjocklek; lettre bastarde, som var den från

den gotiska bokstafven härledda skrifstilen. Slutligen bör näm-

nas lettresTourneures, den runda gotiskauncialstilen, som i vår

tid begagnas som initialer. Af illustrationerna i hans bok
framgår, att han var god artist och skicklig tecknare.^ Tory

ritade också bokstäfver, initialer o. d. för Henri Estienne ^

^ De fyra första alfabeten äro skurna i trä på ett synnerligen förtjenstfullt sätt af

Jean Perréal, kallad Jean de Paris, målare hos konungen,
^ Robert, son till Henri Estienne, arbetade tillsammans med sin styffader, Simon

de Colines, till 1526, hade derefter eget tryckeri och blef 1539 kgl, boktryckare. På
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(Henricus Stephanus), död 1519, och troligen äfven åt andra

framstående franska boktryckare. Många anse som nämndt
att Tory hvarken var boktryckare eller stämpelskärare utan

blott bokhandlare, men att han som författare lade i dagen
ett lefvande intresse för typografiens utveckling, ligger i

öppen dag.

Ehuru boktryckarkonsten i Frankrike rönte mycken för-

följelse, funnos dock flere regenter, som voro gunstige mot

t ^fare
Uppfinningen. Frans I befäste de privilegier Ludvig

privilegier. XII ^ gifvit boktryckame och gaf dem än större friheter, men
nämnda konung sökte ock höja boktrycket i konstnärligt

hänseende. Genom ediktet af den 31 Augusti 1539, artikel

7, bestämde han, att alla böcker skulle värdigt utstyras och

tryckas med vackra bokstäfver samt vara på ett omsorgsfullt

sätt korrekturlästa. Såsom bevis på den stora aktning han

skänkte boktryckarnes yrke berättas, att då han vid ett besök

i Robert Estiennes tryckeri fann denne sysselsatt med att läsa

korrektur, förbjöd han att störa honom, utan väntade tåligt,

tills han läst sitt korrektur. Konungens intresse för boktryck

lade grunden till det storartade tryckeri, som under namn af

L’imprimerie royale, impériale och nationale öfverlefvat alla

förändringar i det franska statsskicket. I denna typografiska

skola hafva ett ganska stort antal framstående och skickliga

grund af sina bibeleditioner förföljd af de andlige måste han 1552 lemna Frankrike och
slog sig ned i Geneve, der han dog 1559.

* Ludvig XII skrifver i en order, dagtecknad Blois 9. April 1513, hvari hangifver

universitetets boktryckare rättigheter och privilegier, följande; »Pour la considéracion

du grand bien, qui est advenu en nostre royaume, au moyen de Part et Science d’im-

pression, Pinvention de laquelle semble estre plus divine que humaine, laquelle, gråce

ä Dieu, a esté inventée et trouvée de nostre temps, par le moyen et Industrie des

libraires, par laquelle nostre saincte foy catholique a esté grandement augmentée et

corroborée, la justice mieux entendue et administrée, et le divin service plus hono-

rablement et curieusement faict, diet et célebré ... au moyen de quoy notre royaume
précéde tous autres», etc.



c- tjt la ma
placo au fo-'

ieil, diJoit un
'pauvrc en ^
fant. Voila le

comenccmcnt

doVajuvpati^'’

JV.a,

tn J>?n Oo^-p

CtVuv

Nr. 48. — Batarde brisée af Pierre Moreau, skuren omkr. 1640. (Efter Fournier.)

iSi C ui) aveUcjCd-

fMclit-Cjui hVj^ ^/ycLCc

u.atutc( Vi\7t,o javii

c^ctc^ib CO c|u’o»^ c 31U,

^yicoto jyCuec^

cÅ- islvtc. U^at

ICVL,

Nr. 49. — Ronde af Pierre Moreau, skuren I Paris 1640. (Efter Fournier.)

ff-f

£(on vu JIh,0»

^j}:p ^

UV ^Xa ^

3^ 2"

5



Claude

Garamond.

86 F}'anska stilgjutare.

stämpelgravörer danats och fått sin uppfostran. En afde mest

framstående var Claude Garamond, som blifvit känd under

namnet »stilgjuteriernas fader», Garamond tyckes vara den

förste, som gjort gjutandet af typer till ett särskildt och från

boktrycket skiljdt handtverk. Han uppgjorde icke allenast

ritningar till nya typer, utan graverade och göt dem efter

beställningar från boktryckare. Hans mest bekanta typer

äro de trenne olika grader grekiska typer han år 1544
på Frans I befallning skar efter ritning af konungens kalli-

graf Ange Vergece, en infödd grek. Dennes skicklighet

i textning lär gifvit upphof till ordspråket: »han skrifver

som en engel» (ange). Den romerska stil jemte kursiv, som
utfördes af Garamond, utmärker sig för stor formskönhet och

åtnjöt stort och berättigadt anseende.

En slägting till Garamond, Guillaume le Bé, hvilken dog

1598, var likaledes en mycket berömd tecknare och form-

skärare. Hans son, Henri Guillaume, samt dennes son och

sonson voro äfven tecknare och gravörer.

Jacques de Sanlecque, 1573— 1648, en slägting till Le
Bé, är särskildt bekant för sina nottyper och de orientaliska

typer han utförde för orientalisten Le Jaye. Äfven hans romer-

ska typer vunno mycket anseende. Hans gjuteri förblefunder

i7:de och i8:de århundradet i familjens ego och egde fort-

varande bestånd under fyra generationer.

Bland andra bemärktafranskatypgjutare märkes Jean Cot
1670 och Pierre Esclassant 1666. Ingen af dessa gjorde

dock någon som helst ändring i de romerska bokstäfvernas

utseende. Stämpelgravörerna i Frankrike under i6:de och

i7:de århundradet voro nemligen fullt sysselsatta med gra-

verandet af typer till utländska språk, och man är förvånad

öfver det förträffliga utförandet af den stora mängd t}^per till
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grekiska, hebreiska, arabiska, syriska, turkiska m. fl. orien-

taliska språk, som under denna tid utfördes i Frankrike. Det
enda folk, som täflade med fransmännen i typgjutning, var

holländarne, ty i Tyskland och Italien hade densamma helt

och hållet förfallit, och i England funnos inga stämpelskärare

af betydenhet. I Frankrike började man redan tidigt använda

skrifstilen äfven för boktryck. En parisisk skriflärare, Pierre

Moreau, graverade 1640 fyra skrifstilar, en stor och liten

Bastarde, en Ronde och en Bastarde brisée. Särskildt Ronde
torde vara af intresse, då denna form på stil ju ännu i våra

dagar i föryngrad gestalt haft mycken användning och varit

omtyckt. Moreau tryckte med Bastarde Imitation de yésus

Christ af Thomas a Kempis, och 1648 tryckte hans enka

Virgilius, till hvilken användes Ronde. Han blef utnämnd till

Kgl. boktryckare, men hans smak vann icke mycket erkän-

nande och för tryckning af böcker föredrog man antiquan.

År 1692 befallde Ludvig XIV sin vetenskapsakademi, att

för det tryckeri, som han redan förut i Louvren hade inrättat

och som hittills begagnat Garamonds bokstäfver, nya typer

skulle ritas. Det är troligt, att upphofsmannen till denna

förordning var en lärd, som förstått vinna konungens sam-

tycke till sin idé. Denna stil skulle emellertid blifva den mest

fulländade och vackraste, hvarför akademien uppdrog åt en

af sina medlemmar Jaugeon att för den kungliga officinen rita

bokstäfver af felfri och originel form. Inom kort offentlig-

gjorde Jaugeon resultatet af sitt arbete, hvaraf framgår, att

han studerat Tory’s Champ Fleury, ty liksom denne mästare

använde han en mängd geometriska figurer för att framställa

sina bokstäfver. Men då Tory fordrade 100 fyrkanter för

konstruktionen af en bokstaf, använde Jaugeon icke mindre

än 2304 fyrkanter för att bilda en romersk versal. Kursiven

Skrifstilar.

Jatigeons

bokstäfver.
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formades genom romboider och parallellogrammer. I den

romerska stilen voro åtta cirklar nödvändiga för att upprita

ett A och elfva för ett G. Systemet var utan tvifvel mycket
vetenskapligt, men Philippe Grandjean och hans lärjunge

Alexandre, hvilka begge voro anstälda som stämpelskärare

å den kungliga boktryckeriofticinen, vägrade att använda

detsamma, då de på giltiga grunder ansågo det omöjligt att

upprita så många cirklar och fyrkanter på en plats, som blott

skulle rymma en endabokstaf. Deremot vann de första orden

i Jaugeons nämnda afhandling deras fulla bifall: Rådfråga

ögonen, de äro formens bästa domare». Ehuru Jaugeons

linier förkastades, gillades emellertid hans bokstafsform, och

typerna blefvo graverade i alla grader. Stilen benämndes
»Romain du roi», konungens antiqua. Då den bildar ett af

hufvudmomenten i den romerska skriftens utveckling, torde

den förtjena en något närmare beskrifning. Bokstäfverna

skilja sig från Garamonds genom bättre proportioner och

kursiven isynnerhet gör sig väl gällande genom enkelhet

och klarhet. Dock företer den senare en del egendomlig-

heter, som t. ex. den sneda schatteringen å öfre grundlinien

på b, d, h, k, 1, hvilken verkar oskönt och onaturligt, men
antagligen tillkommit för att vid första påseendet skilja den

kungliga skriften från alla andra. Flere af egenheterna hos

»konungens antiqua» gillades af franska gjutare, särskildt

schatteringen, som af Garamond gjorts trubbig, men nu af

Jaugeon förändrades så, att stolpen eller grundstrecket slutar

med en fin tvärlinie eller rak schattering. Förändringen kan

synas obetydlig, men den gifver emellertid typen ett stelare

utseende, verkar som om densamma vore ritad efter lineal,

och detta utseende af linieradt förvillar ögat och försvagar

läsbarheten. I ett annat afseende är den ock af tvifvelaktigt
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Nr. so. — Bokstafven Z, tecknad af Geofroy Tory. (Ur Ckamp Fleury.')
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värde. Den raka schatteringen är ömtålig, tjocknar snart

eller brytes lätt af under nötning och lemnar då stapeln »åt

sin egen tyngd». När dylika typer trycktes illa, som nog ofta

var fallet, och vid tryckningen användes mjuk färg och dåligt

papper, blef skriften nästan oläslig. Akademien var emeller-

tid stolt öfver sitt arbete och förklarade i en afhandling om
stämpelgravyr, Description etperfection des arts et metters, att

den nu lyckats bringa bokstafsformen till en fulländning, som
den förut icke egt och detta genom de regler, som uppställts

angående bokstäfvernas storlek, proportioner, styrka, deras

hårstreck, vidden dem emellan, m. m. »för att dermed utveckla

arbetarens förstånd och smak».



KAPITEL VIL

HOLLÄNDSKA TYPER UNDER XVI. OCH
XVII. ÅRHUNDRADET.

HRISTOPH PLANTIN var född fransman och

bördig från Montlouis vid Tours, lärde i Paris

boktryckerikonsten och öppnade i Antwerpen
år 1554 ett tryckeri, som inom kort blef be-

römdt öfver hela verlden. Hans namn bör icke

förbigås, ehuru han icke har framställt några nya typfor-

mer. Hans bokstäfver hafva vi redan lärt känna, ty han

lät gravera dem i Paris af Le Bé och använde äfven till flere

tryck Granjons cursive frangois. De typer han använde vunno

genast stort anseende för sin skönhet, och härtill har natur-

ligen det omsorgsfulla och väl utförda trycket varit sjelfva

orsaken, då den bokstafsform, som Plantin begagnade, ju

redan förut var känd och erkänd. ^

^ Det mest bekanta arbete, som utgått från den Plantinska officinen, är den berömda

polyglottbibeln, som han på uppdrag af Filip II tryckte. Denna utkom 1569— 157^
i åtta band. — Plantin utnämndes till hofboktryckare, prototypographus, hvilken

syssla var förenad med uppsigt öfver andra boktryckerier. Han dog år 1589. En
dotter till Plantin var gift med Jan van Morst (Moretus), hvilken jemte sonen Balthasar

Moretus fortsatte tryckerirörelsen i Antwerpen.

Christopk

Plantin.
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Familjen

Elzevier.

B Iberico veftroc^lo ad Belgicas

oras peruenit riimor qujeftionis

in palasfträ tuä litterariä agitatae,

circa vnicum Cornelij Celfi vo-

cabuliim, a c i a
j
quod cené acri

dignum examine , vtpote anti-

quatum , acutifTimas ingeniorum acies videtur

retudifle. Siibijt animum,obtu& mentis meae

cufpidem calamum fimul acuere, ne de diffi-

cultate coram te mota monitus, viderer vel lan-

guere, vel miineri meo (quod tibi debeo) nimis

deeiTe. Accinxi me ergo conféftim examini, &C

A z qua-

Nr. 51. — Ur J. J. Chifflet De Ada Celsi, tryckt af Balthasar Moretus, officina Plantiniana,

Antwerpen 1633, (från originalet).

I slutet af 1 500-talet uppstod en annan tryckerifirma, som
snart öfverglänste alla andra boktryckare. Det var familjen

Elzevier. ^ Elzevierernas arbeten äro ännu i dag fortfarande

^ Stamfadern för familjen var Louis Elzevier, pedell oeh bokhandlare vid hög-

skolan i Leiden, 1592— 1617. Han efterlemnade sex söner, af hvilka Matthieu och
Bonaventura äro grundläggarne till den berömda firman. De upptogo för adressens

skull uttrycket ex officina elzeviriana. Matthieu drog sig från affärerna år 1622 och
lemnade sin andel deri åt sin äldste son Abraham. Hans andre son Isaac var redan

boktryckare. 1625 sålde han sin materiel till Bonaventura och Abraham och från detta
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beundrade och värderade. Om än andra orsaker hafva bi-

dragit till att göra deras namn ryktbart, så har dock allmänt

ansetts, att grunden till ryktbarheten var i första hand de nya

bokstafsformer de införde, och man är då förvånad öfver, att

namnet på den person, som tecknade och graverade deras

stämplar, icke förrän på senare tider blifvit uppdagadt.

Namnet Christopher van Dyck synes mig böra nämnas
med lika mycken aktning, som namnet Elsevier, ty honom
tillkommer äran att hafva tecknat och graverat stämplarne

till de typer, hvars eleganta former och vackra proportioner

väckt samtidens och efterverldens beundran. Ehuru en af de

förnämste stilgjutarne, har han det oaktadt blifvit en af de

minst kända, men då hans namn nu blifvit ur glömskan fram-

draget, så måste man väl instämma med Daniel Elzeviers

enka, som gifver honom namnet »sin och vår tids störste

mästare». P^ör mycket länge sedan stod frågan om namnet

på den artist, som graverat de elzevierska typerna på dag-

ordningen. A. Didot ansåg det vara Claude Garamond och

P. Adry att det var någon af de båda Sanlecque. Det visade

sig emellertid, att det icke kunde vara någon af dessa. Då
WiLLEMS, Elzevierernas häfdatecknare, H slutet af 1870-talet

besökte Plantinska museet och derstädes undersökte några

dokument, föllo hans ögon på ett bref, hvars signatur och

datum genast tilldrog sig hans uppmärksamhet. Brefvet, som
var afsändt från Amsterdam den 3 Januari 1681 och skrifvet

i Daniel Elzevirs enkas namn, bar ingen adress, men synes

ögonblick är det berömda huset Elzevier konstitueradt. Med året 1626 begynner den

lysande tiden af Elzevierernas historia.

^ Les Elzevier, Histoire et Annales Typographiques par Alphonse Willems, Bru-

xelles, Paris, La Haye 1880. Till detta arbete är utgifvet ett tillägg, Supplement a

Touvrage sur les Elzevier de A. Willems par G. Berghman, Stockholm 1897.
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påtagligt vara ämnadt till Balthasar Moretus’ enka. När
Daniel Elzevir, den siste store typografen inom familjen, dog
den 13 Oktober 1684, beslöt sig hans enka, Anna Beer-

NiNCK, för att fortsätta affären. Men inseende det omöjliga uti

att leda hela denna invecklade affär, ansåg hon nödvändigt att

afyttra en del, bland annat ett stilgjuteri, som Daniel sjelf

ärft af en slägting och medarbetare, Louis Elzevir. Det var

vid detta tillfälle som Anna Beerninck, knappt tre månader
efter sin mans död, lät skrifva det ofvan nämnda brefvet till

enkan Moretus, hvilket hade följande lydelse:

Amsterdam, den 3 Januarii 1681.^

Mevrouwee:

Wesende te rade geworden om mijne schrift gjeterije te

verkopen, also ick mijselve niet bequaem oordeele alles te

beheeren, bestaet uyt 27 soorten van stempels en bij 50
sorten van matrijsen, en gemaekt wesende bij Christoffel van

Dyck, de beste meester van sijnen en onsen tijdt, en bij ge-

volge de beroemste gieterije, die ooyt is geweest, so hebbe
zulks UE. wel willen bekent maken, en de proeven en catalogus

^ Brefvet lyder i öfversättning

:

Amsterdam den 3 Januari 1681.

Min fru:

Då jag icke känner mig vuxen att leda allt, har jag beslutit att sälja mitt stilgju-

teri, som består af 27 sorter stämplar och 50 sorter matriser, alla utförda af Christoffel

van Dyck, sin och vår tids störste mästare. Gjuteriet är följaktligen det ryktbaraste

och mest berömda som någonsin funnits. Jag har velat underrätta Eder härom och
sända Eder profverna och förteckningen, för att, om det behagar Eder, Ni kunde taga

tillfallet i akt och göra Eder fördel deraf.

Jag förblifver

Min fru Eder etc.

Pro enkefru Dan, Elzevir.
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Kleene Kanon Curfijf.

HMargaritam in Imferii

cura Sublevabat, Hollan-

disj Zelandifque atque in

Burgundis Brcefe&u T>efi
Afcendonica Romeyn.

Quod quifque in ano eft, fci

unt. Sciunt Id qui in Aurum
Rex reginae dixerit : Sciunt

quod Juno; Nequc & futura

in^ABCDEFGHIKLMN
OPRSTVWXUY^fflffl*
( [ § t ?^ e^ABCDEFGHIKLMNO

Dubbelde Auguftijn Kapiralen.

ABCDEFGHIK
LMNOPQTRU
JVWXYZiE,J:^

Nr. 52. — Typer af van Dyck. Efter Willems facsimile af Elzevirs stilprof.
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daervan senden, op dat UE. genegentheyt tot deselve heb-

bende UE. tijdt kan waernemen, en profijt doen.

Waermede blijve

Mevrouwe UEd
Pro de weduwe van Dan. Elsevier.

Brefvet var åtföljdt af ett ungef. 40 x 50 cm. stort enkelt

och på en sida tryckt blad upptagande profver på 40 olika

typer och 8 fleurons. Titeln på detta blad lyder: Proeven

van Letteren Die ges7ieden zij7i door Wylen Christoffel van
Dyck^ soo als de selve verkoft stillen werden ten huyse van de

Weduwe Wylen Daniel Elsevier, opd Water, by de Papen-

brugh, in den Olmboom, op Woensdagh, den g Martii, 1681d
Van Dyck var, som synes, före upptäckten af detta bref

känd och erkänd som stilgjutare, och det var endast obekant,

att denne graverat typerna till Elzeviers boktryckeri. Den
förste, som med beundran nämner van Dyck, är engelsman-

nen Josef Moxon. Han utgaf ett större arbete, Mechanic
Exercices, hvars andra del, som utgafs år 1686, omfattar

boktryckarkonsten. I ett annat arbete, Reguloe trium ordi-

^ Svaret på detta bref finnes angifvet i en annons i Harlems Gazette för den 17 Juni

1683, Annonsen lyder: » Werdt bekent gemaeckt dat d’uytstekende en seer beroemde
Letter Gietery van Zalr. Christofifel van Dyck, die verkocht is by d’Erfgenamen van
wylen Daniel Elzevier, met noch verscheyde andere uystekende Matrysen, t’zy Griex

als Romeyn, in 't leven van gem. Elsevier bijeenvergadert weder is opgerecht t’Am-
sterdam. —

Die sig adresseren aen Jan Bos, ten huyse van Sr. Joseph Athias alwaer hy den
geheelen dag in dienst is; de prys van de letters is, als van Dyck en Elzevier genomen
hebben».

Öfversättning: Till kännenom meddelas, att aflidne Christopher van Dycks ut-

märkta och ryktbara stilgjuteri, försåldt af aflidne D. Elzeviers arfvingar, tillika med
andra förträffliga matriser till såväl grekiska som romerska stilar, samlade af nu lefvande

fru Elzevier, åter har upptagit sin verksamhet i Amsterdam. —
Man hänvänder sig till Jean Bos, som bor hos Herr Joseph Athias och träffas der

hela dagen. Prisen på stilar äro desamma som under van Dycks och Elzeviers tid.
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num literarum typographicorum

,

behandlar han proportio-

nerna hos romersk, kursiv och munkstil. Då han börjar sin

entusiastiska beskrifning af van Dycks typer med åtskilliga

beaktansvärda erinringar om teckning af bokstäfver, torde

hvad han skrifver förtjena att anföras.

»Jag bekänner, att det är nästan omöjligt att afgöra, om
ett snitt är riktigt eller oriktigt, ty hvarken de gamle, från

hvilka vi hemtat kännedomen om bokstäfverna, icke heller

någon annan tillförlitlig auktoritet har gifvit oss några mön-

ster, hvaraf vi kunna lära känna den riktiga formen. Mången
skall derför påstå, att hvar och en, som tecknar bokstäfver

något så när lika romersk eller kursiv stil, måste hafva äfven

frambragt en riktig form.

Härpå svarar jag, att ehuru vi ej kunna peka på någon
äldre auktoritet för en riktig bokstafsform, så måste vi dock

medgifva, att de romerska bokstäfverna äro beräknade att

göras af cirklar, cirkelbågar och raka linier, och i sådant fall

måste de bokstäfver, som innehålla dessa figurer, antingen

delvis eller helt och hållet anses hafva en riktig form snarare

än de, som icke äro gjorda af dessa figurer. Emedan de se-

nast förfärdigade holländska bokstäfverna äro så allmänt

ansedda för de bästa såväl för sin form— de innehålla just de

nämnda matematiska figurerna — som för det lagom grofva

snittet, som är vid läsning en lisa för ögat, och emedan äfven

groflek och finhet samt vidden bokstäfverna emellan blifvit

väl afvägd och allt, som gör bokstäfverna regelbundna och

vackra, i dessa typer mera framträda än hos något annat folks

bokstafssnitt, så anser jag, att de mönster, efter hvilka de äro

skurna, äro just mönster för en riktig bokstafsform.

För min egen del tyckte jag så mycket om dessa bokstäf-

ver, synnerligast de, som äro skurna af Christoffel van Dyck
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från Amsterdam, att jag började granska proportionerna så

väl bokstäfverna emellan, som mellan delarne af hvarje sär-

skild bokstaf. Jag blef så betagen i deras likformighet och

harmonie, fann så mycken regelbundenhet i hvarje del och

så goda skäl för hans föreskrifter och hans metod, att jag

undersökte de flesta af hans bokstäfver med förstorings-

glas, hvilka så förstorade bokstafven, att jag lätt kunde med
bestämdhet och in i detalj uppmäta storleken och formen på
hvarje dess del samt proportionen mellan hvarje del och det

hela. Till min tillfredsställelse har jag kunnat sammanställa

mina iakttagelser i min bok Exercises on Letter-Cutting

(Studier i bokstafsgravering). I dessa studier har jag visat

verlden den verkliga formen på Christoffel van Dycks bok-

stäfver och graverat dem i koppar.

Jag drager nu den slutsatsen att, emedan boksynte män
skänkt sitt bifall åt de holländska typerna och deras senaste

snitt och då dessa bokstäfver äro så utförda, att de kunna

tjena till mönster, så äro alla invändningar emot dem be-

svarade; och för våra ritare bör det nu icke vara någon
svårighet att erhålla en vacker och riktig bokstafsform, ty å

bokstäfver som English, Great-Primer och större synes formen

tydligt, å de små, som Pearl, Nomparel etc., blir det svårt

att med obeväpnadt öga se de riktiga proportionerna, men
genom förstoringsglas skola dessa små bokstäfver synas lika

stora som de större med obeväpnadt öga : derför bör det ej

bli svårt att äfven hos de mindre finna den riktiga formen. Till

min förvåning har jag funnit, att van Dycks Pearl bokstäf-

ver, genom glaset förstorade till stora bokstäfver, till alla

delar voro så lika dessa, som om de varit uppritade med
cirkel och passare.

»

Då vi nu hört den engelske författarens loford, torde det
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vara af intresse att läsa Willems omdöme om van Dyck. Han
skrifver följande

:

»Alla som uppskatta och värdera de mästerstycken, som
utgingo från Elzevierernas tryckeri, hafva nog mer än en gång

M.T.C. T. TITIO TITI F. LEGATO S.D.

E Tfi nondubito quinapiidtc mea commendatio pri-

ma fatis valeat> tamen obfequor homini familiarilTi-

mo , C. Aviano Flacco : ciijus cauffa omnia cum cupio

tum mehercule etiam debeo. De quo & praefens tecum egi

diligenter
, cum tu mihi humanifrimerefpondifti , &: fcripli

ad te accurate antea ; fed putat intereffe fua, me ad te quam
faepilTime fcribere. Quare velim mihi ignofcas , fi illius vo-

luntati obtemperans , minus videbormeminiffe conhantiae

tuae. A te idem illud peto , utdeloco, quodeportet fru-

mentum j &: de tempore , Aviano commodes
: quorumu-

triunqué per eundem me obtinuit triennium,dum Pompeius

ifd négotio praefuit. Summa efl: , in quo mihi grarifiimum

facere poflis, fi curaris ut Avianus
,
quum fe a me amari pu-

tat, mc a te amari fciat; Erit id mihi pergratum. Valc.

Nr. 53. — M. Tvllli Ciceronis Epistolanim (Tom. If, p. 343) Amsterdam, 1676.

Tryckt af Daniel Elzevir.

frågat efter namnet på den artist, som ritade och graverade

de typer, hvars linier äro så vackra, proportioner så lyckade

och vidden dem emellan så väl afvägd, dessa typer, hvilka

trycka mästerskapets stämpel på de Elzevierska editionerna

och ställa dem öfver sina likar. Säkerligen var den man, som
har skapat dessa i sitt slag så eleganta och så fulländade

typer, att uttrycket Elzevieriskt, under hvilket de äro be-

kanta, är i vanligt språkbruk lika med fullkomlighet, ingen
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medelmåttig artist, och han förtjenar att hans namn, lika

mycket som Elzeviererna sjelfva, bevaras åt efterverlden.

Detta nyligen så okända namn, Christopher van Dyck, är

nu förbundet med typographiens historia och skall inrymmas
i den ärorika rad af konstnärer, som gjort Nederländerna så

mycken heder. Om Frankrike med beundran nämner namnen
Claude Garamond och de båda Sanlecque, så kan Holland vara

stolt öfver att ega en mästare, lika framstående som den först-

nämnde och utan tvifvel i mycket öfverträffande de begge
sistnämnde.

»

Då man läser detta beröm, blir man kanske till en liten del

besviken, när man ser det facsimil, som Willems utgifvit af

det förut nämnda profbladet på van Dycks typer. Ehuru väl

utförd, visar denna reproduktion icke de berömda typernas

förtjenster. Men man måste betänka, att originalbladet blifvit

illa medfaret af ålder, att typerna voro slitna och att original-

trycket nog ej var det bästa ^ och härtill kommer att allt vid

reproduktionen icke förbättrats utan snarare försämrats.

Van Dyck synes hafva vid tecknandet af sina bokstäfver

beräknat, att dessa skulle motstå slitningen vid trycket. Stap-

larne voro stadiga, bokstäfverna vida, för att icke allt för

snart fyllas med farg, hårlinierna ganska tjocka. Den höjda

schatteringen slöt sig så till stapeln, att den icke lätt kunde

afbrytas. I det Elzevierska tryckeriet användes ju typerna

mycket, der trycktes med hård pression och mycket färg och

^ Enschedés stilgjuteri i Harlem utgaf 1768 ett stilprof, som framställde prof på
typer, hvillca voro allt annat än vackra. 1870 utkom från samma gjuteri ett prof på
stilar, gjutna efter samma matriser som det gamla. Den nya omsorgsfulla gjutningen

och det goda trycket i detta senare stilprof visar, att typerna voro omsorgsfullt ritade

och synnerligen väl skurna. I allmänhet torde kunna sägas, att dåligt tryck var under

17. och i8. århundradet mycket vanligt, och det är ej då underligt, att äfven detta

nämnda profblad på van Dycks typer ej var så synnerligen omsorgsfullt utfördt. —
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följden blef, att bokstäfverna blefvo grofva och svarta. Ty-

perna blefvo under sådana förhållanden aldrig utslitna, och

ehiiru stilen måhända icke blef så vacker, var den dock alltid

läslig, då bokstäfverna alltid visade hela linier. Af detta kan

man förklara den popularitet de Elzevierska typerna ständigt

åtnjutit. Dessa typer voro afsedda att i första rummet vara

läsbara och de voro äfven, som T. C. Hansard ^ säger, af en

rent af »oförskämd hållbarhet».

Den allmänna smakens obeständighet illustreras genom
det öde, som drabbade van Dycks stämplar, hvilka hamnade
i familjen Enschedés ego. Före år 1770 voro de alldeles ur

bruket. En tysk stämpelskärare, Johan Michael Fleisch-

MANN, kom från Nurnberg till Amsterdam, där han arbetade

för VAN DER Potte och Rud. Wetstein. Då Wetstein afgick

med döden, öfvertog Enschedé hans stilgjuteri och förnyade

det kontrakt med Fleischmann, som hans föregångare hade

(i&uou^Que tantrem afiutere, Catilma,padentia
no^tra^ Quamtifu etiam furor jgtc tm§ no^ eUi^

tret5 5[uem atr finem fefe effrenata jactaöit autracia 5

Nr. 54. — Philosophie Flamand. graverad af Fleischmann, 1743.
Stilen gjuten efter matriser i F-nschedés gjuteri.

ingått. Enschedé säger om denne stilgjutare, att allt sedan

boktryckarkonstens uppfinning har icke funnits en så fram-

stående stämpelgravör. Fleischmann företog sig att helt och

^ Duke Hansard öfvertog 1800 John Hughs parlamentstryckeri i London, der

han arbetat som sättare och faktor, och föranledde byggandet af ett nytt parlaments-

tryckeri, som utmärkte sig genom sin storlek och sin praktiska anordning. Han dog
1828. Hans äldste son, Thomas Curson Hansard är författare till flere arbeten om
boktryckarkonst och har icke blott i England verkat för konstens tekniska utveckling

utan äfven gifvit impulser dertill i Tyskland. Bland hans arbeten kan nämnas Trea-

tises 071 Printing and Typefounding, Edinburgh 1841.

Fleisch-

manns
typer.
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hållet ändra Enschedés gjuteri. Van Dycks stämplar blefvo

så småningom lagda i källaren, nya typer graverades hufvud-

sakligen efter franska mönster och rönte efterfrågan såväl i

Holland som England. Af Enschedés prof på typer, utgifvet

i Harlem år 1768, kan man göra en jemförelse mellan van

Dycks och Fleischmanns typer. De senare äro bredare och

kraftigare, vidden typerna emellan är större, snittet är klart

och rent, och det kan ej förvåna att de snart blefvo mycket
omtyckta, då de erbjödo hela nyhetens behag, men nekas kan

ej, att van Dycks typer, då de sammanställas, verka lugnare

och jemnare och att såväl hans romerska som kursiva stil

är lättare och behagligare att läsa. De nya typerna erbjödo

dock en del fördelar, de voro djupare graverade och följakt-

ligen blef icke blott trycket renare och klarare, utan typerna

voro betydligt varaktigare. Omkring 1810 blefvo af en af

Enschedés efterkommande den sista återstoden afvan Dycks
stämplar såsom obrukbara förstörda och 60 år senare var det

Willems förbehållet att kunna påvisa den dåliga smak, som
var anledningen till denna handling af vandalism. Gjutare i

Holland och Belgien insågo nu fastän försent, att de förstörda

typerna dock hade sina goda egenskaper, och man började

snart att göra försök att efterbilda dem.

Bland andra holländska stämpelgravörer och stilgjutare

bör nämnas Dirck Voskens och hans son, hvilka utöfvade sin

konst i Amsterdam och kommo i sådant rop, att beställningar

tillströmmade från in- och utlandet i sådan mängd, att de hade

mera att göra, än de hade förmåga att utföra. Isaac van der

Potte, likaledes bosatt i Amsterdam, hade äfven ett godt rykte

som stilgjutare. Rudolf Wetstein köpte i Basel och Geneve
af typgjutare material till ett stort gjuteri, som han inrättade

i Harlem, och sedan öfvergick i familjen Enschedés ego.



KAPITEL VIII.

BLACK LETTER ELLER ENGELSK
MUNKSTIL.

NGLANDS första bok Recuyell of the histories

of Troye trycktes på engelska språket i olikhet

med hvad som skedde i Tyskland, Italien och

Frankrike; dock trycktes den icke i England

utan i Nederländerna. Grundläggaren af den

enengelska typografien är William Caxton, född 141

lärd köpman, som af sin principal sändes 1442 som agent

till Nederländerna. År 1464 finna vi honom som konung
Edvard IV:s sändebud hos Philip den Gode, hertig af Bur-

gund. På uppmaning af konung Edvards syster, Margarethe

af York, beslöt Caxton att till engelskan öfversätta ett af

hofkaplanen Roul le Fevre författadt arbete Recueil des

Jiistowes de Ti^oyes. Caxton slutade sin öfversättning den 1

9

September 1471 och vid denna tidpunkt lärde han sig bok-

tryckarkonsten, såsom han sjelf säger i företalet till boken

» med stora kostnader och utgifter, för att kunna trycka denna

William

Caxton

och hans

typer.
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bok».^ Tryckningen var antagligen fullbordad år 1474. År

1475 följde en annan bok, äfven tryckt på fastlandet, The

Game and Playe of the Ckess (Schackspelet). Typerna till

dessa böcker äro olika den vanligen i England begagnade

^ cHcr bc0^mm<0 nourtia <t| aucumefin

gu6ct00 ^ifioirc0 / v£é loop cfc

tc^drte qiic be tC/f

OKiljc^nbtpi^ w«mw cDiitmanbe^

mcné be tvc0 noBCs ti ivceTotump pvittct

1^D^iBjptpa.t Va$vactfaiftuc beiouérc

Nr. 55. — Ur den första upplagan af Recueil des Ilistoires de Troye,
trycki i Holland före Caxton.

munkstilen och likna närmast de typer, som John Brito i

Briigge begagnade. En stor likhet med Caxtons typer er-

bjuda också CoLARD Mansions, en annan boktryckare i nu

nämnda stad, hvilken troligen samtidigt med Caxton i Köln

lärde sig boktryckarkonsten. William Blades ^ har egnat

typografien under Caxton och hans samtida en synnerligen

grundlig undersökning och lemnat icke blott en fullständig

kronologi öfver den första engelska tryckarens arbeten utan

äfven en förteckning på hans olika typer. Som en nödvän-

dighet framhåller Blades, »att en bibliograf måste igångsätta

^ »I have practysed and lerned at my grete charge and dispense to ordeyne this

said book in prynte». Recuyell of the Histories of Troy.
^ The Life and Typography of William Caxton, England’s first Printer, 2 vol.

London i86i— 63,
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grundliga och metodiska studier öfver de tryckmetoder och

de typer, som begagnats af olika tryckerier, för att han skall

kunna af dessas karakteristiska egenskaper sluta sig till da-

tum hos en bok, i hvilken intet finnes utsatt». Blades har

indelat Caxtons typer i sex olika slag.

Type I .
— Denna typ begagnades aldrig i England, men

användes till de arbeten, som trycktes i Briigge mellan 1472
och 1476. Man antager att modellen till typerna är ritad

af Colard Mansion, som ock företrädesvis lär hafva använd t

dem. Med dessa typer skola Recuyell och Chess Book vara

tryckta.

Type 2. — Denna begagnades 1477 i Westminster för

tryckningen af Dictes and Sayings of the Philosophers

^

den

första i England tryckta bok med utsatt datum. Man antager,

att den odaterade Jason är tryckt tidigare. Snittet är troligen

skuret af Colard Mansion och är en imitation af den Gros

Båtarde, som han använde i sitt tryckeri. Med denna typ

anses Caxton i Briigge före sin flyttning till England hafva

tryckt Les quatre Derrenieres Choses. Denna typsort anses

vara använd 1477 till 1499, då en omgravering och omgjut-

ning af ett stort antal dåligt tecknade bokstäfver synes vara

gjord. Dessa omgjutna typer kallar Blades Type 2* och anser

att de äro de första typer, som hafva blifvit gjutna i Eng-

and. Nämnda typer användes från 1479 till 1481.

Type 3. Denna vackra typ synes vara använd från omkring

1479 till 1483 hufvudsakligen till öfverskrifter, men ock till

kyrkohandböcker och till hans Advertisement. Dessa bok-

stäfver äro de första Lettre de Forme, som förekomma i

England. Endast gemena bokstäfver finnas och till versaler

användes »Gros Båtarde».

Type 4. — Dessa bokstäfver användes af Caxton från
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fy Iboö öitolboj fbi Ctift / Ttnö?

^ocaffg/ fota® mocfy

äeBpf^ ^ Itia® cnfCgö? J^Cl® /

Ö5u< cte 6)^ tcfo>j of namc / fy

Ibo® not 6nolbo) / ifo: ^t»e t® or»>w

tfy 6) fagf a® fa^ut / Ttnö?
ictfiooöe not / Ttfifer i^c tcfutrcc ?

lioij / t^i® name ttcBC^ iba® cCatcfg^b?

on^ locCaitö? / fstft 6? t^c cetfogtt

ör I Zfy fcconö? to puBCgawto») /

tQit?c 6) tvfotj of namc / f^tft

namo »® (önc of go&2 / Ttnö? f^at (

«amc0 6et) apotcptcJ»? ö> ^pnj/ fegnt ^iC

Catpc n) ^16 fooöo t^at ^ moo? of t^e

ttpnpfc faä^ tQu0 / OOca fifm»n Oei

gcnitu / 3») Otucr^ manet® /t^i® namc
^nc of ^0^ 16 finolben / a® it i® Ibit

ncfftö? of goö? / ©oö? fhoer ibitnef

fitQ it/ t^t b? i®

ptecb? rt /

Nr. 56. — Ur Golden Lege?td. Westminster 1483. Caxton Tj'pe 4*.
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1480 till 1484 och man har stora skäl antaga, att de både

äro ritade och gjutna i England. En omgjutning af en del af

dessa har äfven egt rum, type 4*, men bokstäfverna hafva

icke som vid type 2* blifvit blott uppretoucherade. Med type

4* är tryckt 1483—85 bland annat the Golden Legend,

3tCtt man mtempcel to bpt tmp
olmjo anl) oommtptao$0 of (ältn^un

ate of pretetiettte

tm ant> tculp cottect/latoppm tomt to \)jeftmo;

nete tn to t|e almoncCcpoattleie^pale antilje 0|al

liautt^pioolid^

Suiplicotetetutla
Nr. 57. — Cirkulär af William Caxton. Type 3.

Type 5. — Bokstäfverna äro äfven Lettre de Forme, men
något smalare än type 3.

Type 6. — Dessa typer äro från matriser till type 2 och
2* med en del bokstäfver nygraverade och nygjutna.

En belgier, John Letton, var en af Caxtons medhjälpare

och tryckte i London 1480— 1481. William Machlinia var

en annan. Wynkin de Worde, död 1534, var från Loth-

ringen, och han fortsatte Caxtons verksamhet. Af honom
känner man 400 arbeten. Entjerdemedhjelpare varRiCKARD

Pynson från Normandie, som åren 1 493— 1531 tryckte 5 1 5

arbeten och af Henrik VII utnämndes till hofboktryckare. Den
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form på bokstäfver dessa använde likna närmast de gotiska

typer, som begagnades af boktryckare i Rouen, i hvilken stad

andaktsböcker trycktes för att säljas i England. Den engel-

ska lagen trycktes i Frankrike. Det franska språket användes

i England af hofvet och den högre samhällsklassen, och det

är icke underligt om franska tryckare i England kunde

intressera sina läsare för den franska formen på typer. Munk-
stilen bibehöll i England och Nederländerna sin popularitet

långt efter, sedan den var fallen i misskredit i Frankrike. Till

en början tvungna att gå till Holland för att erhålla typer eller

matriser till sina typer, måste de engelska tryckarne taga

intryck af de holländska formskärarnes smak. De första en-

gelska Testamentena och Biblarne trycktes i Köln och Basel

med bokstäfver af tyskt snitt, men den tyska formen vann

aldrig insteg i England.

Att den engelske läsaren i i6. århundradet föredrog

munkstilen, berodde nog derpå, att alla populärare arbeten

trycktes med denna stil. Den första upplagan af Tyndall’s

Nya Testamentet 1525 trycktes med munkstil. TyndaH’s

Pentateuch 1 530 trycktes delvis med latinsk stil, men synes

ej hafva haft någon framgång. Coverdale’s Bibel 1535 var

tryckt med munkstil, likaså var förhållandet med Cranmer’s

stora Bibel 1 540, tryckt af Grafton och Whitchurch. Med
denna typform trycktes alltså detta tidskedes auktoriserade

andaktsböcker. Under den katolska drottningen Marias rege-

ring användes till bönböcker latinska typer, men under den

protestantiska drottningen Elisabeth föredrog man allmänt

munkstilen. Tryckarne å sin sida föredrogo emellertid den

latinska stilen såsom varande lättare att trycka med, och de

började derför använda den till titlar, företal o. d., för att så

småningom vänja sin publik vid dessa typer. Så är titelsidan



109Engelsk munkstil

.

till en andaktsbok, tryckt fÖr drottning Elisabeths räkning af

Day ^ 1578, satt med latinska bokstäfver.

I slutet af i6:de århundradet var användandet af munkstil

ganska ringa, men den var dock icke alldeles omodern. Att

oJlab %t ii ^uii^tt tuafitbf

^'^ai i'^t aub

foab Ö'^'^iftt6 tx^tzy, '^oyon aub

^åDoa/tiJis
Nr. 58. — »Engrossing”, skuren af Cottrell, omkr. 1768.

s ^Yac^ \‘^f

Nr. 59. — Lettres de civilité, skurna omkr. 1570 för Plantin af Ameet Tavernier.

Gjutna efter matriser i Enschedés gjuteri. (Efter Reed.)

den ansågs vara nödvändig, visar Moxon, då han i sin bok
tecknat ett helt alfabet af »Black Letter». Den engelska

munkstilen skiljer sig från såväl den flamländska som den

^ John Day, född 1552, intager en framstående plats bland Englands stilgjutare

och tryckare. Han begynte sin verksamhet 1546 och fann i ärkebiskop Parker en

frikostig beskyddare. Day graverade en särskild stil Saxon, använd i ärkebiskopens

berömda edition af Asser Menevensis’ ^Ifredi Res Gesta 1574. Arbetet är ett af

de första historiska dokumenten på engelsk stilgjutning och anses vara det bästa typo-

grafiska arbetet från denna tid. En del af detsamma är satt med antiqua, en del med
kursiv. Day dog 1584 och utgaf omkring 250 arbeten.
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tyska och eger en helt och hållet olika karaktär. Den har

behagfulla linier, skarpa vinklar och fina hårstreck, men som
bokstil torde den vara alltför svårläst, isynnerhet den mo-
derna form på Black letter, som framträdt i förra seklet.

I England så väl som i Frankrike sökte man efterbilda den

stil, som användes af de engelska och burgundiska skönskrif-

varne. På så sätt uppstodo Secretary eller Gros Båtarde \ Set-

Court, Base Secretary, Running Secretary, som närmast

liknar lettre de civilité, Engrossing m. fl. Script liknande

fransmännens Ronde, men var troligen af holländskt ur-

sprung. Som textstil hafva dessa typer ingen betydelse

och hafva som sådan ej heller funnit någon användning.

^ Bästarde eller med ett senare namn Båtarde är icke skrifstil i vår mening, utan

en något moderniserad form af den gamla munkstilen. Den användes såväl i Tyskland

som i England och Frankrike. I det sistnämnda landet anses en tysk vid namn Heil-

MAN år 1490 hafva skurit de första punsarne. Stilen förekommer emellertid i den franska

öfversättningen af Brants »Narrenschifif», tryckt af Jacques Locher 1488.



KAPITLET IX.

SENARE ENGELSKA STILGJUTARE.

FTER Johan Days död försämrades i England
konsten att gravera typer. Hans efterföljare

frambragte intet af vidare betydenhet, och det

var först Joseph Moxon, som höjde den en-

gelska stämpelgravyrens anseende. Han var

född i Wakefield i Yorkshire den 8 Augusti 1627 och är

den förste praktiske författaren på det typografiska området
i England. Han uppfostrades till instrumentmakare och var

som sådan mycket framstående. 1665 blef han hydrograf

hos konung Karl II. 1659 började han sin verksamhet som
stilgjutare, med hvilken han fortsatte till 1683. Vid Russel

Street hade han sin verkstad och härifrån utgick 1669 hans

förträffliga prof på typer, det första fullständiga stilprof man
känner i England. I likhet med Dlirer och Tory utgaf han

en bok om bokstäfvernas rätta proportioner mindre äfven

den afsedd för typskärare än för tecknare och ritare. Han

Joseph

Åloxon.

^ Regulce Trmm Ordinum Literarum Typographicariim by Joseph MoxoN, Hydro-
grapher to the King’s Most Excellent Majesti. London. Printed for Joseph Moxon
on Ludgate Hill at the Sign of Atlas. 1676. 4to.



Nr. 6o. — Götiska bokstäfver, tecknade af Joscph Mo.xon. Ur Mechanick Exercises, 1683.



Nr. 6i. — Götiska bokstäfver, tecknade af Joseph Moxon. Ur Mechanick Exercises, 1683. H
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tog van Dycks bokstäfver såsom modell och demonstrerade

sedan proportionerna hos de olika bokstäfverna. Hans mest

bekanta arbete, Mechanick Exercises började utgifvas år

1677 med en serie af en gång hvarje månad utkommande
»Exercises» för smeder, schatullmakare, snickare och svarf-

vare. Denna serie bildar första volymen. Den andra var helt

och hållet egnad tryckarkonsten och börjar med en kortare

Scale ^ j.^:PariS the Body

Nr. 62. — Bokstäfver, tecknade afJoseph Moxon. (Ur Mechanick Exercises, 1683.)

berättelse om boktryckarkonstens uppfinning, i hvilken för-

fattaren undviker att särskildt bestämma sig för Haarlem
eller Mainz. Hans åsikter om bokstäfver är i det föregående

kapitlet omnämndt. Typerna ansåg han skulle hafva följande

egenskaper;

1. »Att bokstäfverna hafva en riktig form.»

2. »Att de äro djupt skurna.» (oistämplarne).

3. »Att matriserna blifva djupa.»

4. »Att typerna gjutas af god metall.»

' Mechanick Exercises, or ihe Doctrine of Handy- Works. Began Jan. i, 1677. And
intended to be Monthly continued. By Joseph Moxon. London. Två Vol. 410.

Vol. I. (14 nummer). The Smiths, the Joyners, the Carpenters, and the Turner’

Trades 1677— 80.

Vol. II. (24 nummer). Applied to the Art of Printing, 1683— 86.
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Det kan icke gerna nekas, att Moxons Exercises visa, det

typskärareh under hans tid visste föga mindre än våra da-

gars, hvilka, ehuru de hafva haft framför sig en tid af två

hundra år af experiment, dock af de gamle ännu hafva

mycket att lära sig.

Ehuru Moxons typer icke kunna jemföras med dem, hans

stora samtida i Erankrike och Holland utförde, så voro de

de bästa, som engelska stämpelskärare i 1 7 :de århundradet

hafva frambragt. Men både före och efter hans tid föredrogo

förläggare och skriftställare utländska typer. Universitetet i

Oxford betalade år 1672 4,000 en stor summa på den

tiden, för typer, stämplar och matriser, som blefvo tillverkade

i utlandet. Hansard^ säger, att »de ärorika arbetena i den

engelska litteraturen, som odödliggjorde drottning Annas
regering, blefvo egendomligt nog för allmänheten tillgäng-

liga genom holländska typer». År 1 7 i o begaf sig en ung
typgjutare, Thomas James, till Holland för att köpa matriser

af den berömda holländska stilen. Han mötte stora svårig-

heter, ty de holländske gjutarne ville gerna sälja sina typer,

men icke sina stämplar. Athias ville icke en gång mottaga
honom i sitt hem, och Voskens behandlade honom som om
han varit en tjuf. Han erhöll emellertid i Haarlem de nödiga

matriserna och grundläde dermed i London ett stilgjuteri.

Märkvärdigt är, att de bästa engelska stämpelskärarne

först egnat sig åt andra yrken och derefter mera som autodi-

dakter började skära typer. William Caslon ^ var en gravör,

som utförde prydnader på vapen och nycklar. Han började år

^ Se noten å sid. loi.
^ William Caslon föddes i Hales Owen i Shropshire 1692. Redan år 1720 synes

han vara en ansedd typskärare. Han skar typer till alla olika språk, arabiska, kopti-

ska, armeniska, etruskiska, ethiopiska m.fl. Härtill gotiska, gammalgotiska, antiqua och

Willia)n

Caslon.
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4 Compleat and Private

l\. List of all the Printing

Houses in and about the

Cities of London and West-
minster, together with the

Printers’ Names,what News-
papers they print, and where
they are to be found : also an

Account of all the Printing

Houses in the Towns in

England; and humbly laid

before the Right Honourable

the Lord Viscount Town-
shend,i724. Bowyer,Printer.

Nr. 63. — Caslons typer, gjutna efter Caslons matriser.
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1721 att skära typer med den påföljd, att han gjorde sitt

land alldeles oberoende af holländska stämpelskärare och

importen af utländska typer nästan alldeles upphörde. För-

9nD fie it futt&ec fenotnn bp tbe autbotilp afoiefaib,

Cbatall ano ebetpof tbcfaiö (ffjrcbequet T6U10 to be

mabe fo?tb bp bittue of tbio 9ft, 0? 00 manp of tbem
80 fball ftom 9'16C©($jr®IS)3öt!L^Jl3DPIXJa^

Nr. 64. — Pica (Cicero) götisk, skuren af Caslon.

iS>( tl^e grete forotoe tl^at ^cl^pUejS benteneb for t^e
betl^ of ]^p0 frenbe ^trocluss» anb of tl^e armed tl^af

C^etpd i^td mober bpbe boo forge bp Olcan. Caintulo
becimoqumto.

la beGxtptton bed ^Ornied que fotga stican a 3lltbUed.

itCru filt, pac tced scäbe H fubtäie mairtrife, fQucee

poucttaite fa bmtfe bed efemend, lettcd fubfianeed ^ leucd

*tiatuced et touted leucd biftoéced, p fitt pouctcatt le Qc#

'mamft et led eftoilled, tbadtune ett Ci ptopciete. <St led

'bouje ftgited bu Zobtatfte en leucd pcopced natuced ^ leuc

fnääéifiööp^icfitnp^åTq^^Cll^^x^ml

Nr. 65. — Gotiska bokstäfver från R. Andrew’s gjuteri, 1706.

tjensten hos Caslons typer låg icke i någon nyhet i sjelfva

teckningen utan i ett särdeles omsorgsfullt snitt och en god

kursiv, m. m. År 1742 inträdde Caslons äldste son, William, då tjugotvå år, i affä-

ren, och i ett stilprof af samma år synes hans namn för första gången i förbindelse

med faderns. Caslon I uppnådde stort anseende och dog 1766. Caslon II dog år

1778. Hans son William Caslon III öfvertog då gjuteriet. Den siste Caslon dog år

1873, då affären oafbrutet varit i samma familjs ego i nära 160 år. Gjuteriet eger ännu
i dag bestånd och firman har vetat behålla sitt gamla anseende.
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.

gjutning. Alla hans typer voro matematiskt noggranna och

af stor likformighet, i detta afseende stodo de framför de af

Tory, Jaugeon och Moxon tecknade bokstäfverna, och knap-

past har någon typgjutare före honom gjutit typer i såmånga
olika grader och med samma jemna utseende. Hans minsta

och största typer voro alla lika.

Caslons bokstäfver äro klarare och renare än de franska

och mera tilltalande än Jensons bästa typer, dock likna de

närmast van Dycks typer. De äro bredare och rundare

än de holländska, staplarne äro förlängda efter gammalt
mönster, hårstrecken å kapitälerna äro fina, men icke för

fina, sned schattering begagnas å de gemenas öfre grund-

linie, den böjda schatteringen liknar van Dycks och är ledig

och vacker. De skarpa vinklarne och tvära böjningarne i

bokstäfver som a och g bero icke på någon dålig smak eller

mindre god teckning. Caslon ville hellre göra sina bokstäfver

läsbara än vackra, och han hade nog förstånd att se, att en

del tvära böjningar gåfvo mera relief åt bokstafven än för

mycken rundning. Det bör äfven ihågkommas, att engelska

läsare år 1 7 5ovoro förtrognamed gotiskabokstäfver och att de

således ännu gerna förlikte sig med vinklar. Caslons typform

bibehöll sig i England i mer än 50 år. Caslon begynte tidigt

sin verksamhet, uppnådde en hög ålder, arbetade blott för sig

sjelf och hade fördelen af att hinna sjelf komplettera, hvad

han påbörjat. Från 1720— 1780 blefvo få arbeten tryckta

med andra än hans typer, och få gjuterier kunna framvisa en

samling typer af storlek och form så jemngoda som hans.

Den mest berömde af Englands typografer, John Basker-

ville ^ från Birmingham, i 757 till i 775, var först skriflärare.

John Baskerville föddes i Wolverley i Worcestershire 1706. Lian dog 1775.
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och år 1745 återfinna vi honom som lackerare i en japansk

affär. År 1750 föll han på den idéen att försöka sig som stäm-

pelskärare för att om möjligt förbättra typerna. Det kostade

honom mycket penningar och mycken möda, innan han lärde

XVIII.

The Fifth OD E of Horace^ Lib. I.

Quis multa gracilis te puer in rofa, rendred almojl wordfor

word without rime^ according to the Latin meajure, as

near as the language will permit.

W H ATflenderyouth bedew d with llquid odors

Courts thee on rofes in fome pleafant cave,

Pyrrha? for whom bind’ft thou

In wreaths thy golden hair,

Plain in thy neatnefs? O how oft fiiall he 5

On faith and changed Gods complain, and feas

Rough with black winds and ftorms

Unwonted (hall admire!

Nr. 66. — Baskervllles English antiqua och kursiv. (Ur Milton, 1758).

gravera typer, som först och främst kunde tillfredsställa hans

egna mycket stora fordringar och så äfven vinna kännares

bifall. Universitetet i Cambridge, som visste att uppskatta

hans förmåga, understödde hans sträfvanden, och år 1757
kom hans Virgil ut af trycket, hvilket verk väckte allmän
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beundran. Efter detta arbete följde nu åtskilliga andra. Hans
tryckeri blef snart berömdt och som tryckare stod han inom
kort i första ledet. Han gjorde sjelf sina pressar, blandade

sin färg, varmsattinerade de fuktiga tryckta bladen. Papperet

gjordes i England under hans eget öfverinseende eller ock

var det af någon utvald holländsk tillverkning. Efter hans

död köpte ett litterärt sällskap i Paris år 1799 hans typer,

som senare användes af Beaumarchais vid tryckningen afen

praktupplaga af Voltaires arbeten.^

Baskervilles typer liknade i början Caslons, men så små-

ningom erhöllo de fullkomligt sjelfständig form. Hans mera
mognade bokstafsform förekommer i hans foliobibel och i

Book of Common Prayer, i hvilka böcker han visar typer af

rund, öppen form utan tvära linier och med kraftiga hår-

streck. De egenskaper, som hufvudsakligen utmärka hans

romerska stil, jemförd med andra typer från samma tid, är

dess runda, öppna och klara form. Hans kursiv, som i många
bokstäfver utvisar den erfarne mästaren-ritarens hand, har

deremot en smal gravyr. Samtida tryckare anmärkte på
hans gravyr, att den var för fin och synnerligen lätt utsatt för

skada; läsare anmärkte att den var för klar och bländade

ögat. Hela felet torde hafva varit, att Baskervilles böcker

voro tryckta med större konst och skicklighet än någon af

hans samtidas. Det var måhända ett misstag af honom att

införa en typsort, för hvilkens praktiska användning handt-

verket ännu ej egde tillräcklig skicklighet. Det fanns hvarken

^ Ehuru tryckeriet gått dåligt efterlemnade Baskerville 12,000^. Hans efterlem-

nade tryckta arbeten såldes för 1,100^ till W. Smart, som var utgifvare af Worcester

Guide. Mrs Baskerville fortsatte stilgjuteriaffären, men 1779 köptes all Baskervilles

materiel af Beaumarchais för räkning SociétéLitteraire-Typographique för en summa af

Ziioo

£

och fördes öfver till PVankrike.
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nog godt papper, icke heller goda pressar eller tryckare för

att göra typerna full rättvisa. Sjuttio år efter Baskervilles

död, då dessa förutsättningar för ett godt tryck voro gifna,

kommo hans typer åter till heders, och många bokvänner

anse nu hans bokstafsform vara den förnämsta och ypper-

sta af alla. Före utgången af i8:de århundradet ansågs

Caslons skrift för kraftig och Baskervilles för klen, men af de

begge typsorterna hade Baskervilles minst emot sig; dock

hade stämplarne och matriserna gått till utlandet, och typerna

voro utslitna. Smaken för dagen lutade emellertid åt en rund

och öppen form. Hogarths ^ nya teori, att den sanna skön-

hetslinien var den böjda, synes hafva tilltalat ganska många
förläggare, som ansågo att typerna borde hafva flera böjda

linier och mindre vinklar. För att gå denna smak till mötes

tecknade Joseph Jackson ^ bokstäfver af en form, som var

ämnad att upptaga alla föregående typers goda sidor. De
mest betydande af hans typer äro de latinska han graverade

för Macklin’s edition af bibeln^, tryckt af Bensley^ — en

edition i stor folio, antagligen den största bok som dittills

utgifvits. Trycket var förträffligt, och dessutom voro bokstäf-

^ Traditionen angifver att Hogarth tecknat Baskervilles typer.

“Joseph Jackson, lärjunge af Caslon I, föddes i London 1733. Han inrättade

1757 sin första verkstad tillsammans med sin vän och arbetskamrat hos Caslon Tho-
mas CoTTRELL jemte en holländare, Baltus de Craff, troligen förut arbetare hos

Voskens i Amsterdam. 1759 lemnade Jackson affären fÖratt gå till sjös Återkommen
år 1763 var han en kort tid åter hos sin vän Cotrell, men lemnade snart denne, med-
tagande tvenne arbetare och anlade sitt eget senare så berömda gjuteri. Han dog 1792.

^ The Holy Bible, effibellished with Engravings from Pictures and Designs by the

most eminent Artists. London
;
printed for Thomas Macklin by Thomas Bensley, 1800. 7

vol.

^ Bensley, en rik boktryckare i London, är bekant såsom den, hvilken först i sitt

tryckeri använde snällpress. Friedrich König kom 1807 till London och lyckades

erhålla Bensleys hjelp för att bygga en tryckpress, som han konstruerat enligt ett nytt

system. 1810 blef pressen färdig och i April 18 1 1 för första gången använd. Det första

ark, som trycktes, är arket H i Annual Register för år 1810. Senare gjorde König

Joseph

Jackson.
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Viticent

IVilliam

Martin.

verna af den vackraste symetri, som man till denna tid hade
lyckats åstadkomma. En egendomlighet för denna bok är att

kursiva typer fullständigt saknas och ord, som skulle tryckts

med kursiv stil, utmärktes genom att sätta punkter under

vokalerna för att söka undvika och förekomma den vanliga

och tråkiga kontrasten mellan de sneda kursiva bokstäfverna

och de upprättstående romerska.— Jackson hade icke blifvit

utbildad till stämpelskärare af Caslon, utan lärde sig denna

del af yrket genom att i hemlighet göra studier och experi-

menter. När han visade sin principal den första stämpeln, som
han hade förfärdigat i sitt hem utom arbetstiden, blef han i

stället för att erhålla beröm mottagen med en örfil och hotad

att blifva sänd i arrest, om han befattade sig med något annat

än sin ordinarie sysselsättning. Detta är en af de många
yttringarna af narraktig afundsjuka hos de gamle stilgju-

tarne. Den äldre Caslon och hans son blefvo dock tvungna

att erkänna Jacksons förtjenster.

Jackson blef död innan Macklins bibel var färdig. Hans
lärjunge Vincent Figgins var fullt hemma uti att skära och

gjuta trogna kopier af hans typer, hvilka inom en kort tid

blefvo ryktbara. Figgins blef en ansedd gjutare, och hans

bokstafsform vann såväl universitetets i Oxford som andra

förläggares bifall.

William Martin ^ var en annan typgjutare, som gjorde

runda bokstäfver med fin gravyr. Bulmer ^ använde hans

bekantskap med mekaniker Bauer från Wiirtenberg och begge lemnade England efter

att der hafva rönt mycken otack och litet tillmötesgående. König köpte Prämonstratenser-
klostret Oberzell vid Wurzburg, och här anlades år i8i8 den i hela verlden bekanta

maskinfabrik, som ännu i dag häfdar sitt rykte som en af de förnämsta i verlden.

^ Antages hafva lärt yrket i Birmingham och kom omkring 1786 till London. Lian

började omkring år 1790 sin stilgjutareverksamhet. Han dog 1815.

^William Bulmer var en af Englands förnämsta boktryckare, död 1830, 74 år

gammal. Tillsammans med George Nicol, konung Georg den IILs bokhandlare och
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typer med stort bifall i sin stora edition af Shakspeares

arbeten.

Ehuru Baskerville och hans samtida stämpelskärare väl

voro framstående på stilgjutningens område, torde deras

största betydelse dock ligga deri, att de bragte konsten att

And I will appoint over

them four kinds, faith the

Lord: the fword to flay,

and the dogs to tear, and

the fowls of the heaven and

the beafts of the earth, to

devour and deftroy them.
Nr. 67. — Two-line English (Dubbel- mittel) antiqua, skuren af Vincent Figgins, T792.

trycka till en hög grad af fulländning. England har från denna

tid att uppvisa en stort antal framstående boktryckare, bland

en framstående medlem af sin tids litterära klubbar, samt Mr. Boydell, grundläde han

det utmärkta Shakespeare-tryckeriec, Shakespeare Press, hvarifrån 1791 utgick den

ryktbara upplagan af Shakespeare arbeten : The Dramatic Works of William Shake-

speare. Revised by G. Steevens. London; 1792— 1802. 18 delar. 9 vol. Atlas folio. Med
100 gravyrer.
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hvilka märkas Millar Ritchie Bulmer, Bensley, Mc Creery ^

och Whittingham/^

Den ljusa och fina gravyr, som af en del boktryckare

började föredragas, var dock före sin tid, ty få tryckare

kunde med fördel använda de fina typerna.

Denna gravyrs tid inträder först, då större framsteg blifvit

gjorda i konstruktionen af tryckpressar samt i pappers- och

färgtillverkningen. Jernhandpressen, som konstruerades år

1802 och var i allmänt bruk år 1812, gaf tryckaren medel

att å ett stort ark åstadkomma ett jemnare och säkrare samt

bättre tryck än det som med den gamla träpressen kunde

åstadkommas. Papper af större jemnhet och finare väfnad

började göras af pappersfabrikanter. Några tryckare ansågo

sig hafva upptäckt hemligheten med Baskervilles fina papper

och började bruka packpressar för att pressa papperet före

och efter tryckningen. Baskervilles vackra, svarta färg fram-

kallade bland färgtillverkare täflan. Den, som dock gaf den

kraftigaste impulsen till ett fint och vackert tryck, var nog
hvarken stämpelskärarne eller tryckarne. Trägravyren åter-

upplifvades på nytt af Thomas Bewick, som visade, att äfven

med ett så enkelt material som buxbom kunde man framställa

lika fina linier som från tryck med graverade kopparplå-

tar, men enär dessa fina gravyrer fordrade ett noggrant

och ytterst omsorgsfullt tryck, för att komma till sin rätt,

^ Denne boktryckarekonstnär var född i Skottland och tryckte från 1785. Hans
serier af latinska klassiker gåfvo honom ett stort anseende. Han tryckte på \Vhatman’s

papper med öfverlägset god färg och nedlade mycket stor omsorg på tryckningen. Han
använde Baskervilles typer.

^ Mc Creery, en framstående boktryckare, tryckte 1803 med Martins typer ett

poem, som han sjelf författat och hvars titel lyder; The Press : a Poem. Published as

aSpeciftienofTypography by yohnMc Creery. Liverpool: printed byJ. Mc Creery. Hough-
ton Street, 1803. 4to.

^ Whittingham egde Chiswick press och tryckte omkring 1843.
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måste tryckaren uppbjuda hela sin förmåga för att tillfreds-

ställa konstnärens fordringar. Detta är ett bevis för den

åsikten, att då en konstnär befattar sig med ett yrke, höjer

han alltid detsamma.

När det så blef bevisadt, att hårlinier kunde åstadkommas

fina och vackra äfven med hjelp af en vanlig handpress, bör-

jade typgjutarne skära fina linier till alla sina bokstäfver. Böjd

och trubbig schattering förkastades alldeles, hårlinierna eller

tvärstrecken blefvo skarpa och långa, hvarjemte staplarne

afspetsades vid tvärstrecken. Detta nya sätt att forma bok-

stäfver tyckes mera afsedt att visa formskärarens skicklighet

i att göra böjda linier och spetsar än att frambringa läsliga

bokstäfver. Man glömde, att typernas tydlighet hänger mera

på en väl afvägd oregelbundenhet än på stor likformighet, att

regelräta linier, styfhet och ett tvunget utseende göra bok-

stäfverna mindre läsbara än en enformig rundhet. Den nya

formen blef beundrad, då stora bokstäfver användes i stora

böcker, men så snart den användes till vanliga böcker eller

till tidningar blef förhållandet annorlunda. Dessa fina typer

blefvo vid tryckningen gråa, luddiga och obestämda, i all

synnerhet som trycket, hvilket helt naturligen ofta var för-

hållandet, utfördes med mjuk färg på dåligt papper. Gamla
boktryckare och boksynte läsare började önska ett svartare

tryck och gröfre bokstäfver.

För att gå dessa önskningsmål till mötes införde Robert
Thorne ^ från London en helt ny bokstafsform omkring år

1810. Denna form på bokstäfver är i England bekant under

namnet Boldface. De tjocka staplarne gjorde nog sidan mera

^ Robert Thorne öfvertog 1794 Cottreirs gjuteri. Han utgaf en bok med titel

Rules and Kegulations ofthe Letter Foundry of Robert Thorne, London, Jan. 1806, som
gifver en intressant inblick i ett stilgjuteri under denna tid. Han dog 1820.

Robert

Thorne.
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svart, men icke läsligare. Då var en sida, satt med Caslons

typer, vida läsligare, ty de grofva nya typerna hade ingen

vacker kontrastverkan mellan hvitt och svart hvarken i eller

omkring bokstäfverna. Oaktadt sina stora fel, bibehöll sig

detta grofva snitt i närmare 30 år i såväl England som Ame-
rika. Tryckarne kommo emellertid så småningom underfund

med, att det grofva snittet icke var hållbart. Det fordrade

starkare pression vid tryckningen än det gamla snittet och

hårlininierna kunde icke skyddas vid det starka trycket. De
började derför söka efter ett varaktigare snitt och påträffade

detta hos de skottska stilgjutarnes bokstäfver.

Alexander Wilson, ^ Skottlands förste typgjutare, var i

likhet med så många af sina föregångare till en början blott

amatör. Han insåg vigten af att göra sina typer så, att de

icke allenast företedde ett vackert utseende, utan äfven voro

användbara. Att de voro både vackra och kraftiga, visa de

af Andrew och Robert Foulis^ utgifna editionerna af klas-

siska författare, hvilka verk kunna täfla med Didots och flere

andra framstående tryckares arbeten. Wilsons söner uppe-

höllo det anseende deras far förvärfvat, och ordet skotska

typer betraktades under en lång tid som ett uttryck för stor

fullkomlighet. Thomas Hansard, son till Luke Hansard, som

^ Wilson föddes i St. Andrew 1714. Han var först bestämd för läkarebanan, kom
till London och under ledning af Dr. Stewart studerade han derstädes företrädesvis

astronomi Af en händelse intresserad af stilgjutning började han tillsammans med en

vän, Baine, ett gjuteri, som han sedan ensam öfvertog och förläde till Glasgow. Gju-

teriet fortsattes af hans son och sonson och inköptes, sedan det flyttats till London år

1850, af Caslon Foundry.

‘^Andrew Foulis föddes 1712 och dog 1775. Robert Foulis föddes 1707 och

dog 1776. Den förstnämnde var i början fransk språklärare, den sistnämnde barbe-

rare. De hade förlagt sin tryckeriverksamhet till Glasgow och härifrån utkommo deras

arbeten, berömda för sitt utseende och korrekthet. De utfäste till och med belöningar

till dem, som kunde upptäcka några fel i deras editioner. Horatius, som utgafs år

1844, anses vara nästan felfri.
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dog 1828 och var grundare af parlamentstryckeriet, prisar

Wilsons typer, derför att de äro i saknad af den franska raka

schatteringen men ega deremot de gamla typernas vackra for-

mer. Dock kort efter det detta yttrande fälldes, började äfven

de skotska gjutarne göra typer med fin gravyr och hårlinier

lika skarpa som de franska och engelska gjutarnes. Tidens

smak fordrade en lätt, öppen gravyr och skarpa hårlinier och

de voro tvungna att rätta sig derefter. De efterbildade dock

med mycken urskiljning. Stapeln förenades med schatterin-

gens tvärsnitt genom en obetydlig böjning, hvilken gaf en

viss stadga åt bokstafven, utan att borttaga finheten eller

ändra det smäckra utseendet. Schatteringen kan hvarken

kallas rak eller böjd. Den runda bokstafsform, som Basker-

villes typer egde, föredrogs, men denna gjordes vackrare

genom de jemna böjningarne, som voro mera eliptiska än

runda. Bokstäfverna voro smalare och vidden dem emellan

mindre. Här var en typ, som tycktes lämpa sig för såväl

bättre som godtköpsarbeten — en typform lika hållbar som
vacker. Den nya bokstafsformen bief också till följd såväl

af sitt utseende som af sitt väl utförda snitt inom kort tid

öfverallt populär. I Frankrike kallades den Écossais och af

tryckare gåfvos namnet skotskt, ofta mindre riktigt, åthvarje

snitt, i hvilket en böjd schattering förekom tillsammans med
skarpa hårlinier och mjuka böjningar.

Efter lång pröfning ansågo mera förståndiga förläggare

att denna typform, ehuru förträfflig till konstnärliga och

poetiska arbeten, dock var för mjuk och vek för histo-

riska, vetenskapliga eller teologiska arbeten. Den verkade

irriterande vid läsningen och saknade kraft och stadga. Det
skottska snittets hårlinier äro i allmänhet idealet af en mate-

matisk linie: de hafva utsträckning men ingen bredd. När

Basker-

villes hok-

stafsforin.
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trycket utfördes på torrt satineradt papper, med styf färg

mot en hård yta, täcktes icke linierna med färg, utan syntes

kraftlösa och svaga och gåfvo derigenom trycket ett mindre

fördelaktigt framträdande.

Före 1845 hade allt slags tryck utförts å papper med rå

yta, med mjuk pression från tjocka tryckfiltar. Omkring år

1850 började de amerikanska pappersbruken använda glätt-

ningsmaskiner, och tfyckpapper med fin, glatt yta, som icke

hade behof af fuktning, kunde hädanefter erhållas i hvarje

pappersaffär. Till detta papper var det icke nödvändigt att

använda någon elastisk pression, som fallet var vid begag-

nandet af det råa, fuktade papperet, i hvilket bokstäfverna

pressades in. Man fann, att det vackraste trycket åstadkoms

med hård pression mot detta glatta papper. Ett nytt skede i

tryckkonstens historia uppkom 1850 genom cylinderpressens

införande. En tryckt sida ansågs icke för vacker, om den var

svart, utan blott om den var fin och skarp. Om hårlinierna

blott sågo lika skarpa ut som en linie, graverad i koppar, så

öfversåg man om de voro gråa och mjuka. Den typform, som
visade de finaste linierna blef mest beundrad. Ju närmare man
kunde imitera koppartryck, dess bättre.

Stilgjutare gjorde allt för att främja denna dåliga smak, ty

de voro lika angelägna som tryckarne att visa, att de kunde

göra fina linier. Ingen tryckare eller stilgjutare kunde spåra

någon olägenhet med skarpa hårlinier. Dessa voro blott, i

jemförelse med gamla mästares förmåga, ett bevis på nyare

tiders större skicklighet i skärning, och af denna anledning

kunde typsnittet försvaras.



KAPITLET X.

SENARE ITALIENSKA OCH FRANSKA
STILGJUTARE.

lAMBATTISTA Bodoni är den man i Italien, som Bodoni.

näst Aldus gjort sig mest förtjent om boktryckar-

konstens utveckling. Han var son till en fattig

boktryckare i Saluzzo i Piemont och föddes år

1740. Efter fulländad lärotid fick han plats

som sättare i ett tryckeri i Rom och fick här tillfälle att

lära sig utländska, företrädesvis orientaliska språk. Vid ar-

betet med att ordna de i tryckeriet varande stämplarne till

orientaliska alfabet fick han idéen att sjelf försöka sig på
stämpelskärning och typgjutning. Då hertig Ferdinand af

Parma bland sina vetenskapliga institut äfven önskade upp-

sätta ett tryckeri med det kungliga tryckeriet i Paris som
mönster, blef Bodoni erbjuden att öfvertaga ledningen af

detsamma. Inom kort tid höjde han det nybildade institutet

till det främsta i sitt slag i Europa och ansågs med sina ar-

beten hafva öfverträffat allt, hvad boktryckarkonsten förut

frambragt. Om hans samtida häri hafva rätt, vill jag lemna

/
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osagdt. Bodoni ansåg, att principen för verklig skönhet låg

i regelbundenheten i såväl sjelfva typens teckning och snitt

som i anordningen af den satta stilen. I motsats till Aldus

Quousque tan-

dem abutére,

Catilina, pati-

entiä nostrå?

quamdiu etiam

fiiror iste tuus
Nr. 68. — Ur Bodini, Manuale Tipografico.

hade han smak för stora bokstäfver och stora böcker, hvar-

för han med de pressar, han använde, ofta kunde trycka blott

en sida åt gången. Han skar en mängd typer till olika språk,

af hvilka somliga voro af stor förtjenst, men hvarken hans

romerska eller kursiva bokstäfver torde kunna anses vara af
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felfritt snitt. Hans uppstigande och nedstigande staplar voro

mycket långa, grundstrecken tjocka, hårlinierna smala och

schatteringen rak. Hans bokstäfver hade utseende af något

geometriskt och noggrant konstrueradt. Hans kursiv är något

ledigare, men äfven den verkar stel genom sina fullkomligt

parallella staplar och sin noggrannhet i hvarje minsta de-

talj. Hans tryck bar utan gensägelse fullkomlighetens

prägel. Han nyttjade alltid den svartaste färg, det bästa

papper, han använde breda marginaler och stora mellan-

slag, ständigt nya typer och godt tryckmaterial, hvarjemte

hans tryck alltid varmsatinerades. Härigenom åstadkom

han arbeten, som närmade sig mästerskapet och med
hvilka han förvånade och förtjuste hela den litterära verl-

den. I smärre grader är hans typsnitt icke så vackert, men
hans arbeten med dessa typer torde dock otvifvelaktigt

öfverträffa de flesta af den tidens mera framstående bok-

tryckares. Såsom ett bevis på Bodonis framstående förmåga

och skicklighet torde kunna tjena hans 1806 utgifna Fader

Vår på 155 olika språk och med olika typformer. Bodoni

uppnådde stort anseende och erhöll utmärkelser af många-

handa slag. Hans tryckerier (han hade äfven ett eget förutom

det hertigliga) besågos af förnäma resande som en märkvär-

dighet, och de förnämsta tryckerier önskade förvärfva sig

hans typer. Hans enskilda tryckeri handhafdes efter hans

död 1813 af hans enka, som 1816 till minne af sin man utgaf

ett storartadt stilprof i två band, Manuale tipograjico, ett

arbete, som kan anses som det bästa minnesmärket af den

framstående boktryckaren.

Frankrike har oafbrutet försvarat sitt tidiga anseende att

ega goda typskärare. Kungliga tryckeriet gaf arbete från år

1640 till 1790 åt några af de förnämste, åt Grandjean och
Franska

typskärare.



P. S. Four
nier.

132 Senare frafiska stilgjutare.

Alexandre, familjen Luce, far, son och sonson, ^ åt Firmin-

Didot, Marcellin-Legrand, Jacquemim och Delafond
Den form på romerska typer, som användes i Frankrike

under 1 8. århundradet och som en modern smak bör kunna

gilla, är den af Pierre Simon Fournier tecknade. Four-

nier föddes 1712 och dog 1768. Han var broder till Fournier

den äldre, hvilken år 1730 hade öfvertagit Guillaume le Bés

gjuteri. Han inrättade 1 736 ett eget gjuteri, för hvilket han

sjelf skar alla stämplarne, hvarjemte han slog och justerade

matriserna samt dessutom förfärdigade ett antal instrument

af egen uppfinning. Fournier kan med skäl anses som Frank-

rikes Moxon. År 1764 utgaf han ett verk med titel Manuel
Typographique^^ hvars andra del behandlar instrument och

material för stilgjutning. Detta hans arbete utgör en i detalj

gående beskrifning på alla verktyg till hvarje del af typgjut-

ningen samt deras användning från skärningen af stämplar

till typernas färdiggörande; alla beskrifningar äro åtföljda af

förträffliga träsnitt. Med undantag af några få egenheter af

rent nationell art och en del framsteg, är det ingenting annat

än datum, som skiljer denna bok från en handbok i stilgjut-

ning under midten af det 19. århundradet. Fourniers Manuel
innehåller förutom prof på hans egna typer äfven en rikhaltig

samling alfabet från skilda länder, omkring 1 1 8 alfabet och

olika sorter musiknoter, då hans sträfvanden gingo ut på att

samla och visa alla de typsnitt, som under denna tid begag-

^ Kungliga tryckeriet inköpte 1778 af Luce texttyper och ornament, men de blefvo

aldrig använda, emedan de förut varit ute i marknaden och det kungliga tryckeriet ej

ansåg sig kunna använda några typer, som af enskilda tryckerier begagnades.
^ De franska stämpelskärarnes arbeten finnas samlade i af det franska kungliga

tryckeriet utgifna arbeten. Specimen; Ancienne Typographie. Paris 1819, och Spe-

cinieii Typographique. Paris 1845.

'^Manuel Typografiqtte, titile aux gens de lettres. 2 del. Paris 1764— 6.
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nades. Oaktadt sitt ar-

bete som gravör och

ledare af ett stort stil-

gjuteri, har Fournier

likväl visat sig som en

ifrig forskare i boktryc-

karkonstens historia

och resultatet af sina

studier i biblioteken

har han framlagt i det

år 1759 utkomna arbe-

tet De korigine et des

productions de Pim-
primeide prhnitive en

taille de bois samt i en

I 764 utkommen histo-

risk och kritisk afhand-

ling öfver boktryckar-

konstens ursprung.

Fourniers gravyr är

kanske något kantig,

men stadig och ren, väl

tecknad och skarpt sku-

ren och icke olik Cas-

lons i totaleffekt. För-

utom hans vanliga typ-

form har han frambragt

typer, som närma sig den holländska formen samt särskildt

en, »dans le gout Hollandois», hvilken var afsedd att fordra

mindre plats och hvars gravyr af denna anledning gjordes

smalare. Fournier kallar denna bokstafsform Gros OEil. De

Nr. 70. — Ur Manuel Typographiqne.
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korta bokstäfverna äro

smala och höga, medan
staplarne äro korta.

Den rakaschatteringen

vid nedre grundlinien

och den sneda i öfre är

mycket kort. Staplarne

äro fina likasom hår-

linierna. Versalerna

äro icke smala utan

ovanligt grofva. Det
var en mycket läslig

bokstafsform,men den

tog dock större utrym-

me, än man förmoda-

de. På en sida gick nog
in flere rader, men pä
hvarje rad icke så mån-

ga bokstäfver. Typer-

na förblefvo populära

i Frankrike och Hol-

land under nära ett

århundrade, och trots

sitt holländska ur-

sprung äro de kända i

England som franska

typer. Emellertid ön-

skade franska förläggare en typ, som bättre passade för poesi

och finare arbeten. För att tillmötesgå dessa önskningar gra-

verade nu P^ournier sin »Poétique», som är något finare och

har längre upp- och nedstigande staplar. Snittet blef icke så

Nr. 71. — Ur Mamtel Typographique.
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populärt, men torde ännu användas. Ehuru en både praktisk

och läsbar typsort, som blifvit ganska mycket använd af fran-

ska förläggare, vann den dock ej insteg vare sig i England

och Tyskland eller Amerika.

Fournier har gjort typografien en synnerligen stor tjenst

genom uppfinningen af ett system af typografiska punkter

för att bestämma storleken och proportionerna hos typer

— ett system, hvilket så småningom antogs af alla franska

gjutare och som ännu i dag begagnas och är bekant under

namn af »Didots system».^

Familjen Didot har gjort mycket för att höja den franska

typografiens anseende. FRANgois Ambroise Didot var son

till en föga känd boktryckare FRANgois Didot och föddes i

Paris år 1730. Han införde stora förbättringar på pappers-

fabrikationens område och är äfven bekant som typometerns

konstruktör, hvarjemte han dessutom var framstående som
boktryckare och gravör. Hans typer utmärkte sig särskildt

för en frihet och en skärpa, som gifva dem utseende af att vara

graverade i koppar. Af stor betydelse erhöllo de af honom
gjutna hålstegen, som afhjelpte ett verkligt behof, då de

förut begagnade trästegen icke tillstadde ett noggrant regi-

ster. Didot skall äfven hafva varit den förste, som tryckt

på fast, bländhvitt velinpapper, hvilket saknade både linier

och vattenmärke. Han dog år 1804, efter att 1789 hafva

öfverlemnat ledningen af sitt tryckeri och typgjuteri till sina

söner Pierre och Firmin Didot, den sedan så framstående

^ Fourniers dotter var gift med den under franska revolutionen bekante boktrycka-

ren Momoro, vice president i Jakobinerklubben och afrättad 1793. Hon spelade sjelf

en viss role i revolutionen och bars som förnuftets gudinna i triumf genom gatorna i

Paris. Momoro har författat en elementarbok i boktryckarkonst, hvilket är ett ansedt

och ganska betydelsefullt arbete.
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gravören och gjutaren. Denne blef 1 8 1 1 Institutets tryckare

och år 1814 konungens boktryckare. Det är denne Firmin

Didot, som åt detta franska bekanta tryckarenamn förlänat

den glans det sedan bibehållit. De bokstäfver han graverat

äro än i dag ansedda som mycket vackra, och de bokstafs-

former, som efter honom graverats i Frankrike, visa den

karaktär, som han skapat. Hans bokstäfver äro beundrade

för sin form och äro enligt medicinska auktoriteter, som
egnat dem en grundlig undersökning, utmärkta för sin stora

läsbarhet. Bokstäfverna visa en blandning af Jaugeons och

Bodonis former. Den raka schatteringen är en efterhärmning

af Jaugeons stil
;
staplarne, bokstäfvernas fyrkantiga form och

vidden dem emellan påminna om Bodonis.



KAPITEL XI.

ÅTERUPPTAGANDE AF DE ÄLDRE
TYPFORMERNA.

TT fel, som följde de hastiga vexlingarne på
stilformer under första hälften af i8oo-talet

och hvilket fel vi äfven den dag som i dag är

få betrakta, är de många olika slag af bok-

stäfver, som ofta förekommo i en och samma
bok. Många af typerna från denna tid skuros specielt för ett

visst arbete, och någon hel serie af hvarje typsnitt blef oftast

ej utförd. Följden blef den, att man i en och samma bok fick

se texten satt med en bred typform och noterna med en

smal. Användes kursiv, passade den ofta ej till textskriften. Ett

stort fel, som typskärarne begingo, var att mera fästa sig vid

om typerna voro fina och smäckra än kraftiga och läsbara.

C. Whittingham, boktryckare i London, bekant fÖr sina

om god smak vittnande arbeten, var den, som först begynte

återgå till gamla, goda former. År 1843 planerade han ut-
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gifvandet af TheDiary ofLady Wiloughby^. Detta diktverk

ansågs härstamma från Karl I:s regeringstid, och han önskade

till detsamma passande bokstäfver, men ingen tryckare hade

de typer han önskade. Tjocka och svarta, geometriskt nog-

granna, men karaktärslösa, runda, fina och, som han sade

feminina typer fanns det godt om, men hvad man, för att

använda hans uttryckssätt, skulle kalla maskulina typer, det

var omöjligt att erhålla. Han vände sig då till Caslon med
begäran, att denne ville ur sitt gömsle framtaga den förste Cas-

lons matriser, hvilka nu blifvit undanlagda såsom varande

omoderna, och från dem gjuta de typer, han önskade.

Typerna blefvo gjutna, och boken bl ef med dessa typer

vackert tryckt, men den framkallade kritik. Några sade, att

användandet af dessa gamla originaltyper blott var en typo-

grafisk tillgj ordhet, men många tyckte mycket om försöket

att åter införa de gamla bokstäfverna. Efter några månader
blefvo emellertid typerna populära, Whittingham begagnade
dem till andra arbeten, och snart uppsökte förläggarne de

tryckare, som hade typer af gammalt snitt, och typgjutarne

började taga fram sina gamla, föraktade matriser från det

förflutna århundradet. Inom helt kort tid var »the old style»

populär såväl i Frankrike som i England och Amerika. Den
blef nödvändig i hvarje tryckeri, som önskade kunna utföra

goda och mönstergilla arbeten.

Stilgjutare, som icke hade gamla matriser till äldre typer

i sina förråd, utan voro tvungna att skära nya punsar, kopie-

rade de gamle gjutarnes teckningar. De skuro i tanke att

förbättra och i allmänhet skuro de förnuftigt. Proportionerna

^ The Diary of Lady Willoughby, as relätes to her Domestic History in the Reign of
King Charles I. London 1844.

Caslons

typer

nygjutas.
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hos hvarje bokstaf rättades, finare bokstäfver gjordes gröfre

och gröfre utfördes finare med tanke på ett vackrare total-

utseende. Många bokvänner gilla dock icke den moderna
kopieringen af det gamla. De erkänna nog, att den moderna
formen är väl utförd och är ett bevis på högt uppdrifven

teknisk färdighet, men de säga tillika, att kopisten åt den

nya formen ej gifvit kraften, tydligheten och det intagande

behag, som finnes hos och kännetecknar en Caslons och

Fourniers bokstäfver. Detta oaktadt hafva många af dessa

nya former sina förtjenster. Ehuru en gjutare tagit Caslons

typer till modell, en annan Baskervilles och en tredje de hol-

ländska mästarnes, så hafva de allra flesta dock, möjligen

omedvetet, vid skärandet tagit i betraktande de fordringar

och anspråk, som den nyare tidens smak och det moderna
trycket ställer på typer.

Af de typsorter, som nu användas i Frankrike och äfven

i vårt land, äro flere kopior efter gamla mönster. Firman

Gustave Mayeur i Paris har skurit en typsort, Les Elzevier

eller Le i 7. siécle, så benämnd derför att den är facsimil af

typer, använda i en bok, som trycktes år 1659 i Leyden af

Jean Elzevier. Dock har man litet svårt att tro, att dessa

Elzeviertyper voro tecknade af holländska typgjutare, ty de

äro mycket olika de typer, som van Dyck och hans samtida

utfört. Denna typform är äfven sällan begagnad af Elzevie-

rerna. De använde visserligen typer af franskt snitt, men
de flesta af deras böcker äro dock tryckta med holländska

typer. Gravyrens utseende liknar mera de franska stilgjutar-

nes från denna tid. Didot omnämner, att en stor del af de

böcker, som Elzeviererna tryckte, voro utförda med det slag

af typer, hvilka Garamond och Sanlecque hade tecknat och

gjutit. Det är derför troligt, att denna form är af franskt
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ursprung. Dessa typer kännetecknas af sin trubbiga och litet

klumpiga schattering, sina korta och tjocka tvärstreck samt

sina tjocka hårlinier. Versalerna äro vackra och likna mycket

det gamla Roms tidigare bokstäfver. En annan typform från

Grundläggaren af firman Elzevier var Louis, en flamländsk bok-

bindare, som 1580 slog sig ned i Leyden. Han byggde ett hus midt

för universitetet och öppnade der en boklåda. Louis var en god bok-

handlare, men en helt vanlig förläggare. Han efterlemnade sex söner.

Två af dessa, Matthieu och Bonaventura, öfvertogo affären och be-

nämnde densamma Ex officina Elzeviriana. Firmans anseende här-

stammar från år 1626. De två Elzeviererna utvalde vackra typer och

efter nio år utkom en Ccesar år 1635, ett ståtligt prof på officinens

förmåga.

Nr. 72. — Les Elzevier, skuren af Gustave Mayeur, Paris.

Le livre, cette expression vivante et durable de la pensée et

de la Science humaine, fut de bonne heure l’äme d’une industrie

multiple et féconde, la ressource d’un important commerce. En
Gréce, d’ou 1 ’art du livre devait naturellement nous venir avec la

poésie, 1’éloquence et 1’histoire, dont il est 1’enveloppe matérielle et

palpable, nous voyons déjå une classe active d’artisans se vouer å

sa fabrication.

Nr. 73. — Renaissance antiqua från Gustave Mayeur, Paris.

samma firma är modellerad antagligen efter F'ournier och är

här känd under namn af Renaissance Antiqua. Såväl i Dan-

mark som ock i vårt land har denna typsort funnit ganska

stor användning. Dessa bokstäfver äro utan gensägelse af

en tilltalande form, vackert tecknade och väl skurna, men de

äro till sin höjd något för smala, och gravyren är något för

klen och spinkig.
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Firman Deberny i Paris har till en af sina bokstafssorter

användt som modell af Didot tecknade och skurna bokstäf-

ver. Dessa typer, som särskildt i Danmark vunnit mycket
stor spridning, äro enkla och rena och derför lättlästa, en

omständighet, som framför alla andra är i synnerligen hög
grad beaktansvärd. Hårstrecken äro något för fina i förhål-

lande till typernas öfriga linier. Formen på hvarje särskild

bokstaf, staplar, schattering, höjd och bredd samt vidden

bokstäfverna emellan är väl afvägd.

Ambroise Firmin Didot öfvertog 1827 tillsammans med
sin bror Hyacinthe sin fars tryckeri och erhöllo snart det

oerliördt stora material, som satte dem i stånd att utföra

arbeten af alla slag. På ett år tryckte de 227 arbeten och
hade i sin tjenst två typografiska storheter Lefévre och
Tassis, begge utgifvare af arbeten öfver boktryckarkonst. A.

F. Didot var en framstående lärd, han samlade ett bibliotek

af sällsynta handskrifter och arbeten och skref en afhandling

öfver boktryckarkonst, Essai typographiqiie et bibliographiqae

sur Vhistoire de la gravare sur bois, 1863.

Nr. 74. — Antiqua och kursiv från firman Deberny, Paris.

Den bokstafsform, hvarmed denna bok är satt, är i de

nordiska länderna och äfven Tyskland känd under namn af

mediaeval antiqua. Det är en moderniserad form af » Caslon

old style» och var åtminstone i början af sitt framträdande

utan tvifvel mera populär än Caslon’s gamla form. De böjda

hårlinierna och schatteringen vid foten är finare än hos den

gamla formen, äfven staplarne äro finare. Typerna sedda

hvar för sig äro öppna, ljusa och vackert formade, men i

massa sammanställda verka de grå i färgen och göra ringare
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verkan. Samma förhållande torde vara med flere så kallade

mediaevalstilar, vid hvilka man sökt förbättra äldre former.

För några år tillbaka har man börjat gjuta nya typer efter

Caslons gamla matriser och till dessa bokstäfver graverat nya

grader, så att numera en fullständig serie finnes af »Caslon

old style». Det är särskildt de amerikanska gjuterierna, för-

gångsmän i så många afseenden, som tagit vara på de gamle
stilgjutarnes alster och der så kan ske, göras nya gjutningar

af gamla matriser eller ock kopierar man med stor pietet de

gamla bokstäfverna. Så hafva tid efter annan framkommit
Ronaldson, Chettenham, Roycroft och flera andra typserier

af en tilltalande och vacker form. I allmänhet kan sägas om
de amerikanska moderna typerna, att de äro rena och enkla

samt lätta att läsa och sammanställda till ett helt verka de

lifligt och färgrikt.

Vid omnämnandet af de gamla formernas återupptagande

bör engelsmannen William Morris icke förbigås. Morris '

är kanske mera bekant för den fullständiga omgestaltning

af bokutstyrsel och bokornamentik, hvilken han skapat, och

måhända mindre för sina typer, hvilka väl icke torde vinna

något allmännare bifall. Och dock äro de af en tilltalande

form och synnerligen dekorativa, men de äro icke lätta att

läsa och derför icke synnerligen användbara till vanliga bok-

arbeten. Morris tecknade tvenne olika bokstafsformer, en

romersk och en gotisk. Som modell till de romerska typerna

hafva användts Nic. Jensons typer, hvilka blifvit omtecknade

på ett sätt, som icke nog kan beundras. Meningarne kunna

ju vara delade om bokstäfvernas skönhet. Frånvaron af alla

fina hårstreck och de grofva tvärstrecken gifva bokstäfverna

ett något klumpigt utseende, staplarne äro väl långa och den

sneda schatteringen väl sned, men oaktadt dessa förhållan-

William

Morris.
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den, hvilka i mångas ögon äro störande, är det en ytterst

dekorativ och tilltalande bokstafsform. Hans gotiska typer

äro tecknade efter Schoeffers och Zainers arbeten. Han hade

en önskan att sjelf kunna åstadkomma en läsbar gotisk typ-

form, men ehuruväl bokstäfverna otvifvelaktigt äro ur rent

konstnärlig synpunkt vackra, så tror jag dock icke, att en

sådan bokstafsform kan blifva populär, ty den är i likhet

med de äldsta typerna för svart och fordrar, om sidorna skola

verka tilltalande, samma prydnader i guld och färger, som lif-

vade upp de gamles arbeten. Morris tecknade sina bokstäfver

sjelf, men punsarne skuros af E. P. Prince.

Den allt mer tilltagande popularitet, som »Old style» åt-

njuter, tyckes bevisa, att smaken för densamma icke är i

aftagande. Det finnes dock tryckare och förläggare, som
anse, att de moderniserade gamla typerna endast lämpa sig

till att omtrycka gamla arbeten med och som säga, att en ny

novell, tryckt med typer af gammalt snitt, skulle te sig lika

underligt, som om författaren klädde sig i en dräkt från 1 7 oo-

talet. Det må nu vara huru som helst härmed, säkert är, att

de bästa typformer, som under sista delen af 1 800-talet gju-

tits äro de, som återgifva de gamle mästarnes idéer och det

säregna i deras teckning, och ingen skall kunna neka till, att

de äro både läsbara och tilltalande för ögat. Det latinska

eller romerska snittet har utom i Tyskland nästan helt och

hållet utträngt andra typsnitt, och det finnes väl numera få

förläggare, som låta trycka en bok med typer af något annat

snitt. Vare sig en bok är afsedd för barnkammaren eller för

studiekammaren, så är den tryckt med romerska bokstäfver

eller s. k. antiqua. Att denna stil icke är fri från fel torde

nog en hvar medgifva. Många bokstäfver kunde kanske med
fördel förändras, men hvarje försök i denna riktning hafva
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hittills strandat och fÖr en lång framtid få vi väl vara nöjda

med denna bokstafsform sådan den nu är.

En afhandling på svenska om typformer borde, kan det

synas, äfven upptagit de typformer, som här i landet begag-

nats. Vi hafva dock tråkigt nog hvarken något typsnitt, som
vi kunna kalla svenskt, lika litet som vi kunna anse oss hafva

någon svensk bokutstyrsel. Den förste, som tryckte här i

Sverige, var tysk, och alltsedan dess hafva vi hemtat icke

allenast våra typer utan äfven vår smak i bokkonst från Tysk-

land. Det är således under mer än 400 år vi i detta afseende

gjort oss beroende af ett främmande land, från hvilket bere-

ende vi tyckas hafva svårt att frigöra oss. Väl stämmer vår

smak icke öfverens med den moderna tyska konstriktnin-

gen, men vi äro dock nödsakade att arbeta med samma
material som tyskarne, och af denna orsak kan ej vår tryckar-

konst blifva själfständig. Allt boktryck hvilar på typerna, hvars

form gifver trycket dess utseende. Det behag och den ka-

rakteristiska prägel, som hvilar öfver de gamle mästarnes

arbeten, kommer af, att i de land, der utmärkta bokarbeten

sett dagen, såsom Italien, Frankrike, Holland och Eng-

land, voro antingen boktryckarne sjelfva tecknare och

gjutare af sina typer eller ock funnos stilgjuterier, som till-

handahöllo mästarne behöfliga typer, tecknade efter landets

och tidens smak. Det är således bokstäfver, tecknade efter

former, som tillfredsställa oss, som vi sakna. När vi ej be-

höfva välja bland den oräkneliga mängd på typsnitt, som
de tyska profböckerna innehålla, när vi själfva här i norden

teckna, gravera och gjuta våra egna typer, först då kan man
börja skrifva en historia om svenska boktryckstyper.

K
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TYPKÄGLER OCH TYPERNAS BENÄMNINGAR.

T
ypkäglernas ursprung och de namn, som växt upp omkring dem, är en del af

typografiskt vetande, som ligger höljdt i mer eller mindre dunkel. De första

tryckarnes gjutform var af mycket primitiv konstruktion. Den var nog byggd
på riktiga grunder och passade för de olika storlekar af bokstäfver, som götos

mera efter öga än efter bestämda reglor. En kast typer blef blott så gjuten, att kägel,

höjd och linje inom samma kast ordnades, men helt och hållet oberoende af kägel,

höjd och linje inom annan kast. Först när man blef tvungen att till samma arbete

blanda kasterna blef en likformig höjd nödvändig. När så två eller flera kaster voro

nödvändiga att blanda på samma linje, kommo fordringarne äfven på samma kägel och
om möjligt äfven att gjuta dem å samma linje. När det fordrades att insätta initialer

och marginalnoter i texten, så uppstod af sig själf nödvändigheten af matematiska pro-

portioner emellan en kägel och en annan.

Först gaf tryckaren typstorleken namn efter det arbete, hvartill typerna användes.

Hans Canontyp blef den större karaktär, med hvilken han tryckte de Canoniska
böckerna eller de kyrkliga reglementena. Hans Cicerotyp blef de bokstäfver, hvarmed
han tryckte klassiska författares arbeten. Hans Saint Augustin, hans Primer, hans

Brevier, hans Philosophise, hans Picatyp voro benämningar, genom hvilka han ville

särskilja de olika storlekarne af bokstäfver, som han använde vid tryckningen af sina

arbeten. Med stor säkerhet kan man säga, att dessa namn betecknade icke blott kägeln

utan äfven snittet. När detta godtyckligt och af en tillfällighet uppkomna namnsystem
öfvergick till en bestämd typografisk terminologi, är mycket svårt att bestämma. För-

modligen gick detta så småningom och systemet erhöll lörst stadga, när typgjutningen

kom in på en bestämd och från boktrycket skild väg.

De första, som talade för former och proportioner på bokstäfver — A. Durer,
G. Tory och J. Yciar — begagnade visserligen uttryck för att särskilja de olika typ-

snitten, men begagnade aldrig några särskilda benämningar på kägeln. Tory använde
visserligen namnen Canon och Bougeoise, men i båda betecknar han bokstafvens snitt.

Yciars benämningar > teste y glosa» hänvisar till den mindre och större typ han be-
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gagnar till texten och noterna i samma arbete. Moxon beskrifver 10 olika kägler, som
användes på hans tid och tillfogar till denna lista det antal typer af hvarje kägel, som
gingo på en fot.

Pearl 184 på en fot English 66 på en fot.

Nonpareil 150 » » Great Primer 50 » »

Brevier 1 12 » » Double Pica 38 » » »

Long Primer 92 » » » 2-line English 33 » » »

Pica 75 » » » French Canon 17 V2 * »

Genom ett dekret bestämdes i Frankrike 1725 typernas stamhöjd samt de olika

käglernas storlek, men systemet visade sig olämpligt. Fournier uppfann 1737 sina

typografiska punkter, och detta system utvecklades af Didot, som därmed gaf Frankrike

en förenklad typografi. Närstående tabell är ett utdrag ur profböcker från 18. århundra-

det och visar namnen på de olika typstorlekarne hos olika nationer. Till jämförelse

äro, med angifvande af kägel, införda de svenska namn, som i vår tid begagnas.

Tabellen gör icke anspråk på att vara fullt riktig, då meningarna om de olika käglernas

storlek äro delade, men torde dock vara ganska tillförlitlig.

Några få uppgifter om ursprunget till de olika benämningarna på kägler skall gifva

tabellen ökadt intresse.

CANON. De kanoniska böckerna trycktes med stora bokstäfver, och man antager,

att då äfven denna storlek användes till kyrkohandböcker typsiorleken härifrån fått

sitt namn, hvilket äfven den tyska benämningen Missal angifver. Tory betecknade

med namnet Canon de bokstäfver, som voro tecknade med linjer eller de bokstäfver,

som gjordes efter den tyska bokskriften i XV århundradet, Lettres deforme, till skillnad

från dem, som icke så voro skurna, Lettres bastardes. Lettre qu’on diet Canon blef

alltså en allmän benämning på bokstäfver af mera regelrätt och stelt snitt. Så små-

ningom gafs den största bokstafven af denna typsort namnet Canon. I England
kallades den French Canon. I Tyskland kallades den Missal och i Holland Parys

kanon. England och Holland hafva tagit detta namn från Frankrike, vi hafva vårt från

Tyskland. Den numera vanliga kägeln kanon benämnes i England Two-line Great

Primer och Canon kalla moderna engelska gjuterier den bokstafsstorlek, som före-

kommer i three-line Pica, gjuten på four-line Pica-kägel.

DUBBELMITTEL OCH TEXT. Dessa bägge namn äro icke de ursprungliga be-

nämningarne på dessa kägler. Text benämnes dock ännu i dag med sitt gamla namn
secunda. Till tryckningen af bibeln användes tre olika bokstafsstorlekar och dessa

kallades prima, secunda och tertia. Dubbel Mittel, som på engelska kallas two-line

English, var förmodligen prima eller den första af de till Den heliga skrift använda
bokstäfverna och text eller secunda, motsvarande i England Double Pica, den andra.

PARANGON är ett namn af gammalt datum, ehuru det icke omnämnes af Moxon.
Den var en mycket omtyckt storlek af de tidigare boktryckarne och användes exempelvis

af Caslon. Benämningen härstammar troligen från PTankrike och gafs som nästan

alla andra åt snittet och icke åt kägeln. Nonpareille och Parangon äro de enda namn,
som äro lika i alla länder. I Sverige användes icke Parangon.

TERTIA. Denna storlek var den tredje, som användes till den heliga skrift och

blef därför i Tyskland benämnd Tertia. I England kallas den Great Primer, hvilket
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namn härledes från tiden före reformationen, då denna typstorlek allmänt användes
till kyrkans större bönböcker. Henrik viii lät 1545 trycka en engelsk bönbok med
titeln The Prime?-. Den innehöll böner, psalmer och verser. Katolska bönböcker,

Primers, trycktes för engelska kyrkan i Paris redan 1490 men första gängen i England

1537. Primer, Peys och trycktes med alla de gängse typstorlekarne, men af

dessa föredrogo de gamle boktryckarne en, som af några kallades Great Primer och af

andra bibeltext. I Holland, Italien och Spanien har namnet text bibehållit sig. I

Frankrike kallas denna storlek Gros Romain.

MITTEL. Af de sju olika typer, som vanligen användes, gafs åt den mellersta

namnet mittel. I England heter den English, därför att denna storlek allmänt använ-

des till tryckning af specielt engelska handlingar, parlamentsakter o, d. I Frankrike

benämnes den St. Augustin, därför att Ulric Hahn använde bokstäfver af denna stor-

lek till sitt i Rom 1474 tryckta verk St. Augustini De Civiiate Dei. Somliga anse, att

namnet härleder sig från en stor edition af St. Augustinus, tryckt i Basel 1506 af

Auerbach. Spaniorerna kalla denna storlek Atanasia, antagligen från dess begag-

nande vid tryckningen af kyrkofadern Atanasii arbeten. I Tyskland, England,

Frankrike och Italien finnas två olika storlekar af denna kägel.

CICERO benämndes i Tyskland och Frankrike den storlek eller rättare den typ-

sort, hvarmed editionerna af Orationes Ciceronis trycktes. Såväl den af Fust och
SCHÖFFER i Mainz 1466 tryckta Cicero, som den af Hahn i Rom 1469 utgifna ha

typer af denna storlek. I England trycktes den äldre kyrkans handböcker med denna
storlek, hvarför den erhöll benämningen Pica. Mores berättar, att bönboken, the

Pie, var ett reglemente för tjänsten i kyrkan. Den kallades Pie, därför att den ursprung-

ligen var skrifven i två färger, med röda och svarta bokstäfver. De s. k. Picamunkarne
hade äfven fått sitt namn efter sin klädedräkt i två färger, svart och hvitt. Två färger

förekomma hos skatan (Pie eller magpie, skata) och härifrån skulle namnet härleda

sig. I Holland benämndes storleken Mediaan, då den var den mellersta kägeln,

BREVIER eller Kleine Cicero kallades i Tyskland den storlek, som användes till

breviarier eller mässböcker. I Frankrike och Italien kallas den Filosofia, antagligen

därför, att den var en mindre grad af Cicero, och holländarne benämna den Descen-
diaan såsom varande något mindre än Mediaan. I England heter den small Pica och
användes där först vid tryckningen af Chambers’ Cyclopcedia 1728,

CORPUS är den typsort, hvarmed i Tyskland trycktes Corpus juris civilis, en
samling rättskällor under medeltiden. Tyskland gaf, i likhet med Holland och Italien,

denna kägel äfven namnet Garamond efter den store franske typgjutaren Claude
Garamond, hvilken för kungliga boktryckeriet i Paris skar en berömd grekisk typ

på denna kägel. I Frankrike är denna storlek benämnd Petit Romain, därmed angif-

vande dess förhållande till Gros Romain. Long Primer, som den kallas i England, anses

komma därifrån, att bönböcker, som trycktes med denna storlek, icke afdelades i spal-

ter, utan sattes i långa linier. Många anse, att det ock var därför, att sidan i dessa

böcker var ovanligt lång i förhållande till bredden eller ock att gudstjänsten häri

förekom till sin hela längd, a long, och icke i sammandrag.

BOURGEOIS. Denna mellanstorlek tillkännagifver genom sitt namn sin nationa-

litet, Namnet kommer icke, som några antaga, därifrån att typstorleken begagnades
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af franska, borgerliga tryckare, utan från Bourges, den store mästaren Geofroy Torys
födelseort. Tory gaf namnet Bourgeoise åt ett slag af lettre de so??ime, alldeles obero-

ende af storleken, för att skilja detta från lettre Canon. Fransmännen kalla nu denna
storlek Gaillarde, troligen efter tryckaren med samma namn. ^

PETIT var namnet på den minsta kägel, som användes och kallades i Tyskland

äfven Jungfer eller Maidenschrift (jungfrubokstäfver). I England, Holland och Spanien

kallas den Brevier, af hvilken anledning är obekant, ty denna storlek är aldrig använd
till Brevearier.

MIGNON är som namnet angifver en »nätt och fin» kägel af franskt ursprung och
kallas så i England, Frankrike och Italien. I Tyskland och Holland benämnes den

Colonel, i Spanien Glosilla.

NONPAREIL antages först blifvit skuren af Garamond omkring 1560, men några

antaga att, därför att holländarne på Moxons tid kallade snittet i sina profböcker

»Englese Nonpariel», det först är utfördt i England, men troligt är, att det är ett

holländskt snitt, möjligen efter engelskt mönster. Paulus Pater ^ säger, att i be-

traktande af bokstäfvernas underbara litenhet och klarhet kallades holländsk nonpareil

silfverbokstäfver och antages första gången vara skurna i denna metall.

PERL var känd i England på MoxONS tid, men torde hafva förekommit såväl i

Frankrike som Holland redan tidigare. Stämpelskäraren JOHANN FRÄN Sedan
skar 1625 en typsort, hvarmed de berömda små sedaneditionerna trycktes. Denna
benämndes af Jacques de Sanleeque Parisienne eller Sedan och motsvaras af hollän-

darnes Joly och engelsmännens Ruby. 1740 skar fransmannen Luce en annan stil,

hvilken framkallade en mycket skarp kritik af Firmin Didot.

DIAMANT skars omkring 1700 af holländaren Dick Vorskens. Islutet af 1700-

talet ritade och gjöt i England D:r Fry en typ, som han sade vara den minsta, som var

i bruk och som »var mindre än den utmärkta holländska Diamand». Medan redan

van Dyck skar bokstäfver på en kägel, kallad Robijn, något större än den holländska

diamand och hvilken förekommmer i Daniel Elzeviers profblad af 1681. Henri
Didot gjöt en typ på en mindre kägel, som han benämnde Semi-nonpareil.

BOKTRYCKERIER gifva vanligen typerna namn efter kägeln och särskilja snitten

genom nummer. Korpus Antiqua N;o 5, 6 etc., Petit Mediseval N:o i, 2 etc. Några
benämningar, som hänvisa på snittet, förekomma väl, men då helt allmänna, engelsk

eller fransk antiqua, skolantiqua m. fl., men dessa namn äro intetsägande. Vanligen

köper ett tryckeri af ett snitt icke hela serien, utan blott några få grader. Dessa blifva

kanske kompletterade, men hvad som förut köpts har redan blifvit inrangeradt i

tryckeriets stilprof och därför ser man samma typsnitt förekomma å olika ställen i

profvet. Häraf följer, att man ofta får höra, att »en stil» benämnes Korpus Antiqua
N;o 6 och en annan Petit Antiqua N:o 5, ehuru båda tillhöra samma typsnitt.

’ Den förste medlemmen af denna parisiska tryckarefamilj arbetade omkring 1615.
^ De Germaince Miracule. Lipsiae 1710.
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Det kan synas tämligen oviktigt, hvilka namn man gifver sina typer, men säkert

är, att ett helt annat intresse skulle förknippas med hvarje typsnitt, om benämningarna
gåfvos med hänsyn till typkaraktärens ursprung. Såväl boktryckaren själf, som be-

ställaren skulle säkerligen betrakta de bokstäfver, som förekomma i hans arbeten, på
annat sätt, om åt typerna gåfvos en benämning, som syftar på deras tecknare eller

på deras historia. Af moderna typer, som numera användas till text, finnas nästan

inga, som icke i ett eller annat afseende utgöra en imitation af gamle framstående

formskärares arbeten.












